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Аннотация
Юной выпускнице психологического факультета, волей богов очутившейся на задворках чужого мира, очень холодно и совсем несладко. Под псевдонимом Диана Фрейд она пытается начать практику, только вот клиенты у нее весьма своеобразные. А еще Диане очень мешают местные аристократы. Живой сын и мертвый отец просто невыносимы.
Молодой граф Винсент Эйнсворт прибыл в родное поместье, чтобы проститься с умершим отцом, он догадывается, что со смертью отца связана какая-то тайна, и пытается начать расследование.
Одним из главных препятствий становится знакомство с юной некроманткой. Общение с наглой девицей с каждым днем становится опаснее. Душевная и физическая боль требуют срочного лечения.
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— Как ты пос-смела, паршивка, войти в мой дом?
Я замерла, в ужасе глядя на висящее прямо в воздухе существо. Существо же? Я понятия не имела, как правильно назвать то, что я видела. Скорее всего, передо мной была голограмма. Я была в этом почти уверена. Потому что сквозь это висящее в воздухе нечто чётко прослеживались контуры стены. А из всех полупрозрачных вещей я знала только голограммы, медуз и… призраков.
Но призраков не существует. Не существует ведь?
— Ну? Язык проглотила? Тогда готовься к гибели! У-у!!!
Голограмма угрожающе приблизилась. Я, в свою очередь, всхлипнула и попятилась, уткнувшись спиной в дверь.
Ледяная поверхность отрезвила. И заодно напомнила, что на улице мороз, снег и метель. А на мне — только лёгкие джинсы, туфли-лодочки и блузка. Хорошо, хоть ветровку накинула. И не поддалась уговорам подруги, настаивавшей на открытом платье. Мол, на таком событии, как вручение дипломов, надо быть нарядной. Вот посмотрела бы я на неё сейчас, в минус пятнадцать.
Конечно, мои соображения на тот момент были куда менее экстремальными. Я всего лишь рассчитывала как следует отпраздновать окончание учёбы с друзьями. Возможно, мы бы полезли на крышу. А в платье это делать категорически неудобно.
Но имеем что имеем.
— В последний раз предупреждаю. Убирайся сейчас же! — выкрикнула голограмма, и со всех сторон послышался стук и скрежет, окончательно ввергая в панику. И я бы сбежала. Совершенно точно бы сбежала, если бы было куда.
Но бежать было некуда.
Перед тем как забраться в мрачного вида домик, я не менее часа блуждала по улицам горного городка, и никто, совершенно никто, не согласился пустить меня в дом. Пожалуй, в тщетности попыток я убедилась, когда в очередном доме меня не только отказались пустить внутрь, но и окатили ледяной водой с пожеланием:
— Сгинь, умертвие!
Судя по контексту, вода была святой. Но это понимание совершенно не грело. Наоборот, тонкая ветровка моментально застыла, прилипнув к телу. Остальная одежда тоже успела задубеть. Рыжие волосы покрылись инеем и выглядели почти седыми.
Так что если уйду — замёрзну насмерть. Точно. На фоне этого даже голограмма не выглядела такой уж опасной. Тем более что, возможно, это всё же медуза.
Лучше уж медуза, чем призрак. Потому что призраков я боюсь. Даже несмотря на то, что их не существует.
— Д-добрый день, — пробормотала я. Зубы стучали. Не то от холода, не то от страха — тут и не разберёшь. — Позвольте мне п-переночевать?
Призрак замер. Или всё-таки медуза? Замер и опустился на пол, выражая явное недоумение.
— Ты… Хочешь остаться здесь?
Сейчас я наконец смогла рассмотреть полупрозрачную фигурку. Передо мной была девочка лет десяти-двенадцати. С длинными белоснежными косами и в белой сорочке до пола. Она разглядывала меня со смесью растерянности и странной надежды.
А я вдруг вспомнила, что призраки — это не только страшные монстры. Это ещё и неупокоенные души людей. По крайней мере, так писали во всяких мистических статьях в интернете. Да и в книгах по мистике — что уж скрывать. В детстве я довольно плотно увлекалась всем необъяснимым. С тяжёлой руки старших братьев.
Так вот. Призраки — это души. А души — это всё-таки моя специальность.
Перехватив покрепче сумку, в которой лежал новенький диплом психолога, а заодно стопка старых конспектов и пара методичек, я постаралась как можно более искренне улыбнуться девушке.
— Я бы очень хотела остаться здесь, — сказала доверительно. — И с удовольствием пообщалась бы с тобой. Если ты не против, конечно.
Поджилки тряслись. Но внешне я старалась выражать спокойствие. Профессионал я или где? В конце концов, девушка не виновата, что я боюсь призраков. Она такая, какая есть. А мои эмоции — это мои эмоции. Её они трогать никак не должны.
— Ну так что? — поторопила я. Ещё и потому, что от холода не чувствовала пальцев. Надеюсь, в доме найдётся во что завернуться. Или печь. Лучше бы нашлось и то и другое.
— Да, конечно, — заворожённо проговорила девушка. Всё-таки ей скорее двенадцать. — Я бы тоже с тобой пообщалась.
— Прекрасно! — Я расплылась в улыбке. Очень кривой улыбке. Потому что губы онемели. Да и страшно по-прежнему было ого-го как. Но одно я знала точно: лучше неведомая опасность в виде призрака, чем верная смерть от обморожения. — Тогда давай знакомиться. Я Дина. Дина Ларина.
— А я Айрис. Айрис Грин. — Она отзеркалила мою недоулыбку и отступила в сторону, пропуская в дом.
Я с благодарностью кивнула и прошла мимо призрака. Стараясь при этом не сильно шарахаться.
Что ж. Я понятия не имела, что именно со мной произошло и как я из середины лета угодила прямиком в разгар зимы… Но согласие на диалог со стороны юного призрака можно было смело считать первой победой.

Глава 1

Проснулась от холода. И ещё от того, что всё тело нещадно затекло.
Как я вообще вчера добралась до дома? Судя по всему, получение дипломов мы отметили даже слишком хорошо. Иначе как объяснить, что мне всю ночь снились кошмары? Что-то про холодный тёмный город, метель и заброшенный дом. В котором ждало самое настоящее привидение. С которым я половину ночи вела беседы, пытаясь наладить первичный контакт.
Да уж, доучилась до того, что сеансы консультирования по ночам снятся. Срочно в отпуск! Вот сейчас выспимся, соберёмся — и рванём с ребятами на море, как и договаривались.
Я сладко потянулась… И с удивлением поняла, что холод никуда не делся. Я всё так же мёрзла. А в свете странных снов открывать глаза стало неожиданно страшно. Жаль, что мнение моё тут никого не интересовало.
— Дина Ларина, ты проснулась? — послышался приглушённый детский голосок. — Будем проводить сеанс?
— Сеанс чего? — обречённо прохрипела я, уже зная ответ.
— Психотерапии! — авторитетно заявила Айрис, и я со стоном открыла глаза.
Увы, это был не сон. Я действительно лежала на ледяном полу, завернувшись в груду отсыревших одеял, в том самом доме. А вчера я действительно проводила первый в жизни сеанс с подростком. Хотя вот вопрос: можно ли его считать консультационным или же он всё-таки спиритический?
— Давай вечером, — попросила я. — Мне бы найти что поесть и во что переодеться.
— О, с этим я тебе помогу! — обрадовалась девушка. — Вылезай скорее!
Тяжело вздохнув, я заставила себя откинуть покрывала и выбраться наружу.
И тут же со всех сторон набросился мороз, ощутимо кусая за щёки и напоминая, что кругом вообще-то зима, а дом, пусть и оказался вполне крепким, но всё равно центрального отопления не имел. А дров не имела уже я. И вот что мне с этим делать?
— Одежду можно найти в той комнате, — прощебетала Айрис, направляясь к небольшой двери, которую я ночью не заметила. При свете дня девочка не светилась и выглядела почти прозрачной. Какое уж тут зловещее привидение… Максимум симпатяга Каспер из старого мультика.
— Ну ты там идёшь? — поторопила меня полупрозрачная собеседница, высовывая голову из проёма.
— Иду, — отозвалась со вздохом, выбирая одеяло потолще, чтобы в него завернуться. В доме было слишком холодно для тонкой ветровки. Поэтому в соседнюю комнату я направилась, лишь превратив себя в некое подобие шавермы. Зато тепло.
— Вот, смотри! — С гордостью продемонстрировала Айрис.
— Сундук, — констатировала я.
— Внутри одежда, — фыркнула девочка. — Ну же, доставай скорее, одевайся и пошли. Чем быстрее поешь, тем быстрее займёмся психотерапией!
Я глухо застонала. Девочка застыла в своём возрасте, и ей было откровенно скучно без компании. Ни тебе подружек, ни нарядов, ни даже разговоров. Насколько я поняла из нашей беседы, местные её даже не видели толком. Только слышали, да и то не всегда. Лишь когда пытались войти в дом. Но они давно уже не пытались.
А тут такая возможность! Почему бы не поиграть в психолога, правда?
Проблема в том, что при всём при этом девочка мне открываться совершенно не спешила. Игнорировала прямые вопросы, избегала серьёзных тем и вообще отказывалась отвечать. Как будто всё у неё было лучше некуда. Вот только очевидно же, что это не так. И пока я проваливалась как специалист, не в силах найти общий язык с пациентом.
Отринув грустные мысли, я подняла крышку сундука. Внутри лежали вещи. Платья, сорочки… И — о счастье — пальто. С виду очень тёплое, подбитое бурым мехом и безумно уютное.
С радостным вскриком я потянулась к одежде… Как вдруг крышка сундука рухнула, едва не оттяпав мне пальцы. В полнейшем шоке я обернулась к девочке, которая сейчас была мрачнее тучи. Хмурый взгляд застыл на крышке сундука, а кончики пальцев подрагивали. Словно опомнившись, она отдёрнула прозрачную руку от крышки.
— Прости, — проговорила она безэмоционально. — Я подожду снаружи. Ты одевайся. И… Когда закончишь, выберем тебе другое имя.
— Что не так с моим именем? — хмуро поинтересовалась я, возвращаясь в… Ну, пусть будет, в гостиную. Исходя из той логики, что комната с сундуком очевидно была спальней. И кровать там тоже имелась, даже две. Удобные. С матрасами.
Какого чёрта я тогда спала на полу?
— Таких имён не бывает, — бодро отозвалась Айрис. Она уже пришла в себя, словно и не было той вспышки ярости несколько минут назад. — Если скажешь, что ты Дина Ларина, все сразу догадаются, что ты из другого мира. Тебе нужно что-то более… — Она пощёлкала пальцами. — Нормальное, понимаешь? Чтобы как у всех.
— А как у всех? — заинтересовалась я.
— Ну, скажем, не Дина, а Диана. А вместо Ларина — Лорейн. Или…
Её взгляд остановился на рассыпавшихся по полу конспектах. Я ночью падение сумки отметила, но собирать сил не было. Спохватившись, я опустилась на корточки и начала складывать тетради, а Айрис подлетела ближе.
— Вот же, отличные фамилии, — обрадовалась она. — Вот, например, Эйнсворт — прямо как у нашего графа. А ты можешь взять вот эту.
Полупрозрачный пальчик уверенно ткнулся в раскрытую страницу.
— Фрейд? — не поверила я. — Ты предлагаешь мне взять имя Диана Фрейд?
— А почему нет? — удивилась девчушка. — Нет, Лорейн тоже неплохо. Но просто, — она понизила голос, словно нас могли подслушать, — в конце улицы живёт одна девчонка, Рози Лорейн — её родители владеют трактиром. Она меня вечно дразнила. Так что уж лучше Фрейд.
Я хмыкнула. Ну Фрейд так Фрейд. Мне не жалко. Да и вряд ли здесь, куда я попала, хоть кто-то знает про основателя психоанализа. Так что никого я этим точно не оскорблю.
— Хорошо, — кивнула я. — Тогда буду представляться как Диана Фрейд. — Дождалась важного кивка. — А теперь насчёт второго вопроса…
— Это какого? — озадачилась Айрис.
— Это того, где мне надо поесть, — вздохнула я. — К сожалению, иначе рискую совсем замёрзнуть.
— О, точно! У меня же есть еда!
Айрис полетела к выходу из дома. Я побрела за ней, стараясь ступать осторожнее. Из одежды удалось разжиться плотным, пусть и довольно ветхим, платьем. А сверху накинуть тёплое пальто. А вот обуви в сундуке не оказалось, и при каждом шаге по ледяному полу в стопы будто впивались острые лезвия. Идти приходилось медленнее. А заодно пытаться придумать, где бы отыскать дрова. А то так и околеть можно.
— Вот, — с гордостью указала Айрис, стоило мне открыть дверь.
К сожалению, я её энтузиазма не разделяла. Здесь было даже холоднее, чем в доме. И куда ни глянь, везде лежал снег. А вот еды я не видела. Совершенно. И лишь после того, как девочка указала пальцем, я смогла разглядеть возле заснеженного порога небольшую статуэтку. Перед ней на камне лежал кусочек хлеба. А сверху — слой чёрной плесени, покрытый ледяной корочкой.
— Это мне принесли, — похвасталась девочка. — А я делюсь с тобой.
Сглотнув предательски набежавшую слюну, я решила, что всё-таки потерплю. Не такая уж я и голодная.
— А где-нибудь ещё достать еды можно? — поинтересовалась робко, оглядывая улицу. В дневном свете она выглядела всё ещё плачевно, но уже не так пугающе. Может, посреди дня меня и не прогонят с глаз долой?
— Тебе что, мало? — насупилась Айрис.
— Мало, — призналась я. — Очень мало. К тому же хлеб явно испорчен. И если я это съем, то могу заболеть.
— Это что же… Они решили меня накормить испорченным хлебом?
Отвлёкшись от разглядывания улицы, я с удивлением обнаружила, что Айрис напрочь растеряла всё своё благодушие и сейчас мерцала. Причём не голубым, как вчера. А ярко-красным. Ой-ой, кажется, я кого-то разозлила.
— Уверена, они этого не хотели! — поспешила возразить я. — Просто хлеб, он же портится. А этот здесь лежит уже… А сколько?
— С начала зимы, — буркнула девочка, постепенно тускнея.
— Вот видишь! А когда его сюда положили, это наверняка был самый свежий хлеб на свете!
— Ты правда так думаешь?
Я осеклась. Здравый смысл подсказывал продолжать успокаивать девушку — только разъярённого призрака мне не хватало. Но вместе с этим я не могла врать в глаза ребёнку.
— Не знаю, — вздохнула я. — Думаю, они решили, что ты в любом случае не заинтересуешься едой. Так что могли положить то, что не жалко… Прости.
Айрис тяжело вздохнула — как будто она умела дышать — и приземлилась на ступеньки. Подумала немного и нехотя проговорила:
— Еду можно достать в трактире. Он как раз в конце улицы стоит. Там очень хорошие хозяева. Они меня всегда угощали.
— Спасибо, — искренне поблагодарила я. И хотела уже направиться, куда показали, но Айрис меня остановила:
— Ты уйдёшь, да?
— Куда?
— Ну, не знаю… — девочка вздохнула. — Живые не хотят со мной жить. Даже…
Она совсем по-живому шмыгнула носом и замолкла.
— А ты… Хочешь, чтобы я жила с тобой? — удивлённо переспросила я. И, дождавшись робкого кивка, улыбнулась: — Тогда я обязательно вернусь. С этого дня будем жить вместе.
— Правда? — ахнула Айрис. — Тогда… Тогда приходи поскорее. — Она на миг замялась. — И, Дина… Передай привет Рози Лорейн. Она моя лучшая подруга. Хоть и дразнится.
Пообещав передать привет подруге Айрис, я направилась в сторону трактира.

Путешествие к концу улицы заняло больше времени, чем я ожидала. Просто в летних лодочках ступать по рыхлому снегу категорически неудобно. Ко всему прочему с каждым шагом я рисковала вовсе лишиться обуви. Приходилось проверять, чтобы туфельки случайно не остались в снегу.
Нет, сейчас-то мне без разницы — всё равно ног не чувствую. Но рано или поздно ноги отогреются, и тогда обувь мне понадобится. Если, конечно же, от неё что-то вообще останется. Ну не были мои туфельки предназначены для зимних прогулок.
То тут, то там замечала людей, расчищавших ступени и дорожки у своих порогов. И, да, на меня косились. Кто-то с любопытством, кто-то настороженно. Но той ненависти, с которой меня вечером выталкивали в метель, не было. Интересно, почему.
Были и дома, которые никто не пытался расчистить от снега. Все они выглядели заброшенными, но объединяло их ещё кое-что. У всех этих жилищ рядом с крыльцом виднелись чёрные статуэтки. Точь-в-точь как у дома Айрис. И на всех лежали подношения. Где-то такой же ветхий кусок хлеба. Где-то замёрзшее яйцо или даже ломтик сыра.
А ещё теперь я смогла разглядеть сами статуэтки. Не то чтобы у меня было на это свободное время… просто я шла достаточно медленно.
Это был мужчина. Стройный. Высеченный из чёрного материала. То ли камень, то ли окрашенное дерево. Подходить ближе не хотелось, а издалека я это определить не могла. Удивляло только, что ни одна из статуэток не была занесена снегом. Словно метель их огибала.
— Девушка, вы откуда? — привлёк моё внимание бодрый женский голос. — Я вас здесь не помню.
Я устало кивнула в сторону конца улицы, указывая направление, и огляделась. Оказывается, я уже дошла. На доме возле меня красовалась табличка «Печёный баклажан», а снизу подпись «трактир». Собственно, на пороге трактира и стояла заговорившая со мной темноволосая женщина.
Она выглядела… основательно. Я бы даже сказала, добротно. Как те самые женщины из русских селений, которые и коня на скаку остановят, и избу лично построят с нуля. Я перед такими робела. В основном потому, что такие вот основательные тётеньки вечно пытались меня накормить.
— Да и тощая ты какая-то, — придирчиво протянула она. — У нас таких точно нет. А ты не умертвие ли часом?
Вздрогнув, я истово замотала головой. Вспомнилось, как ночью меня обозвали умертвием и облили водой. Повторения не хотелось. Я и без того промёрзла так, что язык не шевелился. Особенно ноги, они вовсе онемели, причём уже давно.
— А хотя умертвия по ночам только шляются, — опровергла собственные слова женщина. — Разве только приручённые. У тебя хозяин есть?
Выпрямившись, она завертела головой, кого-то высматривая. А я наконец смогла разлепить губы.
— Я Ди-ана, — протянула, вовремя спохватившись. — Мне бы согреться и…
— Батюшки, так ты живая! — всплеснула руками женщина. А потом перевела взгляд на мои ноги. — И в такой обуви! А ну живо в тепло!
Сил сопротивляться не было. Сменив траекторию, я вяло побрела в трактир. А переступив порог, была вынуждена привалиться к двери. Тёплый воздух после ледяного ветра ударил в лицо. Пустой желудок подскочил к горлу. Меня зашатало, и я молча, не привлекая к себе излишнего внимания, сползла по стеночке в обморок.

Приходила в себя медленно. Под аккомпанемент цветастых выражений и возмущённых причитаний. С трудом разлепив глаза, уставилась в деревянный потолок. Не сон. А жаль.
— Ну только попробуй мне тут умереть! — ругалась встреченная мной на пороге женщина. — Ещё не хватало трактир закрывать. И так вон полгорода заброшено.
Надо мной нависло раскрасневшееся лицо.
— Ну? — прозвучало грозно. — Умирать будешь?
Я честно помотала головой и, откашлявшись, прохрипела:
— Мне бы работу…
— Какую тебе работу! — ахнула женщина. — Сломаешься же!
Ломаться я не собиралась. А есть хотелось. Поэтому я взяла себя в руки и с трудом, но села и прислушалась к себе. В теле ощущалась слабость. Ноги болели, это минус. Зато я их чувствовала, и это плюс.
Ещё раз откашлявшись, серьёзно поглядела на женщину.
— Я не знаю, как сюда попала, — выдала заготовленную версию событий. — Очнулась посреди улицы. Родных нет. Возможно, у вас найдётся для меня работа? Потому что, боюсь, без еды я долго не протяну.
Понятия не имею, чем могу быть полезна такой мощной женщине… Но лучше неизвестная работа, чем гарантированная смерть от истощения.
— Да уж, — хмыкнула женщина. — Ну что ж, давай придумывать, что тебе поручить, работница… — Последнее слово она протянула с сарказмом, но без злобы. Хороший знак. — Сначала давай познакомимся. Ты Диана.
— Диана Фрейд, — кивнула я. — Очень приятно.
Она благосклонно кивнула.
— А я Рози. Рози Лорейн.

Глава 2

Так передо мной Рози Лорейн? Та самая Рози Лорейн, про которую мне говорила Айрис? Её подруга, которая вечно дразнилась?
— А сколько вам лет? — вырвалось против воли.
— А тебе зачем? — удивилась Рози.
Я вспыхнула. Неприлично задавать женщинам такие вопросы. Что же я творю?..
— Простите, — пробормотала я. — Не хотела вас обидеть. Просто…
— Да ладно, не мямли, — расхохоталась Рози. — Двадцать пять мне. А если ты про то, что я не замужем… Ну не нашёлся пока никто по душе.
— Я вовсе не…
— Да ладно, не мнись ты. Я девушка видная, и этого не стесняюсь. Мне и мужик нужен ладный. А не эти местные задохлики.
Задохлики — это, очевидно, огромные мужики с лопатами вместо ладоней, оккупировавшие дальний от нас стол.
Да, я лежала на деревянной скамье в зале трактира. Тёмного, словно закопчённого изнутри. Через маленькие окна проникал свет, но явно недостаточно. Весь интерьер был выполнен… В деревенском стиле. Или я бы так сказала, если бы меня попросили описать это место друзья. Друзья из моего мира.
Только теперь мой нос учуял запах еды. Желудок, будто спохватившись, красноречиво заурчал. Но я, сглотнув набежавшую слюну, плотно сжала губы и решительно уставилась на хозяйку трактира.
— Так что насчёт работы? Вы мне поможете?
Рози покачала головой и, махнув рукой, поманила за собой. Завела на кухню, усадила за стол и… прежде чем я опомнилась, поставила передо мной миску похлёбки.
— Сначала поешь, — она веско протянула мне кусок хлеба. — Ещё свалиться посреди трактира тебе не хватало.
Я виновато улыбнулась, но сопротивляться не стала. В конце концов, в последний раз я нормально ела позавчера. Вчера перед церемонией слишком волновалась. А после… А после — не успела. Мы с друзьями едва ввалились в кафе, как накатило головокружение, замутило… А дальше я очнулась посреди заснеженной дороги. С одной стороны темнела шпилем местная церквушка (по крайней мере, было похоже на то), а с другой — горели окнами домики какой-то деревни. В которой меня напрочь отказались пустить хотя бы в один дом. Кроме самого последнего. Где жил призрак.
Нахмурившись, я подхватила ложку и со злостью набросилась на еду. Было обидно, что в этом странном месте призраки оказались человечнее людей. Рози стояла рядом и качала головой.
— Откуда ж ты такая тощая взялась, — приговаривала она. — Да ещё и посреди зимы. Сейчас дороги-то все замело. Неужто порталом пришла?
Я только плечами пожала — рот был занят. Откуда я знаю, порталом или нет. Проснулась, отряхнулась и пошла. Меньше всего в тот момент хотелось разгадывать тайну моего перемещения.
Быстро доев и поблагодарив за похлёбку, я вернулась к вопросу о работе. И тут меня снова удивили. Рози уселась напротив меня и заявила, что сейчас я буду её развлекать. Потому что зимой посетителей практически нет и ей скучно.
— Это же не работа, — обиженно протянула я.
— Работа-работа, — отмахнулась женщина. — И потом, это только до вечера.
— А что будет вечером?
Рози ухмыльнулась.
— А вечером тут будет не продохнуть, и помощь мне точно понадобится.
Я с готовностью подобралась.
— Надо будет готовить? Мыть посуду? Разносить еду? — И осеклась. — Вы же только что сказали, что зимой посетителей не бывает.
— Это обычно не бывает, — самодовольно хмыкнула женщина. — Но сегодня сбегутся все. Я тебе обещаю.
Она взглянула на меня с ноткой превосходства и всё-таки пояснила:
— Этой ночью скончался граф Эйнсворт. Утром нашли его тело.
— О… Соболезную? — Последнее прозвучало слегка неуверенно.
— Не стоит. Он с нами почти не общался. — На миг на лице Рози промелькнула злость. — Но теперь на его место должны прислать кого-то ещё.
— На его место? А родственников у него не было?
— У него есть сын. Но молодой граф — не некромант. Так что неизвестно, как оно ещё повернётся. Может, и лишат его наследства.
— А обязательно нужен некромант? — озадачилась я.
— А то. У нас тут знаешь сколько мертвяков? У-у… Некромант обязательно нужен. Без него совсем вымрем. — И добавила вполголоса: — Надеюсь, хоть новый нас слушать будет.
Последние слова мне явно не предназначались. И реагировать на них я не стала. В остальном же…
— Кстати о мертвяках, — пробормотала я, внезапно вспомнив, что волю мертвецов вообще-то принято выполнять. А у меня тут как раз была вполне конкретная просьба. — Меня просили вам привет передать.
— Правда? — Рози удивлённо вскинула брови. — И кто же?
Молясь, чтобы меня не сочли сумасшедшей — хотя вроде бы не должны, — набрала воздуха и выпалила:
— Айрис. Айрис Грин. Она сказала, что вы её подруга, и… Что такое?
Рози выглядела так, словно её глаза вот-вот готовы выпрыгнуть из орбит. Румяные щёки резко побледнели, а губы задрожали. Но лишь на миг. Уже через пару секунд она взяла себя в руки. Только подрагивали кончики сцепленных в замок пальцев.
Ещё раз окинув меня новым, внимательным взглядом, она переспросила:
— Ты видела Айрис?
Рози смотрела недоверчиво. Словно я сказала нечто, выбивавшееся из её картины мира. Только что именно?
Или я что-то не так поняла и видеть призраков здесь всё же ненормально? Меня ведь не упекут в местную психушку? Я-то думала, что раз мир магический, то и призраки здесь норма. А на деле…
— Ты видела Айрис? — напряжённо повторила она.
Я закусила губу. Вот и что ответить?
А потом вдруг вспомнила, что единственным жителем города, пустившим меня на порог, была, собственно, Айрис. Если бы не она — лежать бы мне сейчас мёртвой в сугробе. И она же охарактеризовала Рози как свою лучшую подругу. Вспомнила и резко успокоилась.
— Видела, — ответила уверенно. — Она вчера пустила меня переночевать. И она же направила сюда. Правда, я представляла вас, гм, несколько младше. Примерно её возраста…
— И какого она возраста? — прозвучало ровно.
— Около двенадцати лет. Плюс-минус… Я не совсем уверена.
Рози прикрыла глаза и как-то резко ссутулилась. Очевидно, воспоминания о бывшей подруге приносили ей боль.
— Что ещё она говорила? — прозвучало почти обречённо.
— Почти ничего. Только то, что вы дружили. Что ваши родители держат трактир. Что они её часто подкармливали. И… Что вы дразнились.
По губам женщины скользнула печальная улыбка.
— И очень об этом сожалею, — призналась она. — Если бы я тогда знала…
Пара секунд, и выражение лица Рози сменилось хищным любопытством. Так стремительно, что я даже вздрогнула.
— А ты у нас, значит, видишь призраков, — протянула она. — И как, давно?
— Только вчера начала! — поспешила откреститься я.
Рози смерила меня очередным внимательным взглядом и неожиданно тепло улыбнулась.
— Так это же просто замечательно! — воскликнула она. — Ты хотела работу? Мы её тебе найдём!
— Разговаривать с призраками? — протянула с сомнением.
Но меня уже не слушали. Проявив внезапную прыть, женщина подскочила и, ухватив меня за предплечье, потащила за собой. Прочь с кухни — и в зал. И только остановившись в центре помещения, выпустила мою руку из цепкого захвата. Да и то лишь для того, чтобы трижды хлопнуть в ладоши, привлекая внимание немногочисленных гостей.
От происходящего было откровенно жутковато. Настолько, что возникло иррациональное желание сбежать. Только кто бы мне позволил…
— Господа! — торжественно возвестила Рози. — Позвольте сообщить вам прекрасную новость! В нашем городе появился некромант!
Оторвавшись от беседы, мужики с недоверием уставились на женщину. Будто ждали, что та рассмеётся и скажет, что пошутила.
— Ты никак из ума выжила, Лорейн! — пробасил ближайший к нам бородач, нарушая затянувшееся молчание. Высокий, мощный, он сильнее всего напоминал какого-нибудь байкера. — У нас в городе умер некромант. Граф Эйнсворт. Вот как раз вчера ночью и умер…
— Это ты из ума выжил, — огрызнулась женщина. — Я ж тебе человеческим языком говорю: появился. Вот как раз вчера ночью.
Повисла ещё одна напряжённая пауза. Мужчины с недоверием косились на меня, судя по всему, оценивая мои шансы оказаться тем самым некромантом. Откровенно говоря, мне и самой было интересно… Жаль, мне так и не потрудились ничего объяснить.
— Вчера ночью? — сурово повторил бородач, поднимаясь со своего места. Приблизился ленивой походкой. Встал вплотную, грозно нависнув надо мной. Внимательно оглядел меня с ног до головы. И неожиданно широко улыбнулся. — Так это же замечательно!
— Правда? — робко пискнула я.
Но меня уже не слушали. Мужики заговорили все одновременно, перебивая друг друга и обсуждая… Что?
— Что-что я должна сделать? — ахнула я, перебивая гомон.
— Изгнать всех призраков из опустевших домов, — милостиво повторила Рози.
— Чур, я первый! — добавил тот самый бородач, которого я уже окрестила про себя байкером.
— Но я не умею! — возмутилась я. А потом вспомнила Айрис, живущую в заброшенном доме, и добавила твёрдо: — Не умею и не буду.
Повисла тишина. На меня смотрели озадаченно, но, к счастью, не враждебно. А потом общее внимание переместилось на Рози.
— Не умеет? — уточнил байкер. Словно подтверждения спрашивал.
Рози пожала плечами.
— Может и не уметь. Говорит, только вчера начала видеть призраков.
— Значит, Хадон её только что и благословил, — заключил бородач. — Что ж, зайти да посмотреть она уже может…
Послышались согласные возгласы.
— А ничего, что я здесь стою? — снова возмутилась я. И, помолчав, уточнила: — Куда зайти?
— Так в старый дом мой, — с готовностью объяснил мужчина. — Там дед мой помер, и теперь всё. Никого не пускает. Дом нежилой. Его бы выгнать…
— Куда?
— Так… На тот свет же.
Голова кружилась от информации. И от нереальности происходящего. Какой-то театр абсурда. Меня просят изгнать из дома призрака. Только я понятия не имею, как это делается. Зато знаю другое: выгонять старика из его единственного жилища — низко.
— Не буду, — нахмурилась я. — Как вам не стыдно вообще гнать дедушку из дома! Поговорили бы с ним для начала. Захочет — сам уйдёт.
— Вот ты и поговори! — обрадовался бородач. — Ты ж некромантка!
— Что? Я не…
Но ни возразить, ни отбиться мне не позволили. Попросту подхватили на руки. Накинули моё же пальто и дружной гурьбой понесли прочь из трактира.
Несли, к счастью, недалеко. Уже через пару домов меня поставили на ноги на одном из занесённых снегом порогов. Поставили, подтолкнули в спину и отошли. Явно ожидая зрелища.
Ну что ж… Делать нечего. Психолог я или кто?
Сделав глубокий вдох, я вежливо постучала.

И снова — холодный заброшенный дом. И полупрозрачный силуэт, едва заметный в тусклом свете, пробивающемся сквозь грязные окна.
— Как ты пос-смела войти в мой дом, мелкая паршивка?!
Завывание ветра в трубе.
Взметнувшееся облако пыли.
Оглушительный скрип балок под крышей.
— Добрый день, — вежливо поздоровалась я и как ни в чём не бывало прошла в глубь дома.
По пути подхватила за спинку ветхий стул, поставила его по центру комнаты. Дошла до противоположной стены. Взяла ещё один стул. Поставила напротив первого. Покачала из стороны в сторону, чтобы убедиться, что он не развалится. После чего села на первый, закинула ногу на ногу и жестом предложила опешившему призраку занять место напротив.
Нет, ну а чего мне бояться? Не первый призрак в моей жизни, в конце концов. И, если судить по Айрис, общаться с ними вполне реально. По сути, передо мной обычный старичок. Да, мёртвый — но кто без недостатков? Зато он точно готов идти на контакт, что в моей работе редкость.
И в самом деле, старичок занял место напротив, глядя настороженными прозрачными глазами.
— Тебе чего надо-то, девица? — поинтересовался он осторожно. — Выгнать меня хочешь?
— Поговорить с вами хочу, — отозвалась максимально дружелюбно. — Для начала — просто поговорить. А дальше, если мы найдём общий язык, тогда и решим, как будем строить наше общение.
— О как, — уважительно протянул старик. — И что, даже угрожать не станешь?
— А вы хотели бы, чтобы я вам угрожала? — улыбнулась лукаво.
— Не хотел. — Дед задумчиво почесал призрачную бороду. — Но все угрожают.
— Я не все, — ответила авторитетно. — Я профессионал. У меня и диплом есть.
— Кого есть?
Я лишь отмахнулась и сложила руки на коленях.
— Итак, для начала предлагаю познакомиться. Меня зовут Диана Фрейд. Но вы можете называть меня просто Дианой.
— А, ну так… Это… Оч приятно, — смутился старичок. — Я, значится, Клод Рис. Можно просто Клод.
— Очень приятно, Клод, — кивнула я. — Расскажите, пожалуйста, пару слов о себе. Что любите, чем увлекаетесь…
К моменту, как я покинула домик, над Эйнсвиллем начали сгущаться сумерки. С Клодом мы очень тепло пообщались и договорились встречаться раз в неделю, в это же время. По большей части старик был просто одинок. Переживал, что единственный внук, тот самый бородач, так и не освоил в полной мере семейное ремесло. Да, тот здоровенный детина оказался кузнецом. Много лет назад он ездил осваивать ремесло в столицу. И теперь в работе он больше полагался на полученные там навыки и знания, чем на дедовский метод, передаваемый из поколения в поколение.
Это же, судя по всему, и служило причиной того, что дед никак не хотел исчезать. Насколько я смогла понять, мистер Рис искренне опасался, что с его исчезновением канет в Лету и опыт многих поколений, который переходил в их семье от отца к сыну. Что его единственный наследник не захочет продолжать династию…
Что ж, если всё так, то моя работа должна будет строиться в два этапа. С одной стороны, нужно помочь Клоду осознать, что прогресс не стоит на месте, и это нормально. А с другой — добиться от его внука, Ллойда, чтобы тот продемонстрировал, что в полной мере овладел опытом предков. Как это сделать, я пока не знала. Но была уверена, что что-нибудь придумаю.
— О, живая! — прозвучало, стоило мне переступить порог трактира, и в зале мгновенно повисла тишина.
Рози не ошиблась. Трактир практически трещал по швам — яблоку негде упасть. И стоило мне войти, как по залу побежали шепотки. Я смогла различить слова «некромантка», «кузнец» и «мертвяки». Да уж, меня, похоже, ждали.
— Добрый день, — пробормотала я, затравленно озираясь. А потом, поразмыслив, решила, что свою работу я, в общем-то, сделала, и можно тихонечко сбежать домой. Подумаешь, есть хочется. Потерплю.
Но я успела лишь развернуться и на негнущихся ногах шагнуть к двери, как меня с двух сторон подхватили под локти и прямо так, спиной вперёд, протащили к столу в центре зала.
— Ну, рассказывай, — торжественно сказал бородач. Вернее, Ллойд Рис. — Изгнала духа?
Я вспыхнула моментально. Потому что… Нельзя же так. Просто нельзя. Что значит — изгнала? Вот того милого старика? Из дома? Да как ему не стыдно! Как им всем не стыдно!
Впрочем, ещё раз оценив комплекцию собеседника, я решила смягчить формулировку.
— Мы с мистером Рисом прекрасно побеседовали, — сообщила с достоинством.
— И? Что он говорил?
— Не могу рассказать. — Я с сожалением развела руками. — Увы, профессиональная этика.
Присутствующие переглянулись. Явно не встречались с данным термином. Что ж, я не гордая, объясню.
— Я не имею права разглашать личную информацию пациента, — пояснила терпеливо. — Поэтому не могу рассказать вам, как прошла встреча.
Люди озадаченно переглядывались. Ох, как бы мне не доиграться…
— Ну, он хоть сгинул? — выразил общую насторожённость бородач.
— Господин Рис, — проговорила с укором. — Речь ведь идёт о вашем дедушке. Том самом, который вас воспитал после гибели родителей. Как вы можете?
И вот тут бородача в самом деле проняло. Он смущённо отвёл глаза. А я продолжила:
— Если терапия пройдёт успешно, мы разрешим проблемы, которые держат его в нашем мире. Я думаю, что десяти процедур на это хватит…
— Проце-дур? Каких таких дур?
— Десяти встреч, если так понятнее. Встречаться с господином Клодом будем раз в неделю, в это же время.
— Раз в неделю? И только?
— Чаще нельзя, — я развела руками. — Иначе снизится терапевтический эффект.
Почему я сыпала терминами? Потому что я ни черта не понимала в некромантии. Зато разбиралась в психологии. И искренне надеялась, что окружающие не смогут отличить одного от другого. Потому что я-то была уверена: мои знания вполне применимы в работе с духами. Но объяснять это толпе? Вот уж спасибо.
— И, господин Рис, — я внимательно посмотрела на бородача. — В течение этого времени мне понадобится ваша полная поддержка. Вы ведь хотите помочь вашему деду?
Похоже, только сейчас окружающие задумались, что призрак, которого они так яро хотели изгнать, в прошлом человек. Со своей личностью. Со своей семьёй.
Ничего, я изменю их представления. И пусть кто-то попробует меня остановить.
— К-как он? — спросил бородач внезапно севшим голосом.
— В общем, неплохо, — ободряюще улыбнулась я. — Но ему очень одиноко. Вы могли бы заглянуть к нему на неделе и просто поговорить. Уверена, он будет счастлив.
Повисла пауза. Люди переводили недоверчивые взгляды с бородача на меня и обратно. Мой подход явно нравился не всем. Но тут уж как умею.
— Так, всё, закончили, — раздался грозный голос Рози, и меня попросту сдёрнули со стула. — Я забираю нашу некромантку. Кормить. А то сломается девка — потом сами будете призраков гонять.
И меня потащили прочь из зала под удивлённые взгляды окружающих.
Впрочем, я и не сопротивлялась.

Глава 3

Домой возвращалась в темноте. К счастью, сегодня метели не было, и я достаточно чётко видела дорогу. Вдвойне к счастью, на ногах красовалась новая обувь.
Вернее, сама обувь старая — кто-то из сочувствующих поделился. Но для меня она была самой лучшей. Потому что впервые за последние сутки у меня не мёрзли ноги. К тому же сапоги оказались такими большими, что я без труда в них влезла вместе со своими лодочками. Так что идти было не только тепло, но и удобно.
Кроме обуви мне снарядили с собой небольшой свёрток с едой. Небольшой не потому, что жадные, а потому что стрясли обещание вернуться в трактир утром. Меня даже не хотели отпускать ночевать в стылый дом — Рози предлагала свободную комнату. Но тут уж я упёрлась рогом: я обещала Айрис вернуться. А обещания, данные детям, надо выполнять.
Сами же жители остались в трактире. Обсуждать, что конкретно делать с новоиспечённым некромантом. И хотя я не давала никаких гарантий, в успехе операции по очищению города от призраков никто почему-то даже не сомневался. А от моих робких попыток возразить, что я понятия не имею, как это следует делать, попросту отмахнулись. Призраков вижу? Вижу. Значит, некромантка. Некроманты изгоняют призраков. Логика железная.
Единственное, чего удалось добиться, — это замены слова «изгонять» более мягкой версией, «упокаивать». Мне так больше нравилось, а жители Эйнсвилля простили мне эту маленькую прихоть.
— Ты вернулась! — перед глазами пронеслась голубая вспышка, и в воздухе передо мной возникла Айрис. Растрёпанная и взволнованная. Словно в самом деле переживала, что я не вернусь.
— Я ведь обещала, — улыбнулась как можно мягче.
— Не все взрослые выполняют обещания, — всхлипнула она. А я насторожилась:
— Кто-то не выполнил данное тебе обещание?
И, видимо, попала в самую точку. Потому что Айрис моментально поджала губы и ушла в себя. Значит, так и есть. Только вряд ли она об этом расскажет.
Подавив тяжёлый вздох, я огляделась. За день дом чище не стал и даже ни капли не прогрелся. А дров по-прежнему не было…
Что ж, значит, завтра с утра придётся идти в лес. Или ещё куда. Кстати, стоит узнать, как здесь вообще обстоят дела с древесиной. Горы-то я видела. А лес? Хотя, с другой стороны, можно попросить жителей помочь…
Только просить о помощи не хотелось. И для этого была причина. Проведение консультаций с призраками — это прекрасно и замечательно. Но если общаться только с ними, то клиенты рано или поздно закончатся. Насколько я успела понять, далеко не все умирающие становились привидениями.
Поэтому, если я планировала и дальше продолжать работать по специальности, то мне уже сейчас стоило начинать позиционировать себя как профессионала. А пока меня воспринимали как «свою в доску некромантку». Меня это ни в коем случае не устраивало.
Поэтому с проблемой дров, воды и прочего предстояло научиться как-то разбираться самой. А за свои услуги брать справедливую плату — кстати, стоило обсудить размер этой самой платы с Рози. Она, в отличие от меня, разбирается в местных реалиях.
— Что сегодня было? — поинтересовалась Айрис, усаживаясь рядом со мной.
Я уже успела закутаться в ворох пледов и, ежесекундно косясь на призрака, заняла место на кровати. Тут их было две, и я заняла ту, что побольше. Она, конечно, отсырела — но всё лучше, чем голый пол. Девочка словно не заметила моих перемещений, и я с облегчением выдохнула. Значит, можно.
— Сегодня я общалась с жителями Эйнсвилля, — поделилась, подтягивая к себе ноги.
— Ты видела Рози? — перебила Айрис, едва ли не подпрыгивая от нетерпения.
— Видела.
— И?
— Она… Она повзрослела, Айрис. Сейчас она старше меня. Ненамного, но…
— Понятно…
Девочка заметно сникла и отвела взгляд. И мне стало её так жалко… Это же надо: умереть в детском возрасте. И остаться запертой в заброшенном доме. Без возможности выйти.
— Ну хочешь, я уберу статуэтку? — вырвалось против воли. — Ну, ту, которая стоит у порога?
— Статую Хадона? Зачем? — удивилась Айрис.
Я опешила. А потом задумалась. И правда, зачем? Сегодня, увидев, что такие стоят возле всех обветшавших домов, я пришла к выводу, что именно они и ограничивают перемещение призраков. Не позволяют выйти из дома. Но Айрис так удивилась, что я засомневалась.
— А ты разве не из-за неё здесь заперта?
— Нет конечно, — прыснула Айрис. — Я не могу выйти, потому что мои кости в доме.
Вот же… По спине пробежал холодок. Одно дело девочка-призрак. Другое — человеческие останки в одном помещении со мной.
Может быть, я и поторопилась с возвращением. Стоило согласиться на комнату в трактире.
— А г-где они? — спросила, пытаясь скрыть дрожь в голосе.
— Так вот же!
Айрис с готовностью подлетела ко второй кровати, поменьше, и без труда сдёрнула с неё одеяло. Послышался стук, и моему взору предстали побелевшие кости. Я зажала рот, радуясь, что не съела собранный Рози перекус. Теперь, вероятно, и не стану. А Айрис продолжала, как ни в чём не бывало:
— Это мои кости. И я привязана к ним. Могу ими управлять… — в воздух взвилась парочка фаланг. Меня замутило. А Айрис тем временем подцепила этими самыми фалангами покрывало и набросила обратно на скелет. — Но не всеми сразу. Кто-то может поднять несколько костей, но я не такая сильная. Так что, тут уж… Где мои кости, там и я.
Ага. Понятно. Отставить панику, Дина, это всего лишь кости.
Боже, я лежу в одной комнате с костями!
— Иными словами… — Я откашлялась. — Если я захочу, чтобы ты вышла из дома, мне придётся. Взять с собой этот… Этот скелет?
— А можно? — оживилась девочка. И поспешила успокоить: — Весь скелет не нужно. Достаточно одного черепа. — И тут же сложила руки в умильном жесте. — Ну пожа-алуйста, Дина, ты ведь такая добрая!
И раскаиваюсь в этом.
— Ну хорошо, — сдалась я, отворачиваясь. Никогда не умела отказывать детям. — Завтра возьму тебя с собой. Пойдём за дровами.
Девочка, приготовившаяся было прыгать от радости, замерла. Её личико приобрело обиженное выражение.
— В лес?
— В лес, — кивнула важно. — Надеюсь, он у вас тут есть.
Айрис нехотя кивнула и пожала плечами.
— Ну ладно. В лес так в лес.
И она отлетела от меня. А потом медленно и аккуратно опустилась на собственный скелет.
Закрыв глаза, я досчитала до десяти. И попыталась внушить себе, что мне не страшно. Медленно опустилась на собственную подушку и закрыла глаза. К счастью, за день я успела как следует вымотаться, поэтому уже через несколько минут я погрузилась в сон.
А утром нас разбудил стук в дверь.

Когда ты рождаешься единственной девочкой в семье медиков — запасайся валерьянкой. Если все члены твоей семьи к тому же обладают великолепным чувством юмора (по их же собственному мнению), добавляй к валерьянке пустырник. И ромашку. Лишним не будет.
Однажды Лёша, старший брат, притащил домой скелет, который служил в вузе учебным пособием. Каким образом ему удалось его выпросить на один день, не представляю. Как он его дотащил до дома незамеченным — без понятия. Я вообще не сильно вдавалась в подробности. Потому что застала только самый конец этой уморительной истории. Ту самую часть, где я вернулась домой и обнаружила в кровати Виталика, моего среднего брата… мм… учебное пособие. Облачённое в его одежду.
— Позови Виталика, — попросил тогда Лёшка. — Скажи, обедать пора.
— А где?..
— А, у себя. Он отдохнуть пошёл. Уснул, наверное.
Стоит ли описывать, какие эмоции я испытала в тот момент, когда вместо Виталика увидела в его постели скелет?
Братья тогда ржали как кони. А потом с работы вернулись родители, и они ржали уже вчетвером. А меня по итогу наградили клеймом «шуток не понимает» и впервые отправили к психологу. Лечиться.
Пожалуй, это было лучшее, что они могли для меня сделать. Потому что именно в тот момент я для себя определила, чем хочу заниматься, когда окончу школу. Психологией.
Но теперь я была благодарна своим дорогим родственникам. Потому что все те шутки и приколы, которые я пережила в детстве, помогли мне сохранить рассудок сейчас. Призраки. Скелет Айрис в кровати. А теперь ещё этот загадочный стук.
Пожалуй, только благодаря своему прошлому опыту я умудрилась не завизжать, распахнув дверь. Потому что вопреки ожиданиям на крыльце стояла не Рози. И даже не один из жителей города… Ну, по крайней мере, если учитывать, что слово житель происходит от слова «жить».
— Д-д-добрый день, — произнесла спокойно. Даже почти с достоинством. И улыбнулась. Улыбка — залог установления контакта.
— Ы-ы, — ответил собеседник.
Моя улыбка стала шире. Практически превратилась в гримасу. И… Я не выдержала. Сделала шаг назад и захлопнула дверь. Потому что это выше моих сил. Потому что за дверью, сверкая пустыми глазницами, стоял зомби. Не один из тех окровавленных чудовищ из фильмов ужасов. Нет, этот был достаточно аккуратным. Даже довольно симпатичным… Насколько вообще может быть симпатичным частично разложившийся труп.
В дверь постучали.
Так, спокойно. Признаков агрессии нет. Так что всё в порядке. В полном порядке. Осталось только продышать панику. И напомнить себе, что никто не виноват в том, как он выглядит. Ну подумаешь, труп. Подумаешь, ходит. Как будто это его выбор.
Тем более что у меня тоже выбора особо-то и нет. Не сидеть же в доме, ожидая, пока кто-то прибежит меня спасать. Когда ещё меня хватятся? Да и, насколько я поняла, кроме меня, общаться с мертвецами всё равно некому. А сидеть дома не выйдет. Во-первых, еды, что завернула с собой Рози, надолго не хватит. Во-вторых, туалет, увы, находился на улице. Да вообще всё, абсолютно всё, находилось на улице.
Придётся выкручиваться.
Сделав глубокий вдох, я нацепила на себя приветливую улыбку и взялась за ручку. Но в последний момент всё-таки не выдержала:
— Айрис… Будь добра, подойди на минутку.
Повеяло холодом — хотя кругом и так был мороз. И возле меня материализовался прозрачный силуэт.
— Что случилось?
— У нас гости, — сообщила натянуто. — Постой рядом, пожалуйста.
И я распахнула дверь.
— Ы-ы, — осклабился зомби.
Я всхлипнула и приветливо махнула рукой.
— Так это же зомби, — удивилась Айрис. — Ну, который графу служит.
Услышала. Приняла к сведению. Понятнее не стало.
— А что он делает здесь?
— Понятия не имею, — хмыкнула Айрис. — Должен ходить с графом. — И, обращаясь к умертвию: — Где твой хозяин?
Зомби снова осклабился и сделал небольшой шажочек ко мне. И мне потребовалась вся моя выдержка, чтобы не попятиться.
— С графом? — Я нахмурилась. В голове всплыли вчерашние разговоры в трактире. — Так он же умер. Вот буквально прошлой ночью.
— Уверена?
— Вполне. Вчера ещё обсуждали, кто приедет на его место.
— А, ну тогда всё понятно, — обрадовалась Айрис. — Значит, теперь его хозяйка ты.
— Кто? Я? — Сказать, что я опешила, — ничего не сказать. — Почему я-то? Мне не надо! Не надо мне!
И даже руки на груди скрестила, показывая, насколько сильно мне не нужно это счастье.
— Ну а кто? — удивилась девочка. — Ты видишь тут других некромантов? Он бы к сыну графа перешёл, но тот некромантией не владеет.
— А ты откуда знаешь? — спохватилась я. — Ты же из дома столько лет не выходила.
— Ну так сын у графа-то взрослый уже. Почти старый. Он когда на учёбу уезжал, уже очень взрослым был. Лет пятнадцать, не меньше. А я тогда была ещё… — Айрис осеклась, поджала губы и прикрыла глаза. Зависла на пару секунд и вернула внимание зомби. — И этот вот при графе столько же служит. И даже дольше… А без хозяина он не может. Магия закончится — он погибнет.
Зомби, словно извиняясь, развёл руками. Мол, правду молвит девочка. Без хозяина мне жизни нет. Сгину, как есть сгину.
И выглядел он при этом настолько виноватым, что возражения, что он вроде как уже умер, причём давно, застряли в горле. Ну подумаешь, зомби. Ну подумаешь, мёртвый. Зато он наверняка сильный. А мужчина в доме всё равно нужен. Дров нарубить. Воды натаскать. Печь растопить.
Да, с ним рядом немного не по себе… Но не станет же он на меня нападать? Надеюсь…
Прикрыв глаза, я сделала несколько глубоких вдохов. А открыв, окинула умертвие новым, изучающим взглядом.
Не так уж он и плохо выглядел, если присмотреться. Волосы аккуратно зачёсаны назад. Кожа клоками не висит. Костюм аккуратный, качественный. Если смотреть со спины, то вообще не поймёшь, что перед тобой зомби. Особенно если подальше отойти. И не присматриваться.
— Ладно, — выдохнула, сдаваясь. Как будто у меня реально есть выбор. — Будешь жить с нами и помогать по хозяйству.
— Ы-ы! — обрадовался зомби. При этом так широко раскрыл рот, что оттуда выпал синеватый язык. Спохватившись, он поспешно затолкал язык обратно и виновато улыбнулся.

[image: ]

М-да.
— Хорошо, — вздохнула я. — Мне нужно пятнадцать минут, чтобы привести себя в порядок. Потом пойдём за дровами. Айрис, тебя это тоже касается.
И под звуки монотонного ликования я направилась в комнату.

В лес мы отправились втроём. Впереди шагал зомби с топором, указывая дорогу. Следом я, зажав под мышкой череп. А замыкала шествие Айрис. Ну как замыкала… Девочка выбралась из дома впервые за последние двенадцать лет и сейчас наворачивала круги вокруг нас, с восторгом разглядывая мир.
К счастью, дом наш находился практически на отшибе, и нам не надо было проходить через весь город, чтобы добраться до леса. Так что, откопав в ветхом сарае топор, мы отправились за дровами.
Неужели в доме наконец-то станет тепло? Мне в это не верилось. Но тем не менее я отмела желание сначала отправиться в трактир и позавтракать. Что-то подсказывало, что стоит мне появиться на пороге, и меня до вечера не выпустят. Пришлось терпеть.
— Надо придумать тебе имя, — пробормотала я задумчиво, когда мы уже вышли за пределы городка. Ноги вязли в рыхлом снегу, мороз кусал щёки, а в воздухе пахло той невероятной свежестью, которая бывает только в солнечные зимние дни. Сладковатый запах детства, когда так и хочется схватить санки и рвануть на горку. — Не могу же я звать тебя просто зомби. Как твоё имя, помнишь?
— Ы-ы. — Собеседник обернулся и радостно осклабился, обнажив сероватые зубы. В свете солнца он выглядел ещё более колоритно. Боже, с кем я вообще общаюсь…
— Тогда ты не будешь возражать, если я сама придумаю тебе имя?
— Ы! — радостно закивал зомби.
Он немного сбавил скорость, и сейчас мы шагали рядом. Мы уже дошли до леса, но пока деревья шли редко, и рубить их не хотелось. Вообще, я надеялась найти сушину. Но возле города шансов было мало.
— Так, давай подумаем, что тебе подходит… — Я окинула зомби критическим взглядом. — Может быть, Карл? Или Барри?.. — Я скривилась. Ну нет, точно не Барри. — Айрис, а какие вообще мужские имена тут в ходу?
Призрак не ответила. И в свете солнца я её даже разглядела не сразу. Девочка зависла в паре метров над землёй, пристально разглядывая замершую на стволе дерева белку. Та тоже застыла, явно пытаясь понять, что не так. Айрис она не видела, но явно ощущала. Оставалось надеяться, что посерела белка из-за смены времён года, а не от страха.
А мне в голову пришла неожиданная мысль. Тут же звери. У них свои дома, запасы… Нужно быть осторожнее.
— Айрис! — позвала ещё раз, и девочка на этот раз отреагировала. Спикировала вниз и зависла передо мной, поджав ноги. — Поищи, пожалуйста, дерево без дупла и… Ну, чтобы мы никому не помешали по возможности.
Дерево нашли минут через пятнадцать. И зомби со всем своим посмертным рвением принялся махать топором. А я отошла в сторонку. Сесть было не на что, а стоять скучно. Жаль, второго топора не нашлось, я бы помогла хоть…
— Так вот, к имени, — спохватилась я. — Думаю, нужно что-то…
Я поискала глазами Айрис, которая снова умотала. Кажется, на этот раз пугала зайца. Потому что она летела в метре над землёй, а под ней ритмично взметались облачка снега. Заяц явно оказался менее стрессоустойчивым, чем белка. Зато Айрис веселилась. Я даже детский смех слышала. Он разносился по лесу потусторонним колокольчиком, в перерывах между ударами топора. Интересно, слышал ли его бедняга заяц?..
— Ладно, будем рассуждать логически, — продолжила я вслух, притоптывая на месте. — Айрис говорила, что тут вполне в ходу фамилии из… — я хмыкнула. — Из моих конспектов.
Когда в день вручения дипломов сокурсники притащили мне стопку одолженных за время учёбы конспектов, я была, мягко говоря, раздосадована. Ещё и несколько методичек сверху вернули. А я ведь праздновать собиралась — зачем мне таскать с собой такую тяжесть? Но, поворчав, я прониклась аргументами «когда ещё встретимся» и скрепя сердце сложила всё в сумку. Благо что-то такое я подозревала и взяла с собой сумку побольше.
И как же я радовалась сейчас, что со мной остались хотя бы мои конспектики! Потому что, судя по тому, что я видела, предстоит мне долгая и основательная работа по специальности. А без опыта… М-да.
— Так вот, давай думать. Карл, как Юнг. Альфред, как Адлер. Абрахам, как Маслоу… — Я окинула внимательным взглядом машущего топором зомби и усмехнулась. Ну какой из него Абрахам? — Или же… — Я не выдержала и рассмеялась.
Идея показалась уморительно смешной. Но с другой стороны, если я могу быть Дианой Фрейд, почему бы не назвать зомби Зигмунд? А что, ему шло. К тому же первые буквы одинаковые — не перепутаешь.
— Хочешь быть Зигмундом? — спросила с широкой улыбкой.
Зомби обернулся. Осклабился. А следующую секунду раздался треск, и прямо на него начало заваливаться только что подрубленное дерево.
— Зигмунд! — взвизгнула я. Но зомби то ли ещё не привык к своему имени, то ли не так меня понял. Потому что вместо того, чтобы отскочить, он только улыбнулся шире. Отчего изо рта снова выпал язык. Зомби удивлённо замер, а потом поспешно затолкал его пальцами обратно. Выпрямился со смущённой улыбкой…
И в этот миг его придавил ствол, вколачивая в снег. Раздался хруст.
— Осторожнее, — выдохнула я, вцепившись пальцами в волосы.
Вот и что теперь делать-то?

Глава 4

— Ты точно в порядке? — спросила, наверное, раз в двадцатый.
— Ы-ы, — успокаивающе кивнул Зигмунд, и я тихо застонала, закрыв лицо руками. Потому что смотреть на бедолагу без слёз было совершенно невозможно.
Дерево ударило его ровно по голове. К счастью, череп не раскрошило, зато свернуло шею. Ну и ещё немного поломало… везде. Так что сейчас Зигмунд демонстрировал идеальную походку зомби из абсолютного большинства ужастиков: шея неестественно выгнута, отчего голова наклонена вбок, одно плечо ощутимо выше другого, а для полноты картины он ещё и правую ногу подволакивал.
Но это нисколько не мешало ему тащить за собой бревно.
— Зигмунд, миленький, — попыталась вразумить в очередной раз. — Ну давай потом вернёмся? У тебя же травма…
— Ы! — мужественно отмахнулся зомби и переложил бревно в другую руку.
— Оставь его, — вмешалась Айрис. — Это теперь дело принципа. Он костьми ляжет, но дотащит.
— Можно вот, пожалуйста, без этого, — проворчала я, поудобнее перехватывая черенок лопаты и поправляя сумку, куда пришлось убрать череп во время освобождения Зигмунда. — Эти кости потом мне собирать.
А кому ещё? Айрис бестелесна. Только и может что пару мелких костяшек в воздух поднять. А местные мне помогать не станут. В этом я уже успела убедиться, когда почти час бегала по Эйнсвиллю с черепом наперевес, умоляя помочь откопать умертвие.
Нет, лопату-то мне дали. А вот работать ею сказали самой. Мол, я некромантка, мне и трупы откапывать. Ещё и посмотрели как-то странно.
В итоге я провозилась ещё минимум час. Дальше ждала, пока покорёженный Зигмунд освободит ствол от ветвей. Так что теперь, когда мы наконец направились с бревном в обратный путь, время уверенно перевалило за полдень.
— А ты потом пойдёшь в трактир? — поинтересовалась Айрис.
— Придётся… — Я не сдержала вздоха. — И что-то мне подсказывает, что просто так меня оттуда не выпустят.
— Будешь духов изгонять, да?
Голос прозвучал мрачно и совсем не по-детски. Я удивлённо обернулась к девочке, но она упорно не смотрела на меня.
— Правда думаешь, что я стала бы выгонять людей из домов? — нахмурилась я.
— Так это же не люди… А призраки.
— Верно. А призраки у нас кто?.. — Сделав паузу, поймала изумлённый взгляд. — Айрис, призраки — тоже люди. То, что вы погибли, ещё не делает вас хуже остальных.
— Пра-авда, что ли? — недоверчиво протянула девочка. — Не делает?
— Разумеется, нет. — В памяти всплыло, что ещё пару дней назад я их боялась до чёртиков, но я послала это воспоминание куда подальше. В конце концов, я профессионал. — Призраки имеют точно такое же право на психологическую помощь, как и живые люди.
— На какую помощь?
— Не бери в голову, — отмахнулась я. И осеклась, вспомнив, что голова Айрис как раз таки лежит у меня в сумке. Да уж, кто бы мне оказал психологическую помощь после такого.
Тем временем мы дошли до дома. Покалеченный зомби метнулся в сарай, притащил пилу и принялся за распил дерева. Судя по всему, к вечеру у нас всё-таки будут дрова.
Ещё раз спросив, всё ли у бедолаги в порядке, и получив утвердительный ответ, я наконец смогла отправиться в трактир.
Не сразу, конечно. Сначала пришлось занести в дом череп Айрис. Как бы она ни просилась, а тащить её с собой в людное место я пока была не готова. Да и что-то подсказывало, что меня снова пошлют проводить сеанс терапии. А может, и не один. Взять с собой ребёнка я не могла. А оставлять череп Рози?
Ну нет уж. Посидит Айрис дома, ничего с ней не случится.
Дальше следовало отнести хозяевам лопату. Так что, покинув дом, я крепче перехватила черенок и быстрым шагом направилась к трактиру. Практически напротив него стоял дом семьи Бергер, где мне и одолжили лопату.
И вот тут случилось непредвиденное.
Я уже успела постучать в дверь дома, когда всё тело вспышкой пронзило непонятное мне чувство. Никогда раньше такого не испытывала. Смесь безграничного доверия, счастья и… узнавания. Как будто все единороги мира собрались вместе, чтобы испечь для меня зефир и покатать по радуге. Чувство настолько потрясающее, что захотелось внезапно рассмеяться, запеть и… немедленно найти его источник.
Почему-то я была абсолютно уверена, что источник существует и он внешний.
Совершенно оглушённая, с туповатой улыбкой на лице, я медленно повернула голову…
— Госпожа Фрейд! Как замечательно, что вы пришли!
Увы, разглядеть того чудесного человека, что заставил испытать безграничное счастье, мне было не суждено. Потому что дверь дома распахнулась, и меня, схватив за плечи, буквально втащили в дом.
Винсент
— Надолго мы здесь? Ненавижу холод.
Ирвин вышагивал рядом, кутаясь в подбитый мехом плащ. Ещё и озирался затравленно, словно и не рад был приехать на родину лучшего друга. Впрочем, почему словно? Он был не рад. Учитывая, что в данный момент мы должны были отдыхать на горячих источниках, а не вот это вот всё.
— Раз уж на то пошло, то я не заставлял тебя ехать с собой.
— И оставить тебя на растерзание этим умертвиям?
— Ты сейчас говоришь про нежить или про жителей графства?
Друг спрятал улыбку и добавил, взлохматив светлые волосы:
— А насчёт холода мог бы и предупредить. Я бы шапку взял.
— Вернёмся домой, отдам одну из своих, — успокоил я.
— Ну спасибо. Обожаю донашивать чужие шапки, — съязвил Ирвин, но жаловаться перестал.
Портал вынес нас двоих во двор особняка. Увы, дальше идти пришлось пешком. В ближайшем городке портальных площадок было не предусмотрено. Да и тот, что в особняке, работал только для членов семьи. Реши я идти один, Ирвин бы никак не смог присоединиться позже — его бы попросту не пропустило.
Отчасти это же и вселяло надежду. По крайней мере, пока не растает снег, неожиданных гостей не предвидится. Время у меня есть.
— Куда мы вообще? — не выдержал молчания Ирвин.
— К градоправителю. Надеюсь, он в ратуше.
— А где ещё ему быть?
Я лишь руками развёл. Откуда мне знать, где может находиться градоправитель? Я в Эйнсвилле года три не был. Да и в тот раз ходил до трактира и обратно. Так что не имел ни малейшего представления, как здесь всё устроено.
Сейчас первоочередной задачей было выяснить, кто отыскал тело моего отца и при каких обстоятельствах это случилось. И да, Рафаэля нужно было похоронить и по возможности обезопасить от посмертия. Меньше всего мне хотелось иметь дело с призраком отца. Что-то подсказывало, что смерть его характеру точно на пользу не пошла.
Эйнсвилль встретил сонной суетой. Нет, люди встречались, но не то чтобы куда-то спешили. Кто-то тащил вёдра с водой. Кто-то расчищал дорожку перед домом. Кто-то шёл от курятника с корзиной.
И все поголовно останавливались. Бросали свои занятия. И провожали нас настороженными взглядами. А ещё мне в какой-то момент показалось, что они как-то очень уж многозначительно переглядываются. Словно что-то скрывают.
Увы, градоправителя в ратуше не было. Да и самой ратуши не было, раз уж на то пошло. Я уже и забыл, какое захолустье этот Эйнсвилль. Вместо величественного здания на небольшой площади щерился тёмными окнами покосившийся дом. Даже дорожку расчистить не потрудились. Зато возле порога темнела статуэтка Хадона с подношением.
Стиснув зубы, я развернулся и пошёл в, пожалуй, единственное знакомое мне заведение — в «Печёный баклажан». Почему баклажан? Понятия не имею. Когда я здесь впервые появился, название уже было и я его происхождением не интересовался.
— Жутковато здесь как-то, — пробормотал Ирвин, с опаской оглядываясь по сторонам. И я его понимал: половина домов стояла заброшенными. То тут, то там взгляд натыкался на замершие статуэтки. Улицы не расчищены. Заборы покосились и зияли огромными дырами. Там, где они вообще были.
Хорошо, что это не моя проблема, а того, кто придёт на моё место. Едва ли графство оставят за мной. Без дара некромантии-то. Но для смены владельца следовало дождаться комиссии. А они точно не приедут раньше весны.
— Да уж, не самое гостеприимное место, — буркнул я, распахивая дверь в трактир.
Конечно же, градоправитель был здесь. Сидел в компании таких же неотёсанных мужиков и хлебал пиво. Уже с утра.
— Добрый день, господа, — улыбнулся сдержанно. — Я приехал получить сведения о своём отце.
— Граф! — излишне громко воскликнул градоправитель, подскакивая с места. — Граф Эйнсворт!
Прочие мужики подхватили крик. В следующую секунду с кухни зайцем выскочила дородная баба и уставилась на нас, как на умертвий. Затем быстро скосила взгляд на дверь и снова на нас.
Они точно что-то скрывали.
Это выражалось ещё и в том, что они моментально подорвались и предложили проследовать за ними. Дескать, тело отца лежит в семейном склепе, где его и нашли. До нашего прихода ничего не трогали. Извольте пройти проверить.
— По правде сказать, мы бы хотели задержаться и поесть, — прищурился я. — Мы сегодня не завтракали.
Ирвин состроил страшные глаза. Этот трактир явно не вызывал в нём чувства голода. Но мне внезапно стало интересно, что же от меня так старательно скрывают.
Увы, тут же выяснилось, что покормить нас не могут, потому что печь сломалась, еда протухла и вообще нас ждут. А то тело отца совсем окоченеет, и тогда…
Что случится тогда, я не расслышал. Потому что нас окружила толпа мужиков, и мы все вместе вывалились на улицу. Можно было побороться, но мне опять же стало интересно. Да и не начинать же общение с драки. Пусть лучше считают, что я как артефактор абсолютно беззащитен. Или почти беззащитен.
Я успел только кивнуть Ирвину, чтобы не сопротивлялся, как всё тело пронзило непонятное мне чувство.
Или понятное?
Меня пригвоздило к месту. Тело словно прошило молнией. А по венам растёкся расплавленный металл, наполняя ядовитым счастьем. Фальшивым принятием. Ненужным доверием.
Толпа замерла, словно почувствовав. В воздухе сладкой патокой растеклась напряжённая тишина. И в этой тишине я позволил себе обернуться.
К счастью, опоздал. Заметил лишь, как мелькнули кончики рыжих волос, и следом хлопнула дверь в паре домов от нас. А вместе с этим исчезло и мерзкое чувство.
И всё моментально ожило. Люди загалдели, обступая нас с Ирвином и словно случайно оттесняя от того злополучного дома, где минуту назад скрылась девушка. Как будто я мог захотеть пойти за ней.
Да ни за что на свете.
Развернувшись, я зашагал в сторону храма, отстранённо потирая шею. По обе стороны от меня пристроились градоправитель и кузнец. К счастью, под локти не ухватили — оробели, поймав мой взгляд.
Друг шёл чуть в стороне и время от времени бросал обеспокоенные взгляды. А мне было нечего ему ответить. Всё было как обычно.
Только на шее словно затянулась невидимая удавка.
Дина
Наваждение схлынуло так же быстро, как возникло. Я стояла в доме знакомых уже горожан и ошарашенно хлопала глазами. Что сейчас произошло? Что это было за странное чувство?
Не переставая хмуриться, я аккуратно потрогала пальцами лоб. Вроде не горячий. Хмыкнув и пожав плечами, я перевела внимание на хозяев дома. Господин Бергер смотрел на меня с преувеличенным вниманием. А его супруга застыла у окна, то и дело бросая на улицу нетерпеливые взгляды. Только что ногой не притоптывала.
Чего это они?
— Добрый день, — улыбнулась я. — Я пришла вернуть лопату. Спасибо вам огромное, она мне очень помогла.
Господин Бергер поспешно кивнул и покосился на свою жену. Та нахмурилась и едва заметно покачала головой. Он снова обернулся ко мне. Всё это безмолвное общение заняло не больше пары секунд, но заметно насторожило.
Впрочем, ухватиться за мысль я не успела. Бергер тут же шагнул ближе и, обхватив меня за плечи, повёл в глубь дома.
— Кстати, о благодарности, — обезоруживающе улыбнулся он. — Ты ведь хотела узнать, как нас отблагодарить за лопату…
— Но я не…
— Да-да, — тут же включилась госпожа Бергер, семеня следом. — Есть кое-что, что ты можешь сделать…
— Видишь ли, у нас тут неподалёку дом остался, и там…
— Матушка моя скончалась. Ты бы её оттуда погнала, а?
И они оба уставились на меня щенячьими глазками.
Вот это ничего себе. Потрясающая наглость. Они мне одалживают лопату, а я им в благодарность возвращаю дом. Неплохие тут расценки за аренду спецоборудования.
— Я так не работаю, — нахмурилась, скрестив руки на груди.
— Вот как? И как же ты работаешь? — Хозяева подались вперёд с излишним энтузиазмом.
Я смерила их по очереди прищуренным взглядом. И решила всё-таки ответить. Отчего бы и не объяснить, раз спрашивают.
— Видите ли, работа с духами предполагает их полное освобождение от всего, что держит их в этом мире… — Это всего лишь моя гипотеза, но я была решительно настроена её проверить. Всё равно ничего лучше у меня пока не имелось. — А это подразумевает незавершённые дела. А также, вероятно, какие-то заблуждения или травмы.
— Травмы? — нахмурился хозяин, искоса следя за супругой, вновь отошедшей к окну. — Так они же бестелесные.
— Я говорю о психологических травмах, разумеется, — ответила с достоинством и мысленно отвесила себе оплеуху. Тоже мне, нашла с кем поболтать за психологию. Да они слов-то таких отродясь не слышали. — И когда мы все эти вопросы проработаем, призраки сами покинут этот мир.
— Сами? — удивился хозяин. Стрельнул взглядом в жену и моментально приободрился. — Ну, сами так сами. Тогда просто это, поставьте нас в очередь. На свою эту некромантию.
— Х-хорошо, — пробормотала я, окончательно потеряв нить происходящего. Потому что хозяин, ещё минуту назад изображавший внимание, не просто вскочил, а ещё выдернул меня со стула и даже вполне успешно дотолкал до дверей.
— А за лопатой ещё приходи, если надо. Нам не жалко! — огорошил он, вытолкнув на крыльцо. — У нас их вообще две.
В смысле — две? А что это за концерт сейчас был?
Я возмущённо обернулась, готовясь высказать всё, что думала. Я пока не знала, что это будет. Но уж наверняка что-то весомое! Придумали тут… И наткнулась на закрытую дверь. Они попросту вытолкнули меня и захлопнули дверь! Вот же!
Ломиться обратно не стала. Вместо этого, кипя от негодования, я пересекла узкую улочку и вошла в трактир. Благо он стоял практически напротив. И тут же сбилась с шага. Потому что внутри было пусто. Совершенно. Только Рози стояла за прилавком, настороженно глядя на меня.
— Что-то случилось? — Я, нахмурившись, подошла к ней. — Куда все ушли?
Ну просто, когда я искала лопату, в трактире людей было под завязку. Причём все они обсуждали меня. Если, конечно, можно судить по тому факту, что все они резко замолчали, стоило мне переступить порог. А сейчас — хоть шаром покати.
— С чего ты это взяла? — подбоченилась трактирщица.
— Так ведь… — Я обвела широким жестом пустой зал, задержавшись взглядом на кружках с недопитыми напитками.
— Подумаешь, — фыркнула Рози. — Вернутся и допьют. Отошли они. По делам. Ясно тебе?
— Ясно… — Чего ж тут не ясного. Отошли и отошли. Вернутся — допьют.
— Ну вот и хорошо. Ты мне вот что скажи…
И меня почти за шкирку уволокли на кухню. Кормить. И заодно обсуждать всякие рабочие вопросы. Например, сколько мне готовы платить за каждый проведённый сеанс. И могу ли я обещать, что через десять сеансов призраки в самом деле отправятся на тот свет.
— Я не могу давать гарантий, — развела я руками. — Десять процедур — это абсолютный минимум. Может, конечно, получиться и больше. Всё зависит от запроса.
— Запрос — освободить дом.
Опять двадцать пять! И ведь вроде бы вчера уже всё обсудили, а опять туда же!
— Запрос — это решить психологические проблемы призраков! — рявкнула я. Даже сама от себя не ожидала. — Я отказываюсь выгонять из домов беззащитных стариков и детей! Не нравится — ищите себе другого некроманта!
И я, выдохнув, откинулась на спинку стула. И тут же внутренне сжалась. А вдруг не прокатит? Вдруг попросту выгонят и в самом деле пойдут искать другого некроманта?
Но что-то мне подсказывало, что сработает. Если бы у них существовали другие варианты, они бы так за меня не цеплялись. Явно же я им нужна. Не просто так город стоит наполовину заброшенным. А раз других вариантов нет, значит, я могу диктовать собственные условия.
Рози хмыкнула, окинула меня каким-то новым взглядом с толикой уважения и выразительно посмотрела мне за спину. Я обернулась. И чуть не застонала. Потому что, пока мы с Рози выясняли отношения, мужики вернулись. И они сейчас сгрудились за дверьми кухни, прислушиваясь к разговору.
— А девка-то с характером, — прозвучало уважительно.
Это что же, Рози решила этим представлением повлиять на жителей? Выходит, она мне помогла? Неожиданно… И очень приятно.
И я заставила себя грозно нахмуриться, чтобы ещё сильнее продемонстрировать этот самый характер.
— Не переигрывай, — шепнула Рози. — И ты молодец.
А потом встала и так зыркнула на посетителей, что их как ветром сдуло. После чего с благодушной улыбкой повернулась ко мне.
— Ну что, готова приступать к работе? Не знаю уж, что там у тебя за некромантия странная… Но хочется верить, ты понимаешь, что делаешь.
Я подумала и кивнула. Может, некромантия у меня и странная. Зато научно обоснованная. Какая разница, в каком мире она обоснована, в этом или в том. А чтобы не путать мою некромантию с обычной, нужно придумать какое-нибудь обозначение. Например, некромантия по методу Фрейда.
А что, мне нравится.

Глава 5

Домой вернулась снова затемно. Зато успела провести пару консультаций. А ещё договориться с Рози, которая выполняла роль парламентёра, на порядок оплаты моей работы. Неудивительно, что до первых результатов мои услуги не готовы были оплачивать в полной мере. И, откровенно говоря, я была к этому полностью готова и относилась почти как к периоду бесплатной стажировки.
Ну как бесплатной… Мне по-прежнему нужно было что-то есть, так что я всё равно настаивала на оплате консультаций. К счастью, горожане и сами не стремились заморить голодом молодую некромантку. Явно уже осознали, что другой не будет. И мою позицию, что работа должна оплачиваться, тоже приняли. Хотя изначально предлагали с чем-то помочь «по-соседски», но после долгого спора договорились, что они платят мне, а я плачу им. Сперва я получаю чисто символическую плату, а основной гонорар — после возвращения жилища. Отнеслись как к блажи, разумеется… Но тем не менее согласились. Ещё одна маленькая победа с моей стороны.
А после я составляла график консультаций. И решала вопрос канцелярии и создания картотеки. В день я запланировала по три встречи с учётом того, что за десять недель — абсолютный минимум для терапии — обязательно что-то случится и кто-то ещё вклинится. И назначила себе один выходной, в воскресенье.
К счастью, времяисчисление в этом мире было похоже на наше. В общем-то, и неудивительно. Тут даже письменность совпадала. Кроме каких-то уж совсем мелких деталей. Но если уж даже Айрис смогла прочесть фамилии в моих конспектах, то о чём речь. Кстати, интересно узнать, как у них тут с обучением? Детей-то я видела, но только по вечерам. Не исключено, что днём они сидят в какой-нибудь местной школе.
Как выяснилось уже поздно вечером, дети действительно учились. Об этом мне рассказала Айрис. Когда была ещё жива, она ходила в школу при храме Эмеса. Там же находилась небольшая лечебница, где работал местный лекарь. И вообще, Эйнсвилль оказался не таким уж и мелким, как показалось с первого взгляда. Насколько я поняла, здесь жило несколько сотен людей, может, даже тысяча… Но никто мне точной статистики, увы, не предоставил.
А самое главное — в этом мире была магия. И не просто была, ею могли пользоваться абсолютно все. Правда, большинство — в небольших объёмах. И в основном в бытовых целях — огонь там разжечь или чашку вымыть.
Другое дело, что помыть чашку руками было зачастую проще, чем магией. Заклинания требовали сосредоточенности, и многие ими попросту пренебрегали. Зачем, если руки есть.
И, да, пользоваться магией тоже учили в школах при храмах. Я так и представляю эти предметы: русский язык, математика, бытовая магия, история… С ума сойти же!
А вот мне этой самой магией только предстояло овладеть. Как, впрочем, и даром некромантии. Некромантия — именно дар. Его получают только с благословения тёмного бога Хадона. Как и целительство. Но там требовалось благословение Эмеса, светлого бога.
Когда и как меня благословил Хадон, а главное, зачем, я не представляла. Но наверняка это случилось при переносе из моего мира в этот. Недаром же я очнулась практически на пороге его храма. Зачем меня перенесли — тоже вопрос. Жаль, задать его было некому. Пришлось принять как данность. Но на всякий случай я запланировала заглянуть в храм к Хадону. Когда выходной выдастся.
— Вернулась! — выкрикнула Айрис, стоило мне шагнуть во двор. Который был огорожен весьма условно… Эх, забор бы починить…
— Ы-ы! — радостно махнул рукой Зигмунд, и у меня сжалось сердце.
Зомби выглядел ещё более несчастным, чем утром. Видимо, колка дров его всё-таки подкосила. Спина ещё сильнее выгнулась, шею вовсе скособочило. Бедненький…
— Ох, Зигмунд, — простонала я, прикрывая дверь. — Как же тебя так угораздило…
На полу возле печки высилась пирамидка из наколотых дров. Такая красивая и аккуратная, что я даже умилилась. Ну загляденье же! Эх, если бы ещё зомби при этом не пострадал…
— Ладно, сейчас будем протапливать дом, — объявила я. — Мне Рози даже огня с собой дала.
Поскольку огонь легко вызывался магией, спичками здесь не пользовались. А когда я сказала трактирщице, что делать этого не умею, она очень подозрительно на меня покосилась. И в итоге посоветовала не афишировать. Мол, не уметь элементарных вещей слишком подозрительно.
Она же пообещала помочь мне освоить базовые заклинания. И даже вопросов задавать не стала, за что ей отдельное спасибо. Мне кажется, она уже начала догадываться, что не всё со мной так просто, но пока держала собственные догадки при себе.
— Ы-ы! — осклабился Зигмунд, тронув за плечо. И я обнаружила, что уже напихала в печку дров под завязку.
— Ой… — я растерянно уставилась на деревяшку у себя в руках. И со скорбным вздохом начала вытаскивать их обратно.
Впрочем, меня очень быстро оттеснили. Зигмунд совсем по-человечески покачал головой, мол, что с этих городских дурочек взять, и принялся складывать дрова самостоятельно. После чего встал, отыскал все заслонки и кивнул на горшочек с тлеющими углями. Мол, что сидишь, разжигай.
Спустя полчаса в доме немного потеплело. А вместе с теплом в воздухе разлился запах гнилой плоти. Ну вот, приехали. И, главное, на морозе от Зигмунда почти не пахло, а тут…
— Ы? — спросил зомби, когда я уже раз в пятый прикрыла нос одеялом.
— Да нет, ничего, — стоически прогнусавила я. — Просто… Зигмунд, ты не обижайся, но от тебя ужасно пахнет.
Зомби развёл руками. Мол, простите уж, как умею, так и пахну.
— Да я знаю, — вздохнула сокрушённо. — Жаль, нет какого-нибудь заклинания, чтобы это исправить. И ещё… — Я обвела жестом всю фигуру зомби. — Починить бы тебя было неплохо.
С минуту он таращился на меня пустыми глазницами. А потом на сером лице проступило нечто вроде озарения.
— Ы! — воскликнул он, подскакивая на месте. — Ы!
И он поковылял ко входной двери. Задержался на миг, пытаясь зацепить засов, и в итоге беспомощно уставился на меня.
— Ты куда? — удивилась я, но подошла и отперла дверь. Не мешать же ему, в самом деле.
— Ы!
— М-да, понятнее не стало… Зигмунд, ты понимаешь, что сейчас ночь уже? Куда ты собрался?
— Ы! — Он бы, наверное, приплясывал на месте, если бы не был так поломан.
— Ла-адно… Но имей в виду, что на ночь я дверь запру. Ты сможешь вернуться только утром.
Зомби согласно закивал. Учитывая, что голова была повёрнута набок, выглядело жутко. Впрочем, он и сам выглядел жутко. Так что тут не только в голове дело.
Вздохнув, я распахнула дверь и позволила зомби выйти наружу. Ещё минут пять мы с Айрис стояли на крыльце, зябко кутаясь в плед. И наблюдали, как растворяется в темноте ковыляющая фигура.
— Волнуюсь я за него, — призналась я тихо. — Привыкла к нему уже.
— Да что с ним случится-то?
— Ну не знаю… Пришибёт лопатой кто-нибудь. Ненароком.
— Пришибут — поднимешь, — философски пожала плечами Айрис. — Ты ж некромантка.
Да уж, действительно… Как это я сама не догадалась.
Махнув рукой и мысленно пожелав удачи Зигмунду, а направилась в дом. Пора готовиться ко сну. Завтра по плану стоял новый рабочий день.
Винсент
— И куда мы теперь?
Ирвин не отставал. Следовал за мной по пятам по коридорам родного замка, изображая из себя тучу. Разве что гром не гремел.
Да и у меня самого настроение было не лучше. Это ж надо подумать — встретить грёбаную истинную пару. И где? В богами забытом Эйнсвилле с населением в пару сотен человек. Откуда она тут? И почему сейчас, а не раньше? Я был здесь три года назад. Приезжал и до этого. Если бы эта девка тогда здесь жила, я бы обязательно её встретил. Так какого драхна она тут забыла?
— А что, в твоём замке слуг не бывает? — съехидничал Ирвин. — Или твой отец из тех некромантов, которым прислуживают зомби?
Я даже с шага сбился и с удивлением обернулся к другу. Тот, нахмурившись, уставился на меня.
— Что?
— У отца был слуга, — подтвердил я. — Джек.
— Живой?
— Нет, зомби.
И я, развернувшись, поспешил дальше, пряча улыбку.
— Да чтоб тебя! — рыкнул Ирвин, ускоряясь следом. — Тогда найми кого-нибудь! Не с голода же нам дохнуть.
— Ага, обязательно.
— Винс!
— Мы пришли.
Дверь мастерской открывал почти с благоговением. Всё-таки три года не был. Да и в тот раз приезжал не для работы.
По факту эта лаборатория простояла в бездействии с того самого дня, как я уехал учиться в академию. Но здесь всё равно присутствовало всё необходимое — осталось от матери.
На миг кольнуло сожалением: будет грустно с ней расставаться, когда меня лишат наследства. Но тут же взял себя в руки. Увы, у меня не было шанса сохранить эти земли. Вернее, был один. И отец всячески пытался меня убедить поступить именно таким образом… Но я не собирался повторять ошибки матери.
Окинув хмурым взглядом мастерскую, направился к дальнему шкафу. Предстояло подготовить рабочее место, достать все необходимые ингредиенты. Хорошо, что инструменты я взял с собой. Впрочем, здесь тоже что-то было. Но заново вспоминать, что где лежит… Это время.
Ирвин тяжело вздохнул и с обречённым видом занял кресло у окна. Знал уже, что меня в таком состоянии лучше не трогать.
А мне нужен был артефакт. Защитный. Потому что не хватало ещё, приехав в Эйнсвилль на пару месяцев, случайно жениться. Я ведь знал, как носители крови оборотней реагируют на истинную пару. Мать рассказывала. Но я никогда не думал, что меня коснётся это проклятие.
Почему проклятие? Потому что от этого не скрыться.
Потомки оборотней заключают союз один раз и на всю жизнь. И если один в паре любит, а другой нет… То оборотень обрекает себя на страдания. Мать зачахла у меня на глазах после измены мужа. А ведь с отцом они не были истинными. Всего лишь пара. Так что будет, если тебе изменит истинная? Я не был готов это проверять.
Полоснув по ладони, я щедро полил кровью чёрный кристалл. Не глядя, протянул руку. Через пару секунд по коже пробежали жгучие искорки.
— Ты не можешь работать аккуратнее? — проворчал Ирвин, залечивая порез. — Палец там уколоть или хотя бы разрез сделать поменьше.
— Не бухти, — усмехнулся я. — Тебе это ничего не стоит.
— Это стоит энергии. Я, между прочим, голоден. А мы застряли в лаборатории. Что ты делаешь вообще?
— Отвод от истинности.
Друг замолчал. Я же забрал руку и принялся вливать силы в будущий артефакт. Это пока лишь первый этап, и, пожалуй, самый простой. Дальше предстояла многочасовая обработка напитанного кровью камня. Начертание рун. И выдержка в растворе на протяжении трёх суток. Последнее — самое мерзкое. Потому что без артефакта я больше в город не сунусь, ни за что.
— Чего? Да зачем? — наконец отмер Ирвин. — Ты что, встретил свою пару?
— В городе, — кивнул я. — Перед трактиром.
— О… Поздравляю. — Друг осёкся. Я почти слышал, как у него в голове шевелятся извилины и звенят логические цепочки. — Но ты не рад, — заключил он наконец.
— Закончим здесь, и я навсегда уеду, — отозвался я спокойно. — Один. А пока мне нужна возможность ходить по улицам без риска влипнуть.
Ирвин хмурился. Но в нём не было крови оборотней. Ему не понять.
— С чем закончим-то? — хмуро поинтересовался друг.
Я включил горелку и отмерил раствор.
— С убийством отца.
— Ты уверен, что это было убийство?
Уверен ли я? Ещё как. Рафаэль Эйнсворт — не тот человек, кто будет малодушно сводить счёты с жизнью. Даже если всё указывало именно на самоубийство, это могло означать лишь одно: у отца не было выбора. Да и не настолько сильно он любил мою мать, чтобы специально погибать у её могилы.
— Это было убийство.
— Но признаков неупокоения ты не нашёл. Разве убитый не захотел бы возродиться, чтобы отомстить после смерти?
— Там было не всё тело.
Ирвин лишь поджал губы и вернулся в кресло. Да уж, ему, благословлённому Эмесом целителю, непросто находиться в месте, буквально пропитанном магией смерти. Но тут уж ничего не поделаешь. Всё графство Эйнсворт именно такое. Наследие, от которого я был готов избавиться.
Вот только комиссия прибудет не раньше весны. А пока за землями придётся смотреть мне. Как минимум несколько месяцев.
И заодно выяснить, что же всё-таки случилось с отцом.
Его нашли в склепе бывшей жены с вонзённым в грудь кинжалом и без правой кисти. Сразу отправили весть мне, чтобы я смог лично осмотреть место смерти. Увы, никаких улик и даже намёков на произошедшее я не нашёл. Но разобраться обязан. Тем более что время есть.
И за это время нужно избежать участи быть окольцованным заживо. Потому что жениться я не собирался. Ни сейчас, ни через год. Никогда.
Дина
Утром Зигмунд вернулся. Шёл ещё тяжелее. Нога еле волочилась сзади. Зато внешне он выглядел очень довольным. Я бы сказала, слишком довольным для давно почившего существа.
— Ы! — осклабился зомби, с усилием перебираясь через порог. — Ы!
И он жестом хромого фокусника достал из-за пазухи книгу и вручил мне.
— Некромантия, — прочитала я, закрывая входную дверь. — Сборник заклинаний.
Судя по всему, какой-то учебник. Заклинания шли по блокам. И по увеличению сложности. Если можно было судить по их длине и сложности прилагающихся схем. И, кажется, пособие было составлено не для детей. Странно…
— Айрис, а в каком возрасте получают дар некромантии? — спросила, не отрываясь от чтения.
— Так в любом. Когда Хадон благословит, тогда ты и некромант. И с целителями то же самое.
Я задумчиво кивнула.
— Но обычно это в детстве происходит, — продолжила Айрис. — Детей специально водят к статуям богов, чтобы получить эти самые благословения. А там уж… Вообще, считают, что если бог тебя в детстве не благословил, то и потом не станет. Если чего-то совсем серьёзного не случится… — Она помолчала. — А вот обучают этим видам магии уже в академиях, после пятнадцати лет. Как и всех, кто хочет серьёзно изучать магию.
Я ещё раз кивнула, перелистывая страницы. Закусила губу. Да здесь же было всё, что нужно! Вливание энергии в умертвие. Вправление костей. Купирование запаха. Замедление разложения вплоть до полной остановки… Неудивительно, что Зигмунд так хорошо выглядит, несмотря на то что много лет служил старому графу Эйнсворту.
Поднятие и упокоение умертвий находились ближе к концу блока. То есть это было значительно сложнее. Впрочем, оно и логично. Поднять умертвие явно труднее, чем влить энергию в уже существующее. К тому же при поднятии зомби необходимо иметь представления о человеческой анатомии. Как минимум о том, как именно в теле располагаются нервы. И как хорошо, что у нас на факультете был курс по анатомии и физиологии центральной нервной системы! Это сейчас здорово сэкономит мне время.
Перелистнула страницу и замерла. Потому что здесь начинался блок по призракам. Изгнание призраков, обездвиживание призраков, защита помещения от призраков…
В комнате похолодало. Медленно, избегая резких движений, я подняла взгляд. Айрис светилась. От прозрачного тела разлетались призрачные алые всполохи.
Красиво.
И страшно.
— Айрис, — выдохнула я.
Девочка медленно подняла взгляд, переводя его со страниц книги на меня.
— Айрис, я не собираюсь ничего из этого использовать…
— Не собираешься? — прищурилась она, не спеша успокаиваться. — Но так ведь проще. И быстрее.
Я вздохнула. Ну вот кто же так обидел девочку, что она совершенно ни во что не ставит собственную ценность?
— Айрис, — проговорила терпеливо. — Быстрее и проще не всегда означает правильнее. — Я на минуту задумалась, подбирая слова. — Знаешь, когда мне вручали диплом, я давала клятву…
— Клятву? — оживилась девочка. — Магическую?
— Нет, не магическую, — улыбнулась я. — В нашем мире магии нет. Но я поклялась помогать, если могу помочь. И защищать интересы своих пациентов. Так что я совершенно точно никому не наврежу.
— Я не твой пациент, — буркнула девочка.
— Конечно нет, — мягко улыбнулась я. — Ты мой друг. А друзья намного важнее пациентов.
— Я… твой друг? — Глаза девочки распахнулись. Красное свечение резко сменилось голубым и засияло в два раза ярче. — Честно?
— Честно-пречестно, — кивнула я. — И я обещаю тебя не изгонять.
— И в трактир с собой возьмёшь? — обрадовалась Айрис.
Я осеклась. Вот же… И как после всех прозвучавших слов ей отказать? Но не брать же с собой на консультации. Я так точно не смогу работать.
— Тебе, наверное, очень скучно, — протянула сочувственно. — Тебе бы с другими детьми пообщаться…
И снова осеклась. Потому что готова биться об заклад: Айрис не единственный детский призрак в Эйнсвилле. И наверняка у всех существуют подобные проблемы. Дети же. Вот если бы собрать их вместе… Тогда и с терапией может сложиться…
Поджав губы, я покосилась на сумку с конспектами. Кажется, там было что-то про работу с детьми. Профиль, конечно, не мой. Но рано или поздно работа дойдёт и до них. Не оставлять же их на произвол судьбы только потому, что по возрасту не подошли…
Резко выдохнув, я захлопнула книгу. Думать об этом буду позже. Когда разберусь с текущими проблемами.
А пока нужно понять, как жить в Эйнсвилле. Жильё у меня уже есть. С теплом разобрались. Осталось решить что-то с водой и едой — не всё же мне снег с участка топить. Тем более что в доме, как оказалось, кроме спальни была ещё и кухня. О, и понять, как мыться…
И не угробить при этом единственного помощника. Перевела взгляд с книги на измождённого зомби. Потом обратно. И снова раскрыла учебник. Так… Меня интересовала починка скелета. И ещё вливание энергии. И ещё что-нибудь сделать бы с запахом…
— Так, всё, — выдохнула я. — Айрис, я придумаю, как сделать, чтобы тебе не пришлось сидеть дома. Зигмунд… Вечером постараюсь тебя подлечить. А пока посиди в доме… И не перенапрягайся, пожалуйста.
— Ы! — с готовностью кивнул зомби. И сел на пол. Ровно там, где и стоял. Ну просто идеальный мужчина. И дров нарубит, и дом протопит. И мозги пилить не будет — с его-то словарным запасом. Даром что мёртвый.
Умилённо покачав головой, я запихнула книгу в сумку и направилась в трактир. До первой консультации ещё пара часов. А пока есть смысл поговорить с Рози и попросить объяснить, как же всё-таки работает магия.

Глава 6

Время до первых пациентов я провела с пользой. Рози не только объяснила, как пользоваться своим источником магии, но и накормила… Ладно, конечно же, она меня сперва накормила, а уже потом взялась за объяснения.
Из того, что я успела уловить, где-то внутри у людей есть какой-то светящийся сгусток энергии, который нужно почувствовать. И управлять им так же просто, как рукой или ногой. По крайней мере, для тех, кто с ним родился.
Увы, ко мне это не относилось. Так что, как бы я ни старалась, результата не было. Рози лишь поджимала губы и всё сильнее хмурилась.
— Уж не знаю, из какой глуши ты к нам явилась, — не выдержала она наконец. — Но если не научишься хотя бы разжигать огонь, некроманткой тебе не быть.
А то я не понимала! Тем более что без огня я бы уж как-нибудь прожила. Гораздо хуже было то, что состояние Зигмунда ухудшалось. Айрис ведь говорила, что без магии он существовать не сможет. Значит, магия закончится — бедняга погибнет. А поднять его мне тем более будет не под силу. Да даже если и справлюсь, где гарантии, что он останется тем же стеснительным добряком, после таких-то приключений? Никаких гарантий нет. А у меня в этом мире и нет никого. Только Айрис, Рози и Зигмунд. И терять последнего я была не готова. И уж точно не так. Не из-за собственной бездарности.
Вот после этих мыслей я действительно разозлилась. Что за ерунда? Я наизусть вызубрила строение центральной нервной системы со всеми её блуждающими нервами. Я научилась отличать когнитивную терапию от гештальта. Я даже математику на втором курсе сдала на «отлично», несмотря на все эти их производные и интегра… не важно. Это было на втором курсе.
Неужели я сейчас сдамся, подставив дорогих мне… существ?
Сжав зубы, я зажмурилась и принялась сканировать собственное тело. Где-то там должно было ощущаться что-то необычное. И это что-то надо было вытянуть на поверхность.
— Вот-вот, ты молодец! — радостно возвестила трактирщица. — А теперь надо то же самое, но на ладонь.
Я распахнула глаза и с удивлением обнаружила, что от моего тела исходит едва заметное свечение. Я ошарашенно сжала и разжала пальцы. Свечение и не думало исчезать.
— Ну вот, теперь я фонарик, — хихикнула нервно.
— Ты мне потом расскажешь, что это означает, — покачала головой Рози. — А сейчас постарайся почувствовать, где в твоём теле находится источник этого свечения. И не волнуйся, все с этого начинали. Правда, обычно это происходит лет в пять.
Замечание про возраст я решила пропустить мимо ушей и сосредоточилась на поиске источника свечения.
И я справилась! Через два часа я сидела в том же месте, взмыленная, злая, и демонстрировала чудеса эрудиции, вспоминая вообще все известные мне ругательства на всех языках. Зато треклятое свечение наконец начало меня слушаться. Слабо, с неохотой, но лучше так, чем никак.
— М-да, — покачала головой Рози. — На сегодня хватит. К заклинаниям перейдём завтра. А сейчас…
И передо мной на стол опустилась миска с похлёбкой. Я сглотнула набежавшую слюну и попыталась откреститься, хотя бы для галочки:
— Мне уже пора… Меня пациенты ждут.
— Ничего-ничего, — проворчала Рози, пододвигая ко мне тарелку. — Они тебя столько лет ждали, ничего с ними за лишних полчаса не станется. Не развеются. А коли развеются, так и слава Хадону.
Наверное, стоило возразить, но я не стала. Очень хотелось есть. От упражнений с магией я вполне ожидаемо устала. Может, для кого-то это и легко. Но опыт подсказывал, что начинать любые тренировки нужно постепенно.
— Эй, хозяйка! — послышался бодрый оклик из зала, и Рози поднялась.
Пока я тренировалась, её регулярно вызывали в зал. Но сейчас она впервые заметно напряглась.
— Сиди здесь, — бросила она, покидая кухню.
Я только плечами пожала и с двойным аппетитом набросилась на еду. Тем более я и в самом деле уже опаздывала. А ведь ещё надо вернуться домой пораньше и попытаться подпитать магией Зигмунда. А то бедняга совсем расклеился. Хорошо, что пока не развалился…
На этой оптимистичной ноте я наконец отложила ложку и, подхватив сумку, выскочила в зал.
Рози разговаривала с каким-то блондином. Парню на вид было лет двадцать пять, и по виду он заметно выделялся на фоне остальных жителей деревни. Выглядел более аккуратно, что ли…
Ну точно: в такой жуткий холод в Эйнсвилле жители предпочитали надевать на себя всё, что найдётся. Чем теплее, тем лучше. И совершенно не заботились о том, чтобы всё это между собой сочеталось. А этот…
Светлые волосы нарочито небрежно спадали до плеч — нет бы шапку надел. Серый сюртук… или камзол — я вообще не разбиралась. А на плечи был кокетливо наброшен подбитый мехом плащ. И ладно бы он при этом не мёрз. Так нет же, у него даже губы посинели.
— А я говорю, у нас нет свободных кухарок! — наседала на него Рози. — Идите ещё куда ищите!
— Но вы же наверняка всех здесь знаете, — с обаятельной улыбкой пел блондин. — Вот я и спрашиваю, кого бы мы могли нанять. На пару месяцев всего…
Блондин осекся, уставившись на меня. И, видимо, сопоставив, что я вышла из кухни, расплылся в хищной улыбке.
— Красавица, а ты, часом, не умеешь готовить?
Я выразительно изогнула бровь. А потом подумала и… полностью его проигнорировала. Потому что бесят такие подкаты. С лёту «красавица», да ещё и на ты. Фу.
— Рози, ты не подскажешь, где я могу найти бумагу? Мне для консультаций нужно.
Ну, потому что надо ведь записывать важную информацию. Ладно, когда у тебя один-два пациента, можно держать всё в голове. А когда по два ежедневно? То-то же. Необходимо вести записи.
— Знаю конечно, — процедила она, приближаясь и обнимая меня за плечи. — Вечером расскажу.
— Но…
— Девушка! — Блондин тоже шагнул ближе. — В за́мке есть бумага. Сколько угодно. Я вас провожу.
Меня передёрнуло. И даже резкий переход на вы не помог. Щас, ага. Пойду я с незнакомцем в какой-то там замок.
— Тебя там пациенты твои ждут, — прорычала Рози и, подтолкнув меня к двери, развернулась к мужчине. — Не пойдёт она в замок, ясно вам?
— Пациенты? Так вы тоже лекарь? — Мужчина попытался пробиться ко мне. Кажется, от происходящего он получал невероятное удовольствие. — Давайте с вами встретимся и поговорим о науке!
Ага, побазарим за жизнь. И за психологию. Вот он удивится.
— Меня зовут Ирвин! — крикнул этот навязчивый тип, выглядывая из-за плеча Рози, которая с упорством локомотива толкала меня к двери.
И в этот момент я решила, что прямо сейчас мне бумага не так уж и нужна. Обойдусь на сегодня лежащим в сумке блокнотом. Ну его.
Развернувшись, я покрепче прижала к себе сумку и выскочила из трактира. К счастью, преследовать меня никто не стал. Надеюсь, этот мажористый тип в ближайшее время найдёт себе нужного сотрудника и больше не появится.

Тем же вечером дома я попыталась использовать всё, чему научилась у Рози. А поскольку я почти ничему не научилась… По факту, единственное, на что меня хватило — это на попытку влить энергию в Зигмунда. Магия сопротивлялась, отказывалась слушаться, но я была сильнее. Ну, или наглее. Так или иначе, под моим напором маленький светящийся шарик в солнечном сплетении согласился поделиться магией с зомби. Чему я была несказанно рада.
Зигмунд не то чтобы ожил… но заметно повеселел. Так что первый опыт был признан вполне успешным.
А в течение следующих нескольких дней я продолжила совершенствовать свои навыки. Так что к воскресенью я поддерживала Зигмунда магией вполне уверенно. Кроме того, удалось остановить разложение его тела и убрать запах, что было особенно актуально, учитывая небольшую совместную жилплощадь. В довершение к этому я практически смогла восстановить все его вывихи и даже срастила пару костей. Так что теперь он ходил почти ровно. Ну, подумаешь, продолжал подволакивать ногу. И плечи немножечко неровно держал. И когда кивал, голова иногда заваливалась набок… Я в любом случае собиралась всё это исправить в течение следующей недели.
А сегодня у меня был заслуженный выходной. Время наконец-то навести порядок в доме, разложить бумаги… И, внезапно, сходить в храм.
Дорогу до него я не то чтобы помнила — ночью, да ещё и в метель, было не до ориентирования на местности. Но жители Эйнсвилля мне услужливо указали путь. Видимо, в их представлении для некромантки в порядке вещей ходить в храм к тёмному богу. С другой стороны, куда мне ещё ходить, если именно к его храму примыкало местное кладбище.
Но как раз кладбище меня не интересовало. Нет, мне просто до ужаса хотелось поговорить с местным богом. Судя по тому, что я успела выяснить, других миров не существовало. Ну, или, по крайней мере, их не существовало в представлении большинства людей. А значит, то, что я здесь оказалась, вполне могло оказаться божественным вмешательством. А раз боги меня сюда перетащили, то пускай теперь и объясняют, зачем.
А я, так уж и быть, не стану требовать вернуть меня обратно.
Не то чтобы я не скучала по дому — скучала. Но не слишком сильно. Родители уже не первый год работали за границей. Старшие братья давно завели семьи и разъехались. Друзья? Вот друзей было жалко. Столько лет вместе учились… Но, с другой стороны, мы были готовы, что после вручения дипломов наши пути разойдутся. Не думали только, что это произойдёт так скоро.
А вот причины, по которым я оказалась в другом мире, меня действительно интересовали. Именно это я и сообщила статуе бога Хадона. А заодно намекнула, что некрасиво переносить в другой мир девушку без багажа. И хотя бы базовых инструкций.
Бог не ответил.
Впрочем, на что я рассчитывала…
— Зигмунд, а Хадон вообще с людьми общается? — обратилась я к зомби, который сегодня напросился со мной. Вместе с Айрис, разумеется. Откровенно говоря, у меня были некоторые сомнения насчёт того, можно ли идти с нежитью в храм… но затем я вспомнила, что храм принадлежит покровителю мёртвых, и успокоилась. В конце концов, если скажут, что нельзя, тогда и оставлю их двоих за забором. Или на кладбище.
— Ы, — развёл руками Зигмунд.
— Ну а кто знает? — расстроилась я. — Вот же… бог. Кого-то благословляет, кого-то нет. И в итоге я единственная некромантка на деревне… Хоть бы объяснил, зачем меня сюда закинуло.
— Ы, — понуро промычал зомби.
— Может, у него сегодня выходной, — предположила Айрис. — Как у тебя. И он не на работе.
— Может, и так, — не стала спорить я. — Но в таком случае стоит как минимум вешать на дверь храма график приёма.
И я выразительно посмотрела на статую бога. Статуя ехидно усмехнулась в ответ. А может, и показалось. Я вообще уже ни в чём не уверена. Одно было очевидно: продолжать добиваться ответа бессмысленно. Если бы хотел — уже бы ответил.
Покинув храм, мы очутились на кладбище. Нас окутала хрупкая, почти сакральная тишина. Казалось, в пределах кладбища даже ветер не дышал, боясь потревожить покой усопших. Мёртвые спали, укутанные снегом. И это белое покрывало мрачными лезвиями прорезали закруглённые надгробия чёрных и серых цветов.
А между надгробий шли две фигуры. Одну из которых я уже знала.
— Вот чёрт, — шёпотом выругалась я, пытаясь решить, куда спрятаться.
— Ы? — озадачился Зигмунд. Айрис тоже подлетела ближе, прислушиваясь.
— Да вон! — Я с досадой кивнула на приближающихся мужчин. — Я пару дней назад этого блондина в трактире встретила. Бесят такие, как он.
Зомби проследил за моим взглядом и едва не подпрыгнул.
— Ы! — выдал он испуганно.
— Ты его знаешь? — удивилась я.
Зигмунд мотнул головой и указал на второго. Высокого брюнета с вьющимися волосами. При этом другой рукой активно жестикулируя, мол, убираться отсюда надо, да побыстрее.
И я бы, наверное, прислушалась и убралась. Но выход с кладбища был всего один. К тому же нас заметили.
Ещё за десяток метров я увидела, как блондин с шальной улыбкой пихает брюнета в бок, что-то наговаривая на ухо. Я даже могла предположить, что именно: явно хвастался знакомством.
Брюнет же на меня даже не смотрел. Его потемневший взгляд был устремлён на Зигмунда. Отчего зомби наполовину задвинулся за мою спину и вцепился мёртвой хваткой в плечо. Батюшки, да его же трясло от страха! Что же не так с этим брюнетом?
Прищурившись, я окинула мужчину более пристальным взглядом. Он тоже был не из местных. Местные так не одевались. Но если блондин выглядел франтовато, то этот предпочитал более удобную одежду. При этом я не сказала бы, что брюнет вызывал страх — скорее раздражение. Откровенно говоря, сам Зигмунд напугал меня куда сильнее в нашу первую встречу. А тут трясётся как осиновый лист…
Тем временем незнакомец мазнул по мне взглядом, задержался на рыжих волосах и сбился с шага. Окинул меня новым, почти затравленным взглядом. Снова перевёл взгляд на зомби и стиснул зубы. Лицо моментально приобрело отстранённо-холодное выражение. А я так и не успела понять, что это такое было.
— Ну здравствуй, красавица! — широко улыбнулся блондин, остановившись в шаге от нас. Ирвин! Его звали Ирвин, точно. — Кажется, наши встречи устроены самими богами!
Я поморщилась. А тут ещё второй вмешался:
— С кладбища запрещено выносить человеческие останки.
Я растерянно моргнула. Потом проследила за его взглядом… И точно — сумка раскрылась, и из неё пустыми глазницами выглядывал череп Айрис. Поджав губы, я застегнула молнию и вздёрнула подбородок.
— Это мои останки.
За спиной затрясся Зигмунд. На этот раз, кажется, от смеха. Ну и хорошо. А то когда боится зомби, мне вроде как тоже должно становиться не по себе.
— Неужели? — хмыкнул мужчина, красноречиво обведя взглядом мою голову. Которая, как назло, находилась там, где ей и положено, полностью опровергая мою отмазку. Вот же…
— В смысле, мои личные останки… В смысле, я с ними пришла… — Прикрыв глаза, усилием воли взяла себя в руки. И выдохнула решительно: — С ними и уйду. Всего доброго.
И я попыталась обогнуть странную парочку. В конце концов, я не обязана ни общаться, ни знакомиться со всякими мутными личностями, которые встречаются нам на пути.
— Ну куда же ты, красавица! — запротестовал Ирвин, заступая дорогу. — Даже имени своего не назвала. А ведь я представился!
Я закатила глаза и хотела уже устроить нахалу отповедь, как встрял брюнет.
— Пусть идёт… — И не успела я его мысленно приписать к адекватной половине этой парочки, добавил: — А вот Джек останется здесь.
Зигмунд вздрогнул и умоляюще уставился на меня. Я же попросту опешила:
— Что, простите?
— Вы же не думали, что можете просто украсть умертвие и вам за это ничего не будет? — насмешливо спросил брюнет.
Украсть? Кого украсть?
Я перевела растерянный взгляд на Зигмунда. Который практически сжался в комок. Он сейчас выглядел ещё более жалко, чем в тот раз, когда я его выкопала из-под дерева.
И тут меня осенило! Прямо все кусочки мозаики встали по местам. И то, как Айрис сказала, что зомби раньше принадлежал покойному графу. И то, что у графа есть сын, который был уже почти старым, когда уезжал на учёбу (в пятнадцать-то лет! Интересно, сколько тогда было самой Айрис). И то, как Ирвин искал кухарку для работы в замке. И то, как Рози упоминала, что на место покойного графа приедет его сын, молодой граф Эйнсворт…
Я недобро прищурилась. Значит, Джек. Что ж…
— Айрис, — позвала я негромко. Рядом со мной тут же материализовалась белобрысая головка. Надо же, она и так умеет? — Скажи мне, это и есть тот самый сын графа? Который почти старый?
На последней фразе я подпустила в голос ехидных ноток. Мужчина, которому на вид было лет двадцать пять, удивлённо поднял брови. А Айрис окинула его оценивающим взглядом и кивнула:
— Кажется, он. Только он сейчас уже совсем старым стал.
Мужчина дёрнулся и ошарашенно уставился на девочку. Понятия не имею, как он её видел. Может, наврали насчёт его способностей?
— Старый? — очень спокойно переспросил он.
— Очень, — честно кивнула девочка и обернулась ко мне. — Он уже тогда в два раза старше меня был.
Рядом вовсю хихикал Ирвин. Зигмунд же вовсе затаился. И я поняла, что пора прекращать этот балаган. В конце концов, возраст не так уж важен. Важно, что человек с гнильцой.
— Просветите меня, пожалуйста, граф Эйнсворт, — повернулась я к брюнету, прожигавшему меня раздражённым взглядом. — Разве в нашем мире разрешено рабство?
В последний момент спохватилась и даже умудрилась не запнуться на словах «в нашем мире».
— При чём тут рабство? — нахмурился он.
— А при том, уважаемый, — прошипела я, шагнув ближе, — что никто не вправе присваивать себе другое разумное существо.
— Зомби — не живое существо!
— Но разумное! И вы не можете распоряжаться его судьбой! — Я ткнула пальчиком в грудь мужчины, заставив его вздрогнуть от неожиданности. — Этот зомби — мой подопечный. Он пришёл ко мне сам. И сам же решит, оставаться ему или уходить!
— Ы! — храбро подал голос зомби, проникшись моей решимостью. Правда, из-за спины выходить пока остерегался. Зато весомо кивнул. Отчего та снова завалилась набок. Ещё и язык опять выпал. Да что ж такое-то!
Впрочем, Зигмунд быстро всё исправил: язык пальцами затолкал обратно. Голову вернул руками в вертикальное положение. И с достоинством улыбнулся.
Повисла пауза.
— А он решил остаться с вами до или после того, как вы сломали ему шею? — Граф перевёл на меня выразительный взгляд.
Да на что он намекает! Чтобы я? Своими руками навредила своему же собственному зомби? Вот же нахал!
— Не стоит судить всех по себе! — прорычала я, из последних сил сдерживаясь, чтобы не закричать. По какой-то причине этот мужчина вызывал у меня стойкое чувство неприятия, которое усиливалось с каждой секундой. Даже странно. Обычно меня люди с первой встречи не раздражают. Вон даже Ирвин меньше бесил. — Если для вас нормально применять физическую силу к более слабому существу, то для меня — нет. Ясно вам? Зигмунд пострадал не по моей вине.
Очень хотела донести свою мысль об ответственности за тех, кого мы приручили. Однако брюнет зацепился вообще не за это:
— Зиг… Мунд? Что за имя такое дурацкое?
Ну всё. Никому не позволю издеваться над именем создателя психоанализа.
— Просто вам не хватает уровня речевого развития, чтобы его произнести. Потренируйтесь на досуге. Вдруг получится. Вербальные функции можно тренировать даже в таком почтенном возрасте, как ваш!
И я, ехидно похлопав мужчину по груди, обогнула оцепеневшую парочку по дуге и быстрым шагом устремилась к выходу с кладбища.
Дезориентировать и сбежать. Да здравствуют сложные термины. Этому приёму я научилась у братьев. Работало всегда.

Глава 7

Винсент
Девушка скрылась, а я так и стоял, уставившись в стену храма. Поворачиваться не спешил. Не дайте боги столкнуться с ней глазами.
— Ну как тебе? — с гордостью спросил Ирвин, проводив девушку взглядом. — Я же говорил, цыпочка — огонь. И совсем не похожа на унылых местных. Только, чур, я первый её нашёл.
— Она моя истинная, — отозвался отрешённо.
— Чего? — опешил друг. И разочарованно протянул: — Ты уверен? На тебе ведь этот твой амулет.
Ещё бы я был не уверен. Этот самый амулет нагрелся настолько, что ощутимо пёк кожу. Ещё чуть-чуть, и задымится. Но главное — действовал. Он действовал. И я не рисковал в ближайшее время превратиться в безвольный овощ с розовыми соплями вместо мозгов.
К счастью, в нашу первую встречу мы так и не смогли друг друга разглядеть, и запечатления не произошло. Иначе сейчас всё было бы намного, намного хуже. Вряд ли амулет бы справился.
А сейчас, можно сказать, беда миновала. Девушка ушла, а меня не тянуло за ней бежать. Разве что обернуться. Но с этим я вполне мог бороться. Главное — не допускать повторных встреч. Кто знает, насколько этого несчастного амулета хватит.
— Ладно, пойдём в склеп. — И я двинулся в противоположном от девушки направлении.
— Ты поэтому так странно себя вёл? — не отставал Ирвин.
— В каком смысле — странно?
— Подвисал всё время, — начал перечислять друг. — За череп этот зачем-то зацепился. Зомби пытался отнять. Сам же говорил, что он не выживет. Вот и зачем он тебе понадобился?
А действительно, зачем? Джек мне всё равно не подчинялся — он же зомби отца. Да ещё и явно боялся возвращаться ко мне… Ну, или это можно было бы принять за страх, если предположить, что умертвия вообще способны на эмоции.
А эта рыжая некромантка назвала его разумным. Подумать только — разумный зомби! Фыркнув, я неожиданно для себя широко улыбнулся.
— Ого, — озадаченно протянул друг, не отрывавший от меня задумчивого взгляда. — А амулет точно работает?
Вздрогнув, я тут же вернул лицу отстранённое выражение. Да уж, ещё неадекватных реакций мне не хватало. Совершенно точно нужно избегать встреч с истинной.
В идеале, как можно реже выходить в город. Тем более что Ирвину всё-таки удалось найти кухарку — пожилую женщину без детей, готовую временно перебраться в замок.
Через несколько месяцев я отсюда уеду. А до тех пор у меня будут дела разве что на кладбище, в фамильном склепе. А как пойму, что же всё-таки случилось с отцом, то и вовсе можно не покидать уютный дом.
Сомневаюсь, что умертвия полезут до весны. А там уже приедет комиссия со своими некромантами. Дороги обычно отмерзают раньше, чем земля. Так что сначала туристы, потом умертвия. Хотя какие туристы в таком захолустье…
— Знаешь, — задумчиво проговорил Ирвин, глядя, как я уже несколько минут отрешённо ковыряю камень надгробия матери. — Пожалуй, не буду я ухлёстывать за той девочкой. Захочешь — сам её…
— Не захочу, — оборвал я.
— Ну, не захочешь — и ладно. Всё равно не буду к ней приближаться.
Я молча кивнул. А потом, заметив кое-что, присел на корточки. Возле саркофага мамы лежал камешек. Вроде бы ничего особенного. Только это был не совсем камень — скорее, отломанный кусочек лепнины с надгробия. И лежал он совсем не там, куда мог бы просто упасть.
— Ну что там? — Друг заглянул мне через плечо.
Я молча поднял камешек и взял в руки спрятанную под ним пуговицу. Золотую, с круглым синим камнем по центру. Поверх камня красовалась едва заметная буква Э.
— Возможно, что и ничего, — произнёс задумчиво, покрутив предмет между пальцев. — Но что-то мне подсказывает, что она здесь не просто так.
Осталось найти обладателя пуговицы. Похоже, в город мне выходить всё же придётся. Хотя, конечно, не верится, чтобы такая вещь принадлежала кому-то из местных. Плюс остаётся вероятность, что это пуговица моего отца. Стоит просмотреть его гардероб. Но будь это так — стал бы граф Эйнсворт прятать её под камнем? А кто-то другой стал бы?
— Возвращаемся, — объявил я, поднимаясь. — Нужно пересмотреть гардероб отца.
— Что ищем?
— Одежду с вот такими пуговицами, — я протянул другу открытую ладонь. — Если не найдём, сделаю поисковик.
— Может, сразу поисковик? — с сомнением протянул Ирвин.
— Не выйдет. Тут нет нужных материалов. А до столицы у портала пока энергии не хватит. Так что поисковик получится настроить на радиус максимум метров в десять.
Друг скривился, но тут уж ничего не поделаешь.
Одно хорошо — за новыми заботами мне будет совершенно некогда думать о рыжей некромантке.
Дина
С кладбища я шла, пылая от возмущения. Это же надо было наткнуться на такого неприятного типа! Который ещё и на Зигмунда позарился! Имя ему не понравилось, подумать только! Нежный какой!
И лишь отойдя на приличное расстояние, я замедлила шаг и озадаченно уставилась в пространство. Потому что, если задуматься, подобная реакция была совершенно не оправданна. Он ведь даже ничего плохого толком не сказал — не успел. Так с чего я настолько взбеленилась?
И почему так ноет в груди?
Задумчиво потерев рёбра, я продолжила путь. Понятия не имею, что это было, но за последние дни я уже привыкла ничему не удивляться. Ну подумаешь, мужик вызвал раздражение. Ну, бывает. Возможно, я что-то заметила, но просто не успела осознать.
Остановившись на последнем варианте, я приободрилась и зашагала быстрее. Странного мужчину усилием воли вовсе выкинула из головы. Если он граф, как сказала Айрис, то делить нам с ним нечего. Он сидит в своём замке, я работаю в городе. А на кладбище он, очевидно, ходил проверить погибшего отца. Ну, вот и разобрались.
Больше мы с ним не встретимся, и слава богам.
С этими мыслями я вошла в Эйнсвилль. И направилась прямым ходом в уже практически родной трактир.
— Ну здравствуй, Диана! — весело откликнулась Рози. — Поговорила с Хадоном?
К моему желанию она изначально отнеслась скептически. Но разве можно остановить девушку, которая что-то решила? Вот и я о том же.
— Он мне не ответил, — скривилась я. — Хотя создалось у меня ощущение, что всё он услышал.
В конце недели я всё-таки решилась и рассказала Рози о своём происхождении. Во-первых, она всё равно уже догадалась, что что-то здесь нечисто — я же не знала элементарных вещей. Во-вторых, мне в любом случае была необходима помощь, чтобы об этом не догадались остальные. Не знаю, как у них тут с лабораториями и белыми халатами, но даже если в этом плане ничто мне не грозило, всё равно мало приятного, когда в тебя тыкают пальцами. Можно было, конечно, продолжить прикрываться потерей памяти… Но довольно затруднительно одновременно демонстрировать экспертность и говорить, что ничего не помнишь.
Ну и не последнюю роль в моём решении сыграла Айрис, которая несколько дней подряд убеждала меня в надёжности Рози. В итоге я сдалась. И не пожалела о собственном решении. Кажется, трактирщица только ещё сильнее утвердилась в своём желании всячески меня опекать. И откормить заодно. Потому что: «В нашем мире такие тощие не выживают». На это утверждение я лишь закатила глаза, но спорить не стала.
— Ну, я бы удивилась, если бы он тебе ответил, — усмехнулась женщина. — Боги — они немногословны. И вовсе не любят объяснять собственные решения.
Я только плечами пожала и проследовала за хозяйкой на кухню, где передо мной уже привычно поставили миску с тушёным мясом с картошкой. Но я даже сесть не успела.
— Она и правда постарела, — раздался грустный детский голосок.
Я вздрогнула и вскинула голову. Рядом со мной в воздухе зависла Айрис. И она очень печально разглядывала Рози.
Только сейчас я спохватилась, что так и не вытащила из сумки череп. Зигмунда-то я уже приноровилась оставлять на улице, чтобы людей не пугал. Холод ему не страшен, а занятие он себе и сам, если что, найдёт. А вот Айрис с собой в трактир я до сих пор ни разу не брала.
— Что случилось? — насторожилась Рози, заметив, что я смотрю куда-то в пространство.
— Всё хорошо, — криво усмехнулась я. — Тут просто…
— Я хочу с ней поговорить, — тихо попросила Айрис. — Помнишь то заклинание из книги?
Я молча кивнула. Буквально накануне вечером мы с Айрис вместе просматривали принесённую Зигмундом книгу и нашли одно очень интересное заклинание. Оно было из простых — даже я могла повторить.
Что я, в общем-то, и сделала. Молча достала череп и положила на стол возле миски. Рози ахнула. Всё-таки не каждый день на её кухне оказываются человеческие останки.
Я же тем временем начертила пальцем по кости знак, который тут же тускло замерцал. В комнате будто потемнело.
Произнеся короткую словесную формулу, я подняла взгляд. Айрис по-прежнему не отводила взгляда от обеспокоенной Рози. Трактирщица не понимала, что происходит, но, кажется, уже начинала догадываться.
— Прикоснись, пожалуйста, — попросила я тихо. — Кое-кто очень хочет с тобой поговорить.
По лицу Рози пробежала судорога. Теперь она точно всё поняла. Но выполнять просьбу не спешила.
— Она… Здесь? — спросила она срывающимся голосом.
— Здесь, — не стала спорить.
— А она… Сильно изменилась?
— А это ты узнаешь, если прикоснёшься к черепу.
Повисла пауза. Рози медленно, словно нехотя, протянула руку и дотронулась пальцами до кости. И тут же вздрогнула, уставившись уже точно на Айрис. И лицо у неё при этом было такое… Растерянное. И удивлённо-радостное.
— Я поем в зале.
Печально улыбнувшись, я подхватила миску и покинула кухню. Поставила еду на стол, взяла ложку… И замерла, ощутив на себе чей-то пристальный взгляд.
Стараясь не делать резких движений, я отправила ложку в рот, а сама украдкой обвела зал глазами. Людей здесь было немного. И ни один из посетителей на меня не смотрел. За спиной же была только стена. Странно…
Ощущение я списала на паранойю и продолжила есть. В конце-то концов, какая разница, что мне там кажется, если на самом деле на меня никто не смотрит?
Только ощущение не пропадало, и я то и дело принималась заново оглядывать помещение. А что, если наблюдатель невидим? Я ведь ничего толком не знаю о магии. Это вообще возможно?
В итоге к моменту, когда с кухни показалась Рози, бережно прижимающая к себе череп бывшей подруги, я сидела как на иголках. Мясо я доела, толком не ощутив вкуса. Чёрт, что же происходит? И что мне сейчас делать?
— Спасибо тебе, — проговорила Рози. Рядом с ней летела поникшая Айрис. Кажется, разговор вышел очень эмоциональным. — Я так переживала, что даже попрощаться толком не успела…
— Хочешь, я буду брать Айрис с собой и оставлять здесь на время работы? — предложила я. Саму Айрис даже не спрашивала — она-то, ясное дело, за. А вот что думает хозяйка трактира?
— Конечно, — улыбнулась Рози. — Я буду рада, если она составит мне компанию. Не всё же ей сидеть в одиночестве.
Я кивнула, принимая к сведению, и огляделась. С момента появления Рози ощущение взгляда исчезло. Наваждение какое-то.
— Думаю, нам пора, — спохватилась я. — Завтра всё-таки работа и…
Тепло попрощавшись, мы отправились в обратный путь до дома. И вроде бы идти недалеко. Да и путь знакомый. Но к моменту, как я перешагнула порог и опустила на дверь засов, я готова была выть.
Потому что всю дорогу мне спину сверлил чей-то пристальный взгляд.

К счастью, ощущение чужого взгляда пропало сразу же, стоило мне пересечь порог дома и закрыть за собой дверь. Ночью оно больше не появлялось, и к утру я наконец смогла убедить себя в том, что мне всё это просто показалось.
За вчерашний вечер я успела окончательно подлатать Зигмунда. Тренировки дали результаты: осанка окончательно выправилась. Шея тоже закрепилась в вертикальном положении. Оставалось надеяться, что в будущем нам удастся обойтись без травм. Нет, в книге давались инструменты, чтобы срастить умертвие даже по частям… Но тут мне бы потребовались дополнительные знания: анатомию центральной нервной системы я сдавала в универе, пусть и на далёком первом курсе. А вот анатомию человека мы там не проходили вовсе. От школьных же знаний вовсе остались крохи.
— Будь осторожнее, пожалуйста, — попросила я Зигмунда, заканчивая утренний осмотр. К счастью, всё выглядело целым. Наконец-то. — Береги себя.
Зомби расплылся в благодарной улыбке, в очередной раз демонстрируя выпавший язык.
Собравшись, мы наконец-то выдвинулись на завтрак. Ну, вернее, я на завтрак. А Айрис и Зигмунд — со мной. Сегодня я решила воспользоваться предложением Рози и взять с собой Айрис. Вечером мы нашли в книге символ, который нужно нанести на череп, чтобы они могли общаться и без моей помощи. Что я тут же и сделала с полного согласия призрака.
— Кстати, ты же не была в купальнях? — спросила Рози, когда я доедала кашу и прикидывала, к кому из пациентов заглянуть первым. — Сегодня здесь была хозяйка и спрашивала, почему не приходит новая некромантка.
— Здесь есть купальни? — ахнула я, оборачиваясь. — В смысле, я могу помыться?
Мытьё в прохудившемся тазике, для которого нужно сначала натаскать снега и натопить воды, — то ещё удовольствие. Тем более зимой. А с моими густыми вьющимися волосами это и вовсе мучение. Так что на данный момент причёска представляла собой неопрятный пучок, кое-как свёрнутый на затылке. К счастью, хоть расчёска и заколки прибыли со мной из моего мира. А то представить страшно, как бы я управлялась местными гребешками.
— Разумеется есть, — фыркнула Рози. — Ты же не думала, что мы тут все грязные ходим?
— Так у вас же здесь… Магия. Наверное, и заклинания очистки есть.
— Заклинания-то есть. Но с хорошей ванной ничто не сравнится. А до дома воду таскать долго.
Это да. Колодцы зимой замерзали, и за водой приходилось бегать на реку. Зигмунд уже один раз ходил туда с вёдрами, так что дорогу мы знали. Ходил бы и больше, но поначалу мы обходились набравшимся на участке снегом. Правда, снег уже закончился. И стоило мне представить, сколько придётся бегать моему зомби, просто чтобы я могла помыться… Словом, купальни — это отличная новость!
— Не знала! — Я широко улыбнулась. — А когда они работают — утром или вечером?
— А когда придёшь, тогда и работают, — отмахнулась Рози. — Я вообще чаще по ночам хожу — людей меньше. Там нагревающие артефакты воду поддерживают. Так что хозяйке всей работы — пустить тебя и всё.
— И одежду там постирать можно? — обрадовалась я.
— Можно. — Кажется, Рози забавлял мой энтузиазм. — И даже высушить можно там же. Только это займёт полчаса, не меньше.
— Поняла! — счастливо выдохнула я и возмущённо посмотрела на Айрис. — А ты мне почему не сказала?
— Так я как-то забыла, — растерялась она. — Я сама-то не моюсь. А ты и не спрашивала.
Покачав головой, я покосилась на сумку с бумагой и записями. Сегодня по плану у меня стояли мистер Рис и двое новеньких. Я собиралась пройтись с консультациями несколько позже, но теперь…
Было у моих новых пациентов одно несомненное преимущество: они были абсолютно свободны. Всегда. В том смысле, что я могла прийти к ним на беседу в любой час дня и ночи и никто не стал бы мне высказывать, что я не вовремя. Какое уж тут не вовремя, если бедолаги были годами заперты в четырёх стенах.
Словом, поразмыслив, я сразу же отправилась по пациентам. Так что до обеда я успела провести все три консультации. Помимо Клода Риса я встретилась с госпожой Морган, которая безмерно беспокоилась, как там её сынок и не забывает ли невестка его кормить три раза в день горячей пищей. Пришлось заводить разговор о внутренней тревоге и о том, что детям свойственно взрослеть. Но история обещала затянуться.
А ещё с господином Фресом, который утверждал, что где-то спрятал свои сбережения, но забыл, где именно. К сожалению, гипнозом я не владела, поэтому выбрала линию терапии, в которой буду подводить его к мысли, что его богатствам будет лучше оставаться спрятанными. Тяжело, конечно, но что поделаешь. Тем более что у старика и наследников-то толком не было. А вручили мне его потому, что дом, в котором бедняга застрял, находился ровнёхонько по центру Эйнсвилля. И то, что его было не снести и не сдать, мешало абсолютно всем.
Что ж, фронт работ я наметила. Да ещё и освободилась в самом деле до обеда. Так что, быстро поев, я прихватила полотенце, грязную одежду и смену белья и поскакала в указанном направлении. С одеждой мне вообще повезло. То, что лежало в сундуке, как я поняла, раньше принадлежало матери Айрис. Оно хоть и обветшало, но сохранило более-менее приличный вид. А с бельём помогла местная швея: взяла без очереди. Впрочем, никто и не возражал, услышав, что это «для нашей некроманточки».
В чём-то такое отношение мне льстило. В чём-то возмущало. Но я слишком хорошо осознавала, что бороться бесполезно. Раз уж прозвище прилипло, то ничего я с этим не сделаю. Хоть я расшибись.
За собственной задумчивостью я не сразу почувствовала, что ощущение взгляда вернулось. А почувствовав, замерла как вкопанная, и медленно огляделась. Улица была пуста.
Если присмотреться, выглядело всё как обычно. Низкие зимние тучи, угрожавшие погрузить Эйнсвилль в ранние сумерки. Снег, отражавший рассеянный свет. Вот только вокруг ни одной живой души. Лишь мёртвые, но это уже привычно.
— Зигмунд, ты ничего не чувствуешь? — спросила я, хмурясь. И резко обернулась, потому что где-то справа, на периферии зрения, почудилось движение. Как будто крыса пробежала.
— Ы, — развёл руками зомби. Вернее, одной рукой, так как в другой он держал корзину с собранным для стирки бельём. А потом огляделся, прикладывая свободную ладонь ко лбу козырьком. Да уж, пантомима ясна. С этого момента он следит в оба.
— Спасибо, — шепнула с благодарностью. И мы продолжили путь. Но теперь шли медленнее и постоянно оглядывались.
К сожалению или к счастью, больше ничего подозрительного нам не встретилось. Так мы и дошли до купален.
— Подождёшь снаружи? — обернулась я к Зигмунду. — Боюсь, тебя туда не пустят.
Зомби с готовностью кивнул. А мы с Айрис пошли на женскую половину.
По пути я успела познакомиться с хозяйкой, госпожой Ханной Вайсман. Женщине на вид было лет шестьдесят. Светлые волосы были зачёсаны в аккуратный пучок, передник и воротничок накрахмалены. Больше всего она напоминала классическую пожилую леди из рекламы моющего средства.
И вот я даже не удивилась, когда выяснила, что у неё тоже один из родственников погиб в доме и превратился в призрака. А некромант не то что отказался помогать — даже слушать не стал. Обычная история для Эйнсвилля. Вообще, я бы с тем некромантом побеседовала по душа́м, если бы он не успел скончаться до моего прибытия. Возмутительное отношение!
Разумеется, мне пришлось пообещать, что ее случай я тоже обязательно рассмотрю. Но через несколько недель, не раньше.
А потом были купальни. На входе я сложила одежду в очищающий артефакт. Это, кстати, безумно порадовало: я-то была уверена, что стирать придётся руками. Затем мы разделись и прошли внутрь.
Ладно, разделась и зашла опять же только я. А Айрис просто влетела следом за мной.
Но не успела я расслабиться в тёплой воде, как из-за спины раздался глубокий мужской голос:
— Здравствуй, дитя. Могу я с тобой поговорить?

Глава 8

Вообще, я не могла не отметить, что жизнь постепенно налаживалась. Я попала сюда всего неделю назад, а уже успела обзавестись жильём. Найти работу. Закупиться всем необходимым. Завести друзей, пусть и не всегда живых. И найти где питаться, что крайне важно: Рози, кажется, была готова меня кормить и просто так, но я настояла на ежемесячной оплате.
А сегодня сбылась ещё одна моя мечта — мечта о горячей ванне.
Каждый, кто хоть раз сталкивался с летним отключением горячей воды, знает, какое это мучение — пытаться держать себя в чистоте. А теперь уберите водопровод. Словом, ни о каком удовольствии речи не шло.
Единственное, что меня утешало — Рози пообещала научить меня использовать заклинание очистки одежды и волос. Но это лишь временная мера, которая не сравнится с полноценной стиркой и мытьём. Увы.
Поэтому, оказавшись в купальнях, я почувствовала себя на седьмом небе от счастья. Закинув бельё, в том числе и постельное, в местный аналог стиральной машины, я прошла в купальный зал и ахнула.
Меня встретило большое помещение и семь больших ванн. Или небольших бассейнов — тут уж с какой стороны посмотреть.
Взгляды присутствующих моментально скрестились на мне, и я робко улыбнулась. В разных купальнях сидели четыре женщины. Кто-то активно мылся, кто-то просто расслаблялся. И все смотрели на меня.
Пожалуй, я выглядела весьма экзотично. Завёрнутая в полотенце, я одной рукой держала корзинку с выданными на входе банными принадлежностями, а другой прижимала к себе череп Айрис. Девочка наотрез отказалась оставаться в раздевалке.
Сделав три глубоких вдоха, я покрепче стиснула ручку корзинки и направилась к той женщине, что мылила голову.
— Простите, вы не подскажете… — начала было я.
— А, некроманточка, ну залезай, — усмехнулась та и вылила себе на волосы ушат воды.
— А… — выдавила я, озираясь. Может, лучше выбрать отдельный бассейн?
— Да не боись ты, вода чистая, — подбодрила меня незнакомка. — Тут знаешь какие артефакты…
Проследив за её взглядом, я уставилась на мутную мыльную воду. И с удивлением обнаружила, что она в самом деле стремительно светлеет. Это артефакты так фильтруют? И ещё и температуру поддерживают?
Хмыкнув, я присоединилась к новой знакомой. Выяснилось, что её зовут Эва Риддл, и она — сюрприз-сюрприз — тоже заинтересована в помощи некроманта. Но на удивление не для себя, а для кузена. У него совсем недавно погибла жена, и ему пришлось уйти из дома с двумя детьми. Сейчас они все втроём жили у Эвы и собирались строить новое жильё весной, как только земля оттает.
К сожалению, я могла представить боль погибшей женщины, которая всё ещё стремилась заботиться о детях. Она пыталась окружить их своей заботой, но они её не слышали и разбегались. Ужасно.
Пообещав заглянуть к несчастной в ближайшие дни, я отошла переложить одежду в сушилку. А когда вернулась — Эва уже собиралась уходить.
— Спасибо тебе, — поблагодарила она искренне. — Я уж по нашему графу думала, что некроманты все мрачные и хмурые. А ты ничего, нормальная. Правильное тебе прозвище дали. Некроманточка наша.
— Ну спасибо, — фыркнула я. — Сочту за комплимент.
— Это он и есть, — кивнула женщина. — Ну что ж, бывай. Надеюсь на твою помощь.
Проводив новую знакомую взглядом, я огляделась. И с удивлением обнаружила, что осталась одна. Вернее, не одна, а с Айрис. Девочка лежала, по плечи погрузившись в тёплую воду, и откровенно получала удовольствие. Череп же покоился на бортике возле меня, то и дело порываясь соскользнуть в воду. Но я за этим следила. Фильтры фильтрами, но едва ли кому-то будет приятно оказаться в бассейне, в котором до этого плавал череп. Пусть и такой замечательный.
Что ж, я была рада одиночеству. Когда людей мало, можно расслабиться и просто насладиться вечером. Прекрасно же.
Жаль, не всё всегда идёт так, как хочется. Не успела я блаженно прикрыть глаза, как из-за спины донёсся глубокий мужской голос:
— Здравствуй, дитя. Могу я с тобой поговорить?
Мужчина? В женских купальнях? Чёрт возьми, здесь извращенец! А ещё он сказал дитя… Это я-то дитя? Значит… Старый извращенец!
И что делать? Кричать? Визжать? Или швырять тяжёлые предметы? Из последних под рукой имелся только череп Айрис. Пришлось сдержать порыв.
Кстати, тут же Айрис!
Сфокусировавшись на девочке, я озадаченно замерла. Потому что Айрис не сердилась, не волновалась. Нет, она очень внимательно смотрела мне за спину. И на её лице была написана мощнейшая работа мысли. Как будто бы незнакомца, стоявшего за моей спиной, она уже видела. Но никак не могла вспомнить, где именно.
Обернувшись, я изумлённо уставилась на мужчину. Ну как мужчину… Передо мной был призрак. Высокий, лет шестидесяти или семидесяти на вид. В белом одеянии и с гладко приглаженными белыми волосами.
Это что же получается? Передо мной не просто старый извращенец?
А мёртвый старый извращенец?
Поплотнее обхватив руками грудь, я впервые за вечер пожалела, что фильтры работают так хорошо. Я бы предпочла, чтобы вода была менее прозрачной.
Впрочем, сориентировалась я быстро. Схватила лежавшее рядом полотенце и обмотала вокруг себя.
— Добрый вечер, мистер…
— Меня зовут Рафаэль, прекрасный цветок, — представился тот, а по лицу скользнуло разочарование. Судя по всему, на полотенце он не рассчитывал.
— Рафаэль, — кивнула я. — Не буду врать, что рада встрече. Но я с вами, конечно, обязательно поговорю… Но вы не могли бы подождать, пока я закончу купание?
— Ну разумеется, — с готовностью отозвался призрак. — Я тоже очень люблю купаться. Кстати, никогда не был в этом зале.
С этими словами он обогнул меня и опустился в воду. Прямо в мой бассейн. А спустя секунду послышался плеск, и в то же самое место упала отрубленная мужская рука. Вернее, кисть. Одна. Без тела. И не просто упала — поплыла, шевеля пальцами.
Захлебнувшись воздухом, я дёрнулась в бесполезной попытке отстраниться. Неловко взмахнула руками. И случайно зацепилась за лежавший на бортике череп. Разумеется, он не устоял. И секунду спустя тоже плюхнулся в купальню следом за рукой.
Потрясающе. Просто потрясающе.

Очевидно, что после того, как в одной со мной ёмкости очутились две части человеческих тел без, собственно, самих тел, о расслаблении не могло быть и речи. Кто бы знал, чего мне стоило с достоинством подняться и молча выбраться из бассейна, а не выскочить из воды с диким визгом.
Айрис, кажется, поняла. Потому что, поймав мой задумчивый взгляд, устремлённый на покачивавшийся на дне купальни череп, она с картинным вздохом нырнула вниз и, подцепив, вытолкнула его на поверхность. На воздухе поднять собственный череп ей было не под силу. К счастью, в воде всё весит меньше. А мне совершенно не хотелось бы за ним нырять. Особенно в присутствии мёртвого старого извращенца. Особенно когда на мне из одежды одно полотенце.
— Спасибо, — улыбнулась я, вылавливая череп и прижимая его к себе. И добавила со вздохом: — Думаю, мы закончили.
— Неужели накупались? — удивился Рафаэль, взлетая над поверхностью воды. Следуя за ним, кисть руки подгребла к бортику, зацепилась двумя пальцами, подтянулась и тоже выбралась наружу. Отряхнулась по-собачьи и неспешно потрусила к нам.
Сюр какой-то. Я себя ощущала героиней того самого фильма про мрачную семейку, которой прислуживала рука. Только у этой не было шрамов. Лишь уродливое место среза с запёкшейся кровью. Довольно свежее, судя по виду.
Меня передёрнуло.
— А это… ваш, гм, питомец? — уточнила осторожно, не сводя взгляда с этой… штуковины. Которая изо всех сил демонстрировала повадки развесёлого шпица, подпрыгивая на месте и вовсю выражая нетерпение.
— Ну что вы, — снисходительно улыбнулся призрак. — Это мои останки.
— Весьма самостоятельные, гм… останки, — не могла не отметить я.
— О да, порой даже чересчур. — Призрак присел и легонько погладил руку по месту среза. Меня замутило. — Я был излишне эмоционален, когда… Не важно. В итоге получилось что получилось.
Я кивнула, принимая ответ, и повернулась в сторону раздевалок. Сделала шаг в ту сторону и вздрогнула, когда поняла, что призрак последовал за мной.
— Я настоятельно попрошу вас подождать снаружи, — обернулась к нему с милейшей улыбкой.
— Но, свет души моей, я ведь всего лишь бесплотный дух! Меня не нужно стесняться! — возмутился призрак. Но тут же осёкся под моим тяжёлым взглядом. Желание приложить его чем-нибудь тяжёлым росло с каждой секундой.
Точно — мёртвый старый извращенец.
— Как скажете, о прекраснейшая, — поклонился он и покорно отлетел в дальний угол купальни. Даже отвернулся. Рука ускакала следом, задорно подпрыгивая на бегу. На миг показалось, что она ещё и хвостиком виляет. Хотя, конечно же, никакого хвостика у руки не было и быть не могло.
Прикрыв глаза, я сделала несколько глубоких вдохов и наконец-то ушла в раздевалку. Чёрт бы побрал этого озабоченного призрака. Всё удовольствие от купания испортил.
Наскоро одевшись в уже сухую и чистую одежду, я сложила в корзину всё остальное бельё и выглянула в зал. Призрак едва ли не подскочил от нетерпения, но тут же сник, стоило ему увидеть меня. Очевидно, ожидал встретить раздетых женщин. Ох, как же он меня раздражает. Казалось бы, мы ещё даже не познакомились, но тем не менее.
— Вы, кажется, хотели поговорить? — окликнула я. Идти домой в сопровождении невидимого извращенца и подпрыгивающей руки не хотелось. Так что я решила, что лучше всего будет поговорить здесь.
— Да-да, очень хотел, — спохватился старик и устремился ко мне. В тишине купальни его движение сопровождалось стуком пальцев по полу. Я старалась не обращать внимания на несущуюся во весь опор руку, но всё равно её слышала. — У меня к вам огромная просьба.
Я кивнула, невозмутимо пропуская излишне возбуждённую ладонь в раздевалку. И плотно прикрыла дверь.
— Итак, я вас слушаю, — сказала, усаживаясь на скамейку.
— У меня есть сын, — патетично воскликнул старик. Я только глаза закатила. Призрак явно переигрывал. — Любимый сын! И он скоро женится! А я даже не имею возможности сказать ему напутствие… Сделать напутствие… Напутствовать его на…
Призрак осёкся и притих, я же продолжала смотреть с преувеличенным вниманием.
— Ну-ну, продолжайте, — подбодрила я. — Что же вы хотите от меня?
— О, сущую малость! Всего лишь стать посланницей моей доброй воли и передать ему письмо.
— Судя по всему, вы отлично знаете, что именно вам нужно, чтобы перейти в другой мир, — натянуто улыбнулась я. — Что ж, я запишу вашу просьбу и выполню, как только смогу.
Отказывать я не любила, тем более что призрак был стариком, а к старикам и детям я всегда питала некоторую слабость… Но вот конкретно этот пожилой мужчина вызывал во мне лишь отторжение. Было в нём что-то… Скользкое, что ли. При виде него моя интуиция буквально вопила: «Отвернёшься — обманет!»
— Что значит, как сможете? — опешил призрак. — А как же воля усопшего?! Нам, мёртвым, нельзя отказывать!
— Безусловно! — не стала спорить я. — Так я и не отказываю. Просто в очередь ставлю. У меня тут знаете сколько просьб от усопших? О, вы удивитесь. Представляете, предыдущий некромант совсем ими не занимался.
Призрака буквально перекосило.
— И что же, у меня никакого шанса пройти без очереди?
— Никакого.
Я сочувственно развела руками. Айрис хмыкнула. Призрак недобро прищурился. Рука восторженно наматывала круги по раздевалке, иногда не вписываясь в поворот и гулко врезаясь в шкафчики.
— Что же, я вас услышал, — процедил Рафаэль. — Очень надеюсь, что скоро вы передумаете.
— Всё возможно, — мило улыбнулась я.
После чего подхватила корзину и пошла на выход. Странный этот призрак. И останки у него странные. И просьба тоже.
Усилием воли я постаралась выбросить старика из головы. Я же пообещала рассмотреть его просьбу в порядке очереди? Я и рассмотрю. А пока — подождёт. Ничего с ним не случится.
Винсент
Долгие поиски зацепок в недрах гардероба отца не принесли никакого результата. Нет, сами вещи с пуговицами находились. Причём даже в избытке. Оказалось, что такие вот буковки Э, выгравированные на синих камнях, были одной из отличительных особенностей графства Эйнсворт. Недаром это сочетание показалось мне знакомым: у отца таких камзолов было не меньше десятка. У меня бы тоже такие наверняка появились, не переедь я в столицу после пятнадцати лет.
К сожалению, вся одежда отца содержалась в относительном порядке, и нигде явное отсутствие пуговиц не прослеживалось. Почти отчаявшись, я даже проверил, не перешивались ли они в последнее время. Но нет. Нитки везде выглядели одинаково.
Что ж, раз пуговица не принадлежала отцу, значит, точно указывала на убийцу. Оставался вопрос, откуда она могла взяться у убийцы… Но это можно было выяснить позже, у него лично. В конце концов, это могла быть портниха.
— Ну, теперь можно в город? — не выдержал Ирвин. — Четыре дня, Винс. Сколько можно рыться в грязном белье? Пойдём погуляем хоть.
— Оно чистое… Но ты прав. Пойдём, — сдался я. — Только поисковик изготовлю.
Друг застонал и поплёлся за мной следом в лабораторию. Но, разумеется, промолчать он не мог:
— Просто признайся, что ты боишься встречи с рыжулей. Она тебя чем-то зацепила, и ты боишься, что амулет не выдержит твоих чувств.
— Что за глупости, — фыркнул я, расставляя инструменты. — Амулет изготовил я. И он безупречен. Даже если мы с ней поселимся рядом, он будет работать. А уж от пары случайных встреч точно ничего не случится. Тем более что я даже не собираюсь с ней разговаривать. Так что не говори ерунды, мне совершенно точно ничего не грозит… Что?
Ирвин кивал, глядя на меня с излишним умилением. Так смотрят на ребёнка, который утверждает, что в день Новогодия непременно получит подарок от Снежной Леди. При этом все прекрасно знают, что Снежной Леди не существует, но позволяют малышу верить в сказку.
— Что? — повторил я с нажимом.
— Нет, ничего, — широко улыбнулся Ирвин и, развернувшись, направился к креслу. И лишь разместившись с комфортом, добавил: — Ты когда-нибудь замечал, что когда ты в чём-то не уверен, то начинаешь слишком много говорить?
— Я не…
Спохватившись, решил не спорить и сосредоточился на работе. В конце концов, какая мне разница, что там думает Ирвин. Главное, что я знаю правду.
Нужных ингредиентов в лаборатории не нашлось. В итоге пришлось немного изменить рецептуру.
Нет, новый амулет по-прежнему работал на поиск. Но вместо тех, кто владел этой пуговицей, он искал тех, кто к данной пуговице вообще притрагивался. Разница не слишком принципиальная. Поскольку в нашем обществе не было принято при разговоре хватать собеседника за части одежды. То есть в подавляющем большинстве случаев амулет укажет именно на хозяина.
А вот то, что работать эта штуковина станет с задержкой, было плохой новостью. Но неизбежной: коробка с порошком, необходимым для ускорения реакции, оказалась закрыта неплотно, и за годы моего отсутствия он безнадёжно отсырел. Вместе с этим напрочь испарились необходимые мне функции. Теперь его оставалось только выбросить.
— Что ж, имеем что имеем, — философски рассудил Ирвин, выслушав моё недовольство. — Значит, будем ходить по городу о-очень ме-едленно. — Он широко улыбнулся. — Авось мимо нас пару раз пропорхнёт маленькая рыжая птичка, и ты наконец признаешь, что влип.
На эту провокацию я даже не стал отвечать. Я в последний раз проверял получившийся амулет.
Передо мной находился плоский диск, в центре которого была закреплена та самая пуговица. При приближении к человеку, трогавшему её в прошлом, пуговица должна медленно наклоняться в его направлении.
Что она сейчас успешно демонстрировала, склоняясь ко мне.
— Ну, Винс, не ожидал, — задумчиво выдал Ирвин, наблюдая за тем, как импровизированная стрелка указывает на меня. — С виду такой приличный, а на деле…
— Замолчи ради Эмеса, — огрызнулся я. Ещё он шутить будет.
Ирвин замолчал, а пуговица плавно качнулась и принялась медленно поворачиваться к нему. Повернулась и застыла.
— А ты-то её зачем трогал? — удивился я.
Друг пожал плечами.
— Да интересно было. Но почему оно меня вообще определило? Я же всего один раз в руки взял.
— Наводка на новую цель, — пояснил я. — Когда в радиус входит новый человек, имеющий отношение к предмету, стрелка будет поворачиваться.
— То есть мне нельзя далеко от тебя отходить, чтобы не сбить настройки?
— Почему, можно. Просто она снова крутанётся к тебе.
Ещё раз проверив, как и что работает, мы признали амулет действующим. Дело осталось за малым: найти третьего человека, который трогал пуговицу. Скорее всего, именно он и окажется загадочным убийцей.
Ну или как минимум даст толчок к решению загадки.

Глава 9

Как оказалось, переживать из-за моего отказа немедленно выполнить просьбу нужно было вовсе не Рафаэлю. А, как ни странно, мне. Потому что с того самого момента, как я покинула купальни, спокойная жизнь закончилась.
Призрак брал измором. Он караулил, шантажировал и всячески напоминал о себе. На следующий день я научилась ставить защиту от призраков на все дома, где занималась с пациентами. Это не позволяло назойливому старику попасть внутрь. Правда, обитатели домов тоже оказывались ограничены собственными стенами. К счастью, большинство из них и так не слишком стремились выйти.
Хуже, что наложить те же чары на собственный дом не представлялось возможным — не запирать же Айрис внутри. Она только начала покидать дом и пока не успела даже толком насладиться свободой.
К счастью, в наш дом призрак заглядывал нечасто. По крайней мере, пока мы оставались в гостиной с Зигмундом и Айрис, он никак себя не проявлял. С одной стороны, хорошо. С другой — я совершенно не понимала, чем это вызвано. Хотя… Я и не стремилась понять. Не лезет — и слава богу.
Но каждый раз, стоило мне остаться одной, призрак давал о себе знать. Вылезал из стены, спускался с потолка. Даже поднимался из пола. В связи с чем у меня начали появляться мысли, не брать ли с собой в постель Зигмунда: при нём призрак почему-то показываться остерегался.
Впрочем, как следует поразмыслив, я передумала. Всё-таки Зигмунд — не совсем тот мужчина, рядом с которым я мечтала просыпаться по утрам.
А вот кто от меня практически не отставал — это бегающая рука. Тогда как Рафаэль то прятался, то снова появлялся, эта маленькая неугомонная конечность следовала за мной повсюду. Постепенно я практически перестала воспринимать её как часть неприятного старика. Даже имя ей дала отдельное — Рафик. Сокращённо от Рафаэля, разумеется. Довольно основательно сокращённо: ровно на длину ладони.
Вообще, сложно относиться одинаково к тому извращённому старцу и к этой маленькой шебутной прелести. Хотя, если вспомнить, что я воспринимала как прелесть отрезанную руку… М-да, кажется, от общения с умертвиями меня таки настигла профдеформация.
И, главное, умом я понимала, что если запереть где-нибудь руку и не позволять выходить, то призрак тоже не сможет перемещаться. Но, во-первых, у меня на Рафика просто рука не поднималась. Во-вторых, где гарантия, что где-нибудь в Эйнсвилле не припрятана ещё парочка частей тела ушлого призрака? Только какого-нибудь прыгающего черепа или летающей стопы мне и не хватало.
— Ди-и-ина! — провыл призрак, высовываясь из стены.
— Да твою ж! — выдохнула я, резко просыпаясь и подпрыгивая на кровати. — А-а-а!
Ровно передо мной в воздухе висели огромные горящие красным глаза. Миг — и я, потеряв равновесие, кубарем скатилась на пол. Ушибла коленку и больно стукнулась головой о выступающую балку. Да так, что слёзы выступили.
— Так, всё, с меня хватит, — прохрипела я и некультурно выругалась. Настолько некультурно, что Зигмунд, успевший было прибежать на шум, резко передумал. Развернулся и вышел из комнаты, прикрыв за собой дверь.
— Одна маленькая воля усопшего, — тоном искусителя прошелестел Рафаэль, снова возникая рядом. — И я от тебя отстану.
— Да я тебя…
Я запнулась. Потому что только вчера мы с Айрис и Зигмундом решили изменить собственным принципам и всё-таки изгнать надоедливого духа. Но, как выяснилось, для этого нужно было найти все останки усопшего. Или по крайней мере бо́льшую их часть. Одной руки точно не хватит.
Да и, откровенно говоря, Рафика было жалко.
Возможно, на то и был расчёт.
Словно подслушав мои мысли, в комнату, скрипнув дверью, просочился Рафик. Подскочил, ощупал со всех сторон и облегчённо улёгся мне на колени.
И я поняла: ничего я Рафаэлю не сделаю. Хотя бы потому, что не хочу, чтобы страдало вот это крошечное существо. А значит, надо сдаваться и принимать предложение. Безусловно, я знала, что идти на поводу у шантажистов последнее дело. Но и сопротивляться сил уже не было. Ещё пара таких ночей — и я точно свихнусь.
— Что там у вас за предложение? — спросила устало, подтягивая к себе ноги. Я так и сидела на полу, машинально почёсывая Рафика между безымянным пальцем и мизинчиком. Малыш млел и мелко подрагивал.
— Ну так бы и сразу, — расплылся в довольной улыбке Рафаэль. — А могли бы столько времени сэкономить.
Протерев ушибленную коленку, я метнула полный ненависти взгляд на призрака. Вот же сволочь.
— Давайте уже ближе к делу. У меня завтра три консультации, и очень хотелось бы успеть хоть немного поспать. Если вы, конечно, не возражаете.
— Отнюдь. Выполнишь мою просьбу — и я вовсе тебя оставлю. Навсегда. Поверь, не в моих принципах обманывать женщин. Да и вообще кого-либо. Честность — моё жизненное кредо.
— Я-асно, — протянула я. — Тогда составим договор.
Если бы Рафаэль не клялся в честности так яро, я бы, может, и повелась. Но когда человек вот так вот подробно расписывает, насколько он замечательный и непогрешимый, это, как правило, свидетельствует ровно об обратном.
К счастью, как раз на днях я нашла в том самом учебнике по некромантии информацию о магических договорах. Как я поняла, это, в общем-то, стандартный контракт при общении с нечеловеческими сущностями. Но для призраков имелись свои нюансы, именно поэтому форма контракта и попала в книгу.
— А без этого никак? — скривился призрак.
— Никак, — отрезала я. — Решайтесь, Рафаэль. А то ещё немного — и я пойду искать другие ваши останки. А когда найду, поверьте, вы этого не переживёте.
Я действительно была на грани. Старик бесил, и сильнее всего я мечтала поскорее от него избавиться. И, видимо, Рафаэль это понял. Посмурнел, легонько замерцал красным, но ничего не сказал.
— Хорошо, — согласился он. — Будет вам контракт. Рафик, неси бумагу.

Над контрактом мы спорили практически до хрипоты. Рафаэля совершенно не устраивал пункт, где после выполнения просьбы он отбывает в другой мир. Меня — тот, где мне надлежало непременно вручить загадочное письмо именно в день свадьбы.
Что-то здесь было нечисто. Я даже подозревала, что сын либо находится не в этом городе, либо его вовсе не существует. И придётся мне идти туда, не знаю куда, чтобы вручить конверт тому, не знаю кому. Меня подобная перспектива категорически не устраивала.
В итоге договорились, что после выполнения просьбы дух Рафаэля (важное уточнение: Рафика это не касалось) не вправе меня беспокоить и что-либо требовать. Но при желании может мир не покидать. Просто находиться где-нибудь подальше от меня.
А я, в свою очередь, имею право заменить выполнение просьбы призрака на проведение полноценного консультирования — 10 процедур по часу каждая, и я свободна. В принципе подобный расклад меня более чем устраивал. Я бы даже сразу воспользовалась предложением — я ведь оставляла себе свободные от консультаций часы как раз на подобный случай, — но сначала Рафаэль должен был довести меня до своего сына. Да-да, именно так. Довести. А уж если сын не отыщется, тогда уже и проводить консультирование.
— А если вашего сына нет в городе? — зевнула я.
— Он в городе, — процедил призрак.
— Или он не женится, — протянула я, растирая правый глаз. Кажется, туда что-то попало.
— Женится, никуда не денется, — неожиданно резко отрезал Рафаэль, и сквозь прикрытые веки мне почудилось, что он полыхнул красным. Но, когда я распахнула глаза, он сидел напротив, по-прежнему мерцая спокойным голубым светом. С самым благостным выражением лица. Показалось? — Ты, главное, передай конверт именно в день свадьбы.
Вот же скользкий тип.
Нахмурившись, я повернулась к сидевшей на полу Айрис. Вдруг она заметила?
Но девочка на нас не смотрела. Расположившись в углу, она учила Рафика прыгать через косточку. Она держала в воздухе две свои фаланги. А малыш разбегался, отталкивался всеми пальцами и перемахивал через преграду. Вот это я понимаю, идиллия.
Жаль, что мы с Рафаэлем не могли так же ладить. Впрочем, сомневаюсь, что он вообще мог с кем-то поладить. Характер не тот.
— А день свадьбы у нас когда? — уточнила холодно.
— Вот завтра и пойдём.
С минуту мы сверлили друг друга выразительными взглядами. Я отметила, что дату свадьбы Рафаэль не подтвердил. И это царапало. Но в этот раз я решила сыграть по его правилам.
Во-первых, я оставила себе достаточно вариантов отступления. Во-вторых, я по-прежнему не знала, кому принадлежал призрак, и, соответственно, не представляла, где искать его останки, чтобы изгнать. Айрис так и не вспомнила, где она видела неприятного старика. А при Зигмунде он, кажется, и не появился ни разу. Ну не ходить же по городу, узнавая, не было ли среди сотен погибших какого-нибудь Рафаэля…
А тут был хоть какой-то шанс, что мы выясним, кто же этот старик. В конце концов, у кого и спрашивать, если не у его сына. Логично? На мой взгляд, вполне.
Поэтому, стиснув зубы, я размашисто подписала составленный документ. Следом за мной оставил закорючку Рафик, который, несмотря на отсутствие внятной точки опоры, весьма уверенно держал ручку.
Вероятно, с пером могли возникнуть проблемы. Но эту самодеятельность я пресекла, ещё когда Рафаэль предложил писать договор кровью. Заявила, что подобными извращениями пускай занимаются реконструкторы и сатанисты, а я девушка приличная и канцелярия у меня с собой.
К слову, авторучка Рафаэля впечатлила. Он заинтересованно облетел её со всех сторон и пробормотал что-то о том, что нужно показать этот артефакт сыну. Вроде как тому понравится.

Когда мы закончили, небо на горизонте успело посветлеть. Судя по всему, спать мне осталось всего ничего.
Хлопнула входная дверь. А следом за стеной раздался глухой деревянный стук. Судя по звукам, Зигмунд принёс дрова и сгрузил на пол у печки. Я в очередной раз сонно потёрла глаза и повернулась к Рафаэлю.
— Что ж, раз мы договорились, — протянул он, правильно истолковав мой взгляд, — позвольте откланяться. Рафик, за мной.
— Рафика можете оставить, — зевнула я. — Он меня не бесит.
Вообще, забавно, что Рафаэль запомнил и начал использовать это прозвище. Речь ведь шла о его собственной руке. С другой стороны…
Додумать мысль я не успела. Меня окутала ленивая дрёма. Сквозь шторку сна я услышала, как скрипнула дверь спальни и тихонько простучали по полу пальцы. Рафик всё-таки ушёл. С другой стороны, должен же он откуда-то принести мне тот самый конверт. Интересно только, откуда именно.
И всё-таки подвох точно был. Непонятно только, в чём именно.

Эйнсвилль был довольно маленьким городком. Да его и городком-то сложно назвать. Именно поэтому, когда Рафаэль сказал про сына, который планировал жениться в ближайшее время, я не поверила. Тем более что имени сына призрак так и не назвал.
Чёрт, в городе всего три трактира, из которых самый приличный вид имел трактир Рози. И уж конечно, если бы кто-то собирался устроить праздник, то именно его бы и снял. А если и нет — всё равно весь городок гудел бы новостями. Уверена!
Так что слова про сына звучали выдумкой. И я уже ждала момента, когда с чистой совестью смогу сказать, что отказываюсь от задания. Десять консультаций — и я буду свободна от Рафаэля. Сомнительная сделка, конечно. Но в качестве исключения можно было и на уступки пойти. Не то чтобы я прямо со всеми призраками заключала контракты. Хотя бы потому, что обычные призраки никогда не выходили за пределы своих домов. Кроме Айрис, разумеется. Но она особый случай.
В попытке понять, что же не так с Рафаэлем, я даже ещё раз перечитала принесённую Зигмундом книгу. А когда не нашла ничего похожего, спросила у зомби, не было ли больше таких книг там, где он взял эту. Увы, ответ был отрицательным, и мне оставалось только надеяться, что Рафаэль — первый и последний мобильный призрак в моей жизни.
Итак, в сына и свадьбу я не верила. Мне было совершенно очевидно, что Рафаэль просто хочет куда-то меня заманить, поэтому не выпускала из рук Айрис, чтобы следила в оба. И Зигмунда тоже водила с собой. Впрочем, он не был против.
Каково же было моё удивление, когда, покинув третьего за день пациента, я нашла на крыльце дома Рафика, подпрыгивающего от нетерпения. На ступеньке лежал желтоватый конверт, слегка подмокший с одной стороны. Видимо, именно этой стороной малыш волочил его по снегу, пока нёс сюда.
Оглядевшись, я вздохнула. Ну конечно же, Рафаэля не было рядом. Даже неудивительно. Какими бы ни были причины, в присутствии Зигмунда он по-прежнему не проявлял себя. Я только плечами пожала — привыкла уже. И присела на корточки перед Рафиком.
— Далеко бежал? — спросила с улыбкой.
Малыш моментально сник, всем своим видом показывая, как сильно устали его пальчики. Прямо-таки распластался на крыльце, пару раз дёрнул мизинцем и замер.
— Ну-ну, не переигрывай, — усмехнулась я. — Ладно, так и быть, возьму тебя на руки.
И именно в этот момент я кое-что заметила: большой палец Рафика украшало кольцо с крупным голубым камнем. Интере-есно…
Услышав о том, что его возьмут на ручки, малыш сразу воспрял духом. Подскочил и принялся приплясывать от нетерпения. Даже пару раз прищёлкнул пальцами.
— А что за кольцо? — поинтересовалась подлетевшая Айрис. Пока я работала, они с Зигмундом караулили снаружи. А заметив меня, подошли ближе, так что теперь мы рассматривали Рафика все втроём.
— Понятия не имею, — хмыкнула я, пряча конверт в сумку. — Вчера не было.
— Так может, это то самое вознаграждение? Ну, которое за услугу…
Нахмурившись, я попыталась вспомнить, что же там мы прописывали в договоре посреди ночи. Точно, был какой-то пункт про вознаграждение. Но только…
— Вроде вознаграждение полагается платить после завершения услуги, а не до?
— А тут заплатили до, — отрезала девочка. И заканючила: — Ну приме-ерь!
А тут ещё Рафик поднял большой палец и принялся им трясти. Как будто скинуть пытался.
— Ладно-ладно, — усмехнулась я и, взяв кроху на руки, аккуратно стянула с его пальца кольцо. Рафик тут же перебрался мне на плечо, а мы с Айрис и Зигмундом уставились на украшение.
— Ы! — предложил зомби.
— Думаешь, стоит? — засомневалась я. — А хотя, я же просто посмотрю — и всё.
С этими словами я попыталась надеть колечко на большой палец. Вот только то самое кольцо, которое только что болталось на том же пальце у Рафика, на меня налезать категорически отказалось. Что за ерунда? Да не могут у меня быть настолько толстые пальцы!
Закусив губу, я попыталась натянуть его на указательный, потом на средний… И только на безымянный палец оно налезло с первого раза.
— Надо же, — удивилась я. — Неожиданно…
Полюбовавшись кольцом, блестевшим в лучах закатного солнышка, я попыталась его стянуть. Кольцо не поддалось. Я едва не застонала. Ну конечно. Кто бы сомневался. Застряло.
— Никак? — напряжённо спросила Айрис.
— С мылом попробую, — отмахнулась я. — Но уже дома. А сейчас, Рафик, показывай, куда идти.
И с этими словами мы двинулись в путь. Я по центру, справа от меня Айрис, слева Зигмунд, на плече — Рафик. Идиллия.
Малыш пантомимой показывал, куда сворачивать. Так что мы, не теряя времени, довольно быстро дошли… До «Печёного баклажана».
— Ты уверен, что нам сюда? — удивилась я. Дождалась условного кивка и, пожав плечами, вошла внутрь. В конце концов, может, мне чего-то и не рассказали. Вдруг внутри в самом деле планируется свадьба?
Оказавшись в трактире, Рафик уверенно указал в угол. Проследив за пальцем, я скривилась. За дальним столиком сидели мои недавние знакомые — блондин Ирвин и граф Эйнсворт. Вот же…
Но ничего не поделаешь. Обещала — надо выполнять.
— Господа, кто из вас сегодня женится? — спросила устало, замерев в метре от стола.
— Что? — вздрогнул Ирвин и уставился на меня как на привидение.
Граф тоже повернулся. Увидев меня, он скривился и окинул мою фигуру неприязненным взглядом. Фи, какие мы нежные. Может, мне тоже неприятно. Но я-то не кривлюсь.
— Я говорю: кто-то из вас сегодня женится? У меня поручение отдать письмо в день свадьбы.
Я коснулась рукой ремешка сумки, в которой лежало письмо. На моём пальце блеснуло кольцо. Граф замер, вперившись взглядом в голубой камень. Повисла тишина.
— Ладно, — вздохнула я после недолгого молчания, — нет, значит нет. Счастливо оставаться.
Что ж, я попыталась. У меня не вышло. Теперь осталось только отыскать Рафаэля и заменить задание на консультации. И я буду свободна.
Меня остановил хриплый голос:
— Откуда у тебя это кольцо?
Обернувшись, я непонимающе уставилась на брюнета. Чего это он?
— Не ваше дело, — нахмурилась я, пряча руку за спину.
— Винсент… — Голос Ирвина звучал растерянно. Даже слишком. — Винс, смотри.
Брюнет отвернулся от меня, взглянул на какую-то круглую штуковину, лежавшую на столе. И снова повернулся ко мне. Лицо его за эти пару секунд приобрело крайне хищное выражение.
— Так, значит… — протянул он. — Ну что ж, госпожа. Боюсь, вам придётся пройти с нами в замок.
— С чего бы? — насупилась я. — Я не хочу.
— С того, что я обвиняю вас в убийстве моего отца. Графа Рафаэля Эйнсворта.

Глава 10

Я, наверное, ослышалась. Да нет, я наверняка ослышалась. Потому что вся фраза звучала в высшей степени абсурдно.
Во-первых, что? В убийстве? Меня обвиняют? Да вы шутите. А во-вторых…
Граф Рафаэль Эйнсворт? Вот тот мерзкий старикашка и был тем самым некромантом с низкой социальной ответственностью? О, мне столько всего хотелось ему сказать. Столько всего!
Вот только выпутаюсь из этой совершенно дурацкой ситуации…
— Вы меня наверняка с кем-то перепутали, — ответила я как можно более небрежно. Возможно, с выбором тона я ошиблась. С другой стороны, откуда мне знать, как себя правильно вести, когда обвиняют в убийстве? Я до сих пор ни разу не оказывалась в подобных ситуациях. И, надеюсь, никогда не окажусь.
— Это вряд ли, — нехорошо усмехнулся молодой граф. Винсент. Так его назвал Ирвин. — Я абсолютно уверен, что этот артефакт указывает точно на вас.
Он указал кивком на круглую штуку с краю стола. Я озадаченно нахмурилась. Потом сделала шаг в сторону и с удивлением пронаблюдала, как прикреплённая к кругляшу пуговица качнулась за мной.
— И что это значит? — спросила хмуро. На руках завозился Рафик, и я отстранённо почесала его между безымянным и мизинчиком.
— Это значит, что именно вы решили лишить моего отца жизни…
— Диана, — нехотя подсказала я. — Диана Фрейд.
— Госпожа Фрейд, — закончил Винсент. — Вероятно, причиной послужило вот это прекрасное колечко на вашем пальце? Так не терпелось выйти замуж, что решили убить графа ради обручального кольца?
Обручального кольца? Я ошарашенно посмотрела на красовавшееся на моём пальце украшение и недобро сощурилась. Ну, Рафаэль… Только покажись мне, мерзкий старикашка. Я же на тебе опробую полный арсенал заклинаний против призраков. У-у, ты у меня поплачешь! Ради такого случая я тебя даже изгонять не стану, пока ты за всё не ответишь.
— Ещё что-то? — спросила с преувеличенной вежливостью. Нет, ну а о чём можно говорить с мужчиной, который даже не способен сопоставить размеры меня и Рафаэля? Да я бы тому старику вообще никак навредить не смогла. Не с моей силой.
— Ещё Джек, — добил меня Винсент. — Вы украли нашего семейного зомби.
Я закатила глаза. Да уж, дедуктивный метод в действии.
— А ещё я была на кладбище, верно? — съязвила я, припомнив, где именно, по слухам, нашли некроманта. — Так что вполне могла оказаться там и раньше. Более того, у меня есть ноги, так что я могла бы туда дойти. Если мы закончили с дурацкими причинами, то я, пожалуй, пойду.
Хотелось заглянуть на кухню к Рози и поужинать, но, видимо, в другой раз. Тем более что за последнюю неделю дома тоже успели появиться кое-какие припасы. Так что найду чем закусить.
Развернувшись, я успела сделать лишь шаг к двери прежде, чем меня остановили.
— Единственное, куда ты пойдёшь — это с нами в замок, — рявкнул граф, хватая меня за запястье. Но тут же зашипел и отдёрнул руку. Вторая ладонь неосознанно взлетела к груди. Интересно, что у него там?
— А если нет? — прищурилась я. Если раньше меня этот граф раздражал, то к этому моменту уже откровенно бесил. Вот недаром он сынок Рафаэля. Его тоже хочется чем-нибудь огреть. И с каждой секундой всё сильнее.
— Да, что если нет? — послышался голос Рози, и мне на плечо легла тяжёлая рука.
— Нам тоже интересно, что вы нам сделаете, — пробасил кузнец, возникая рядом со мной. — Вы ж, это, побрякушки только делать и умеете. Артефакты свои. Вот и идите, откуда пришли. А некроманточку мы вам не отдадим. Самим нужна.
Я растерянно огляделась. Вокруг меня сомкнулись местные мужики. И Рози, которая ничуть не уступала по размерам. Пока они стояли полукругом, но я понимала, что в случае чего возьмут в кольцо. И действительно в обиду не дадут.
В довершение из-за моей спины вылетела Айрис и зависла передо мной в нескольких сантиметрах от пола, скрестив руки на груди. Такая маленькая и такая храбрая. Жаль, что видели её только я и Рози. И, судя по взглядам, Винсент с Ирвином.
— Побрякушки, значит, — с мрачной ухмылкой протянул Винсент. — Да неужели?
— Винс! — отчаянный полукрик-полустон от соседа по столу.
Но граф не слушал. На его ладонях уже разгорелось по светящемуся шару. И что-то подсказывало: эти вот мячики лучше руками не трогать. Особенно если не хочешь остаться без пальцев.
И так вдруг страшно стало. За Рози. За Ллойда. За каждого жителя Эйнсвилля, который готов был встать на мою защиту. И ведь не испугались даже этих страшнющих шаров. Вздрогнули, но не разбежались. Только плотнее сомкнули ряд.
А ещё — в груди зрела злость. На Рафаэля, который меня явно подставил, подсунув кольцо. На Винсента, который сыпал обвинениями, не имея доказательств. И на Ирвина, который в растерянности переводил взгляд с друга на меня и явно не мог решить, что делать.
Что ж, зато я могла. Хочет отвести меня в замок — пусть ведёт. Только чтобы потом не плакал, неадекватный хам.
Но не успела я открыть рот, как воздух рядом с Айрис загустел, и откуда ни возьмись появился граф Эйнсворт. Тот самый, который умер. Появился и как-то чересчур озадаченно уставился на сына.
— Так, а я не понял, — нахмурился он, постепенно наливаясь красным цветом. — Почему ты её ещё не тащишь в храм Эмеса, жениться?

— Раф-фаэль, — прошипела я, недобро прищурившись. — Ну неужели!
— Отец?
Мне показалось или Винсент, ещё секунду назад такой уверенный в себе, резко побледнел? А, впрочем, мне нет дела до этого самовлюблённого идиота. А вот до его батюшки…
— Уважаемый Рафаэль, — переключила я внимание на себя. — Вы не объясните, что это за ерунда?
И я выставила вперёд руку с кольцом. Выставила бы одно кольцо, но оно по-прежнему отказывалось сниматься.
— Безусловно, дитя, — самодовольно ухмыльнулся призрак. — Но ты уверена, что хочешь обсуждать это прямо здесь, при всех?
Обернувшись, я наткнулась на несколько десятков заинтересованных взглядов. Рафаэля они не видели, но, кажется, уже поняли, что происходит нечто из ряда вон выходящее. По толпе бежали сдержанные шепотки. Судя по всему, факт появления графа никого не обрадовал. Да уж, не слишком-то его здесь любили. Впрочем, я их отношение полностью разделяла.
И всё же в чём-то призрак был прав. Выяснять отношения при свидетелях не хотелось.
— Айрис, держи его, пожалуйста, — произнесла я с приторной улыбкой. — Чтобы опять не растворился.
Я не вполне была уверена, что это сработает… Но что-то ведь должно. А то снова исчезнет из поля зрения — лови его. Нет, умом-то я понимала, что он всегда где-то рядом с Рафиком. И всё же не слишком приятно разговаривать с воздухом. Тем более что мне безумно хотелось заглянуть в эти наглые прозрачные глаза.
С этими мыслями я пулей вылетела из трактира, подхватила под руку Зигмунда и рванула в сторону дома. Рафик в страхе упасть вцепился мёртвой хваткой мне в плечо. Череп Айрис больно бился о бедро вместе с сумкой. Но ни останавливаться, ни замедляться я не собиралась. В душе клокотала ярость и обида. Подсунул мне кольцо? Подставить хотел? А теперь ещё и замуж мне надо? Вот же с-скотина!
— Рассказывай, — рявкнула я, оказавшись у себя дома. Напротив меня зависла Айрис, вцепившись в полупрозрачного Рафаэля. Зигмунд застыл рядом со мной, пошатываясь от быстрого бега и таращась на бывшего хозяина, как… как на привидение он на него таращился, тут всё правильно.
— И что же ты хочешь знать, красавица? — прищурился граф и иронично посмотрел мне за спину.
Обернувшись, я стиснула зубы. Вот уж чего я не учла — это того, что два брата-аристократа увяжутся следом. Увы, так и случилось. Винсент как раз переступал порог дома, а Ирвин прикрывал дверь. С ума сойти. Мне бы их уверенность в себе.
— Я вас двоих не приглашала, — прищурилась я.
— Это мой город, — фыркнул Винсент. — Где хочу, там и хожу.
И, очевидно, сам понял, как мерзко это прозвучало, потому что тут же скривился и отвёл взгляд.
— Да и к чёрту, — прошипела я. И уже громче: — Зигмунд, растопи печь, пожалуйста.
На слове Зигмунд двое мужчин фыркнули, а Рафаэль закатил глаза. Зомби их с достоинством проигнорировал и двинулся к печке, огибая призрака по дуге.
— Итак, я жду, — поторопила я, снова демонстрируя кольцо. — Что это за ерунда?
— Вознаграждение, — невозмутимо отозвался Рафаэль. — Мы прописывали его в договоре.
— Ясно, — кивнула я. — А по какой именно причине вы решили, что кольцо должно быть обязательно обручальным?
Сейчас я искренне жалела, что во время ночного составления контракта сочла пункт с вознаграждением недостойным внимания. Решила, что уж там-то мне ничто не грозит… Наивная!
— Потому что твоё вознаграждение — это не только кольцо! — торжественно объявил Рафаэль. — Это возможность выйти замуж за графа. И стать хозяйкой всех этих земель! Можешь не благодарить.
Вот даже не собиралась. Он вообще серьёзно?
— Замуж? За этого? — Я ткнула большим пальцем себе за спину, едва не смахнув с плеча Рафика. В последний момент заметила и подхватила соскользнувшего малыша. — Да с чего вы вообще решили, что я соглашусь?
— Мне гораздо интереснее, — впервые с начала диалога встрял Винсент, — с чего ты, отец, решил, что соглашусь я.
Его голос пробирал до костей, посылая по телу мурашки. Это он так злится? Я удивлённо обернулась и невольно залюбовалась. Так он был прекрасен в своей ярости. Кажется, у него даже глаза светились. А ещё что-то дымилось на груди. Не то чтобы сильно, но…
Кажется, почувствовав запах гари, Винсент метнул взгляд на меня и сделал пару шагов в сторону. И тут же наваждение спало. Передо мной был всё тот же раздражающий тип.
— Что значит, с чего? — возмутился Рафаэль. — С того, что эта девочка — твоя истинная пара. У вас, оборотней, это вроде ценится. Я одного понять не могу. Почему ты до сих пор не тащишь её в храм или на худой конец в замок…
Губы Винсента разошлись в кривой ухмылке, и он, поддев пальцем цепочку, продемонстрировал тот самый амулет, что дымился на его груди минуту назад.
— Ты сделал себе отвод? — ахнул Рафаэль. — Да как ты посмел! Ты хоть представляешь, чего мне стоило найти для тебя истинную? Да я же… Я же её из другого мира вытянул! Ценой собственной жизни, между прочим!
— Что? — вздрогнул Винсент.
— Так, стоп! — рявкнула я. Что-то я в последнее время слишком часто стала повышать голос. Надо поспрашивать у местных валерьянку. — В каком смысле — вытянул? Так это ваших рук дело?
— Моих, — самодовольно кивнул Рафаэль. — Именно я организовал твой переход в этот мир. И устроил всё так, чтобы ты стала графиней Эйнсворт. Теперь понимаешь?
Возмущение затопило до краёв, и я закипела. В данный момент мне уже было глубоко наплевать, кто там находился в доме кроме меня. Про Ирвина вообще забыла с самого начала. Про Винсента — вот сейчас. Зато напрочь. Остались только я и этот нахальный, самовлюблённый, напыщенный, мерзкий тип. О, цепочку эпитетов можно было продолжать до бесконечности!
— Понимаю, — кивнула я. — Понимаю, что вы…
И я выдала ту самую цепочку эпитетов, только в гораздо более вольной форме. За спиной уважительно присвистнули. Краем глаза заметила, как Зигмунд смущённо прикрывает уши застывшей от восторга Айрис.
— Что ты себе позволяешь! — ахнул призрак, розовея. — Нет у меня никакого синдрома… — Он запнулся, не в силах выговорить сложное название. Я ухмыльнулась. — И вообще, подобные выражения неприемлемы для графини!
— Для какой, к чёрту, графини! — рявкнула я, мгновенно вспыхивая. — Я училась шесть лет. Шесть лет, Рафаэль! Получила диплом! — Не глядя ткнула в стопку конспектов на полке. — Отработала сто бесплатных часов консультирования! Я собиралась съездить на море. Получить стаж работы. А потом открыть частную практику. У меня был план, грёбаное ты привидение! План, понимаешь? А ты меня притащил хрен знает куда. Ночью! Да я тут чуть не околела в первый день! Если бы Айрис не пустила в дом, я бы сейчас бегала по округе умертвием за компанию с Зигмундом! Это ты понимаешь?
В процессе я подобралась вплотную к призраку, и мой палец сейчас насквозь протыкал его грудь. И ведь я не соврала. Насмотревшись на братьев и то, как они устроились в жизни, я действительно составила для себя план. К моему выпуску Лёша уже открыл частную клинику. Виталик пока набирался опыта, но тоже планировал идти в бизнес. И я… И я тоже…
Только ничего уже не будет — ни клиники, ничего.
На глазах на миг выступили слёзы. Но всего на миг. Потому что вместо того, чтобы извиниться… Хотя бы извиниться! Рафаэль презрительно фыркнул. На меня!
— Ой, да кому там нужен твой диплом. Ты же женщина. Ты должна сидеть дома и рожать наследников. Ты меня, конечно, расстроила своими манерами… Но для наследников, так и быть, сойдёшь.
— Ах, для наследников… — протянула я как-то даже слишком спокойно.
А потом так же спокойно обернулась к застывшим мужчинам. Ирвин, бедняга, вжался в стену и глядел так, словно страшный монстр — это я. А вот Винс держался. Ещё и смотрел на меня с выражением, близким к восхищению.
— Винсент, будь добр, поделись, где похоронен твой батюшка.
— А тебе зачем? — спросил брюнет, стараясь сдержать улыбку. Но я прекрасно видела, как подрагивали уголки его губ. И вот удивительно — прямо сейчас он меня совершенно не раздражал. Возможно, дело в том, что всю злость, на которую способна, я сейчас испытывала к его отцу.
— Упокою, — мило улыбнулась я.
— Заманчиво… — Брюнет всё-таки не сдержал улыбки и перевёл взгляд на старого графа. — Пожалуй, я её и правда провожу.
— Не смей! — взвизгнул Рафаэль. Надо же, как расчувствовался. — Ты с ума сошёл? Она же правда упокоит! И ты не смей! — Он повернулся ко мне. — У нас договор. Ты не имеешь права.
— Договор? — заинтересовался Винсент.
— Там не было ни слова про останки, — оскалилась я.
— Но ты должна выполнить условия! — запротестовал Рафаэль. — Передать письмо в день свадьбы. Ты должна жениться… Тьфу, выйти замуж за моего сына!
— Как интересно… — Винсент.
— Об этом тоже не было ни слова в договоре, — это уже я.
— Тогда консультации… Десять процедур! Ты обещала! Подпись поставила!
— Так я не против. Вот как раз по пути на кладбище их все и проведём.
— А вот и нет! — неожиданно громко рявкнул Рафаэль. — Консультации ты будешь проводить не со мной, а с ним!
Я вздрогнула. Если до этого момента я медленно надвигалась на призрака, а он пятился от меня к стене, то теперь я остановилась и удивлённо обернулась на Винсента. Потому что указывал призрак именно на него.
— Со мной?
— С чего бы?
— Потому что это мы в договоре тоже не прописали, — оскалился Рафаэль. — А я видел, как ты работаешь. Убедишь его жениться — а то совсем он от рук отбился.
— Да неужели? — вкрадчиво поинтересовался Винсент.
— Ещё как! Уехал в академию, дома не появлялся, графство забросил! Ну ничего, тебе эта девчонка ум на место-то поставит!
— Терапия так не работает, — возмутилась я.
— Тогда просто десять встреч, — фыркнул Рафаэль. — Это меня тоже вполне устроит.
И он почему-то многозначительно покосился на кулон, по-прежнему свободно болтавшийся на груди сына. А я прикинула и решила, что десять встреч с живым сыном графа — это намного лучше, чем десять встреч с мёртвым бывшим графом. Тем более что если Винсент откажется приходить ко мне на консультации, то ничего я с этим сделать не смогу. То есть это будут как бы обстоятельства непреодолимой силы. Такой пункт в договоре, конечно же, тоже был.
— Хорошо, я согласна, — кивнула я. — Один вопрос: с письмом-то что делать? Если свадьба отменяется?
— А что за письмо? — вклинился Винсент.

Глава 11

Винсент
О том, что созданный мной артефакт поиска указывал вовсе не на девушку, а на отрезанную ладонь на её плече, я понял не сразу. Только когда передо мной из воздуха появился отец, картинка встала на место. К сожалению, до этого момента я успел выйти из себя настолько, что чуть не сжёг трактир к драхновым псам.
Сложно объяснить, что мной двигало. Но в момент, когда мою истинную окружила толпа мужиков, заявляющих, что она им самим нужна… Что-то в голове переклинило. Пожалуй, в этот момент я был готов отправить на тот свет каждого, кто к ней прикоснётся.
Не берусь утверждать, но, возможно, артефакт против истинности работал с перебоями. В конце концов, это изначально был экспериментальный образец. Оборотней в мире не так много. Поэтому истинность — слишком редкое явление, чтобы данный состав можно было достаточно хорошо изучить. Насколько мне известно, исследование проводили всего на десятке истинных пар. Но были ли среди них оборотни-артефакторы с даром боевой магии? Или некромантки, прибывшие из другого мира? Уверен, что нет.
Последнее никак не укладывалось в голове. Мой отец настолько свихнулся на идее меня женить, что нашёл для меня истинную в другом мире. В драхновом другом мире!
Формально теперь обстоятельства его смерти начали обретать ясность. Рафаэль явно вознёс молитву Хадону, загадав желание. Перемещать людей между мирами способны только боги. И за свои услуги они берут весьма высокую цену. Чаще всего жизнь.
— Не могу поверить, — пробормотал Ирвин, словно подхватывая мои мысли. — Твой отец принёс себя в жертву, чтобы найти для тебя истинную. Знаешь, это довольно благородно с его стороны. Я его даже зауважал.
Мы уже вышли из городка и сейчас шагали в сторону замка. Диана осталась у себя, Джек-Зигмунд — с ней. Отец куда-то улизнул, пока никто не видел. Так что сейчас никто не мешал нашему разговору.
— Не обольщайся, — фыркнул я. — Во-первых, если бы у него был выбор, он бы никогда так не поступил. Скорее это была возможность уйти на своих условиях.
— То есть вопрос поиска убийцы остаётся открытым? — понятливо кивнул друг.
— Именно. Кто-то хотел его убить. Осталось выяснить, кто и зачем. Жаль, сам он нам не расскажет.
Призраки забывали свои последние часы перед смертью. А иногда даже дни и недели. Так что спрашивать Рафаэля, что именно с ним произошло — бесполезно. Была вероятность, что ответ находился в том письме, что должна была передать Диана. Во всяком случае, Рафаэль считал именно так.
Увы, вскрыть письмо до истечения контракта не представлялось возможным.
— А если отобрать то письмо силой? — внёс свежее предложение Ирвин.
— Скорее всего, от этого пострадает Диана. Это будет считаться нарушением магического контракта с призраком.
— Да уж, — друг цокнул языком. — Вот угораздило её заключать договор с призраком. Сказано — девушка. Мозги как у птички.
Я только головой покачал. Лично я слишком хорошо знал своего отца, чтобы понимать, что поступила Диана правильно. Хитрый, изворотливый… Без контракта он бы из неё верёвки вил. Так что, можно сказать, тут она обошлась малой кровью.
— Ну хорошо, а во-вторых? — вернулся к обсуждению Ирвин.
— Что — во-вторых?
Мы наконец дошли до замка, и я запустил сеть артефактов отопления. Их настраивала ещё мама. И теперь, после долгих лет учёбы, мне хватало знаний, чтобы починить всё, что успело прийти в негодность с момента её смерти.
— Ну, ты говорил, что, во-первых, у твоего отца не было выбора. А во-вторых?
— А… — Я скинул пальто, украдкой подумав, что неплохо бы всё же завести прислугу, раз уж мы здесь надолго. — Во-вторых, отец наверняка просил что-то другое.
— Ты это как понял?..
— Так это же боги. Они всегда извращают желания. Не удивлюсь, если отец просил, скажем, одарить меня некромантией.
— Да ну, он бы не стал…
Ирвин осёкся и скривился. Я же только хмыкнул. Стал бы, и ещё как. Меньше всего Рафаэля интересовало мнение других людей. Первые лет десять моей жизни прошли в еженедельных посещениях храма Хадона. Каждое воскресенье мы с отцом простаивали по часу на коленях перед статуей бога, умоляя меня одарить. Да, обычно это так не работает. Но отца никогда не волновали условности.
— Ну куда ты опять идёшь? — взвыл Ирвин, еле поспевая следом. И сам же ответил: — В лабораторию… Зачем тебе снова в лабораторию?
— Постараюсь усилить артефакт, — отозвался я. — Раз уж мне предстоит десять встреч с той некроманткой…
Говорил максимально небрежно, чтобы Ирвин не придрался.
Но он придрался.
— А отказаться ты не можешь?
— Могу, — скривился я. — Но тогда я точно не получу то письмо. А там может быть записано имя убийцы.
— А старый план чем плох? — буркнул друг.
Я изогнул бровь.
— Хочешь продолжить медленные прогулки по Эйнсвиллю?
— Нет, — сдался друг, усаживаясь в уже ставшее привычным кресло. — Ты хоть недолго?
— Как пойдёт, — вздохнул я. — Мне нужно придумать что-то, чтобы артефакт перестал пытаться сжечь меня заживо.
— Ну-ну, удачи, — зевнул Ирвин, закидывая ноги на подлокотник. — Разбудишь, как закончишь.
Я только глаза закатил от такой грандиозной поддержки. И постарался сосредоточиться на задаче.
Артефакту нужно было выдержать минимум десять встреч. А возможно, и больше. Можно, конечно, ускорить процесс передачи письма, объявив о свадьбе… Но такой вариант меня по-прежнему не устраивал. Как минимум для этого придётся убедить невесту. Как максимум — потом жить с ней долго и счастливо. Увы, кровь оборотня не подразумевала разводов.
Поэтому оставался вариант с десятью встречами. Значит, артефакт должен выдержать.
Хуже всего, что, несмотря на действие артефакта, Диана начинала мне нравиться. Бойкая, деятельная, яркая… И в то же время безумно хрупкая и нежная. На неё хотелось смотреть. Её хотелось касаться… А уж как она говорила с моим отцом! С великим и ужасным Рафаэлем, от одного вида на которого у людей обычно поджилки тряслись. Мм! За этим я мог наблюдать часами…
К счастью, этого было слишком мало, чтобы влюбиться.
Дина
Это кольцо не снималось! Не снималось… совершенно! Вот хоть ты тресни. Ни с мылом, ни с маслом — ни с чем.
До сих пор я не заостряла на этом внимания. Боялась нарваться на шутки о том, что кто-то слишком много ест. А я много не ем! И вообще не представляю, почему так произошло. Что не так с этим кольцом?
— Как ты думаешь, мне пойдёт с девятью пальцами? — простонала я, падая на кровать.
— Почему с девятью? — удивилась Айрис.
— Потому что когда граф Винсент поймёт, что я не смогу вернуть ему фамильное кольцо, наверняка предложит мне один отрезать. И останется девя-ать…
— Ы… — глубокомысленно произнёс Зигмунд, растопыривая пальцы. Очевидно, пытался прикинуть, каково это.
— Неприятно, — подсказала я. — Но кольцо же как-то вернуть придётся…
И очень скоро. Первая консультация была назначена уже на понедельник, то есть на сегодня. Поэтому я успела с утра обегать всех трёх пациентов, пообедать и пораньше вернуться домой, чтобы подготовиться. Как-никак, Винсент — мой первый живой пациент в этом мире. И хотя для успеха консультаций пациент должен иметь как минимум запрос… В данном случае меня гораздо сильнее интересовал не успех терапии, а освобождение от призрака Рафаэля. Тем более что Винсент не производил впечатления человека, нуждающегося в помощи.
Мысли мои прервал стук в дверь, и я подскочила на месте. Ну вот, началось.
Выбежав из спальни, я на миг замялась. И, не удержавшись, подхватила с полочки диплом, раскрыла, махнула им пару раз, прошептав «халява, ловись!», и, захлопнув, водрузила обратно на полку. Знаю, что диплом предназначен не для этого. Но чувствовала я себя почти как перед экзаменом, а зачётки под рукой, увы, не было.
Как ни странно, привычный ритуал помог. Так что дверь я открывала уже полностью спокойная. По крайней мере внешне.
И чуть не споткнулась, увидев, какая делегация ко мне пожаловала.
Ладно, допустим, присутствию Ирвина возле Винсента я не удивилась. Насколько я успела понять, других дел, кроме сопровождения друга, у него в Эйнсвилле не было.
То, что к нам заглянет Рафаэль, тоже было ожидаемо. Я могла понять его желание убедиться, что консультация состоится.
Разумеется, где Рафаэль — там и Рафик. Малыш застыл на краешке крылечка, изо всех сил притворяясь ветошью. Наверняка уловил моё настроение.
Потому что толпу великовозрастных жителей Эйнсвилля я увидеть никак не ожидала. Трое мужчин и не меньше пяти женщин. Все настроены крайне решительно. Кажется, у двоих я разглядела скалки. Ещё у одной кухонный нож. А кто-то из мужчин притащил топор.
Среди всей этой внушительной толпы сильнее всего раздражало сияющее лицо Винсента. То, что он полностью наслаждается происходящим, было видно невооружённым глазом. И этот факт бесил. Пожалуй, даже сильнее, чем обычно.
— Что здесь происходит? — спросила я как можно спокойнее. Но голос всё равно дрогнул. А улыбка этого брюнетистого нахала стала только шире. Убила бы!
— Мы хотим присутствовать! — заявила одна из женщин. Кажется, госпожа Бергер. Точно, именно у них я брала лопату, чтобы откопать Зигмунда. А вот, собственно, и сама лопата — в руках у господина Бергера… Впрочем, не время для ностальгии.
— Присутствовать где?
— На вашем разговоре.
— Не поняла, — нахмурилась я. — Вы узнали, что я провожу консультацию с графом Эйнсвортом, и решили посидеть рядом? Я всё правильно услышала?
Думала, они смутятся. Но не тут-то было: горожане активно закивали. Удивительное единодушие.
— За-зачем? — опешила я.
— А потому что неча, — встряла другая женщина, чьей фамилии я не помнила. — Нам самим некроманточка нужна.
Винсент фыркнул. Ирвин кашлянул. Я недобро прищурилась.
— Так, у вас есть минута, чтобы объяснить мне, что происходит, — заявила я сурово. Ещё и руки в бока упёрла. — Время пошло.
— Так как же, — растерялась госпожа Бергер. — Граф-то этот. Если на некромантке женится, то, может, и графство себе оставит. Ему это выгодно, значит.
Так… Понятно, что ничего не понятно. Я-то тут при чём?
— И? Меня это не касается. Я замуж не собираюсь.
— Так он сейчас с тобой вдвоём останется… И обесчестит тебя, девку ладную. Да женится потом. Никому ж ты порченая уже не нужна будешь. А нам самим нужна некромантка.
Ах вот оно что…
Винсент уже вовсю трясся от еле сдерживаемого смеха. Нет, в чём-то я его понимала: когда за тобой идёт толпа, грозясь помешать сделать то, что ты делать и не собирался… Ну да, забавно. Но раздражение на брюнета всё равно не уходило. Странно даже.
— Не волнуйтесь, — мило улыбнулась я. — Граф попросту не сможет меня обесчестить. Видите ли, мне двадцать четыре года, и я уже лет пять как обесчещена. Так что, по вашим же собственным словам, никому я больше не нужна.
Толпа застыла. Люди переглянулись, явно не зная, как реагировать. Я ждала.
Наконец, промямлив извинения и отводя глаза, местные потянулись к калитке. Проводив взглядом последнего, я сфокусировалась на тех, кто остался. То есть на Ирвине и Рафаэле.
— Ирвин, ты не мог бы, пожалуйста, подождать в трактире? — улыбнулась я. — И, Рафаэль…
Призрак сложил бровки домиком, изо всех сил стараясь вызвать жалость. Но пускать его на консультацию я не собиралась. Значит, нужно отослать подальше. И у меня даже была идея…
— Рафаэль, я хотела попросить вас об одолжении, — мило улыбнулась я. — Возможно, в вашей библиотеке найдётся что-нибудь по некромантии? Вы могли бы поделиться со мной?
— Ну… — растерялся призрак.
— Прекрасно! Зигмунд, сходи, пожалуйста, с Рафаэлем до замка. Он передаст с тобой парочку книг.
Дождавшись, пока мы с Винсентом останемся вдвоём, я посторонилась, пропуская его в дом. Вошла следом. Закрыла дверь. И уже второй раз споткнулась, наткнувшись на насмешливый взгляд.
— Ты соврала, — улыбнулся он. — Насчёт своей девственности. Зачем?
Зачем? Да потому что формулировка «никому ты не нужна» нравится мне гораздо больше, чем перспектива оказаться выданной замуж. Конечно, едва ли кто-то сможет это устроить без моего согласия… Но тратить время на то, чтобы отбиться от женихов, мне бы не хотелось. Я прежде всего профессионал и семью пока строить не планирую. У меня впереди годы. А учитывая, что рассказывала Рози про связь силы магии и долголетия, то, возможно, десятки лет. Куда мне спешить?
А репутация — дело наживное. В крайнем случае всегда можно сменить место жительства.
К тому же, учитывая специфику моего мира, девственность в двадцать четыре года — это совершенно не то, чем стоило гордиться. Скорее, просто смесь досадной случайности… И двух старших братьев, которые неизменно шли «поболтать» с очередным моим ухажёром, стоило им о нём узнать. А они узнавали. Каждый раз. Ума не приложу, как им это удавалось. Стоило ли говорить, что после таких разговоров ухажёры начинали обходить меня десятой дорогой.
Собственно, основные надежды я возлагала на эту поездку на море… Но тут уж сложилось как сложилось.
Разумеется, ничего из этого я Винсенту рассказывать не собиралась.
— Понятия не имею, о чём вы. — Пожав плечами, я прошла в глубь комнаты и уселась на один из двух подготовленных стульев. На миг представила, как вокруг меня собираются горожане со скалками и топорами — послушать беседу, — и вздрогнула. А ведь так бы и было, если бы я их сейчас не отшила.
— Кажется, мы уже минимум раза три переходили на ты, — хмыкнул Винсент, опускаясь на второй стул. Я с удовольствием пронаблюдала, как он недоуменно поёрзал своей аристократической задницей, пытаясь найти удобное положение на неудобном сиденье. Но в итоге замер и даже уставился с толикой превосходства. — И ты прекрасно понимаешь, о чём я.
— Во время консультаций предпочитаю более формальный стиль общения, — парировала я. — И нет, даже не догадываюсь, что даёт вам основания делать выводы о моём состоянии полового опыта…
Под конец фразы едва выговаривала слова. Что называется, горе от ума. Хотела сказать красиво и научно, но с первого раза не вышло. Тут ведь как ни поверни — выйдет не слишком-то прилично.
— Ты пахнешь как девственница, — улыбнулся Винсент. И тут же поправился: — Ах, простите. Вы пахнете как девственница.
Вот это я понимаю, неловкий момент. Но лицо ронять нельзя.
— Я даже не хочу думать о том, откуда вы знаете, как они пахнут. Впрочем, если вы хотите, мы могли бы обсудить, когда, где и, главное, зачем вы нюхали девственниц… — Я бросила быстрый взгляд на настенные часы. — В оставшиеся пятьдесят шесть минут нашей консультации.
Часы не работали, но меня это ни капли не смущало. Тут главное продолжать делать вид, что всё идёт именно так, как задумывалось.
— Впервые вижу, как девушка пытается не доказать свою невинность, а наоборот, — покачал головой Винсент. — Но от обсуждения обнюхивания девственниц я, пожалуй, воздержусь. — Он неожиданно широко улыбнулся. — А о чём хотели бы поговорить вы?
Вообще-то, консультации происходят вовсе не так. По идее, мне стоило наладить контакт, мягко провести сбор информации, выявить проблему и углубиться в её проработку. Но это при обычной терапии. А у нас десять вынужденных встреч, методика работы на которых не уточнялась. Более того, Рафаэль прямым текстом заявил, что ему всё равно, что именно здесь будет происходить. Словом, я вполне могла потратить это время, чтобы узнать ответы на интересующие меня вопросы. Раз уж Рафаэль сам раскрыл перед сыном моё инкогнито.
Я поджала губы, рассматривая Винсента. Красивое лицо, мощный разворот плеч, открытая и безумно обаятельная улыбка. Но что-то меня в нём отталкивало. И дело даже не в том, что в первую нашу встречу он пытался отобрать у меня Зигмунда, а во вторую — обвинить в убийстве своего отца… Кстати, что его заставило передумать?
— Почему вы забрали свои обвинения? — спросила, скрестив на груди руки.
— Отец призвал вас в наш мир ценой своей жизни… — лаконично ответил он. — Так что к его гибели вы, безусловно, причастны, но не так, как я думал.
Точно, призвал в этот мир. Наплевав на мои собственные желания. С-скотина. А всё потому что…
— Объясните мне, пожалуйста, что за истинная пара и что за отвод? Я слышала фразу вашего отца, но ничего не поняла.
— Ну конечно, вы же не знаете… — Винсент задумчиво потёр подбородок. — Видите ли, во мне течёт кровь оборотней. А для оборотней существует такое понятие, как идеальная пара. Истинная. Когда оборотень её встречает, у него напрочь отключаются мозги. Возникает желание обладать. Утащить в своё логово, и…
— Что-то я ничего подобного за вами не заметила… — пробормотала я.
— Это потому, что я создал артефакт, блокирующий нашу связь.
Винсент вытащил из-за ворота тот самый кулон, который так задорно дымился в его прошлый визит. Сейчас камень выглядел вполне спокойным, и я подалась вперёд, чтобы получше его рассмотреть. Винсент же, наоборот, отклонился.
— Не стоит. Он может сбоить. Поэтому лучше держать дистанцию.
— Поняла! — Я вскинула руки. — Значит, не приближаюсь. Мне бы тоже не хотелось, чтобы вы слетели с катушек и потащили меня в своё логово.
Винсент смерил меня нечитаемым взглядом и, хмыкнув, убрал кулон обратно.
— Не переживайте, пока на мне артефакт, связь блокируется. Вам ничто не угрожает.
Я кивнула и задала следующий вопрос.
Прежде всего меня интересовали причины, по которым я вообще попала в этот мир. Рафаэль, безусловно, нахал и самодур, но что-то же им двигало.
Выяснилось, что Эйнсвилль стоит в месте высокой концентрации энергии смерти. Это связано с двумя вещами. Первое — причина. В недрах горы находится одно из крупнейших месторождений минерала, из которого производятся магические накопители… Добыча минерала — дело пусть и прибыльное, но весьма непростое. И если сейчас найден относительно безопасный способ добычи, то раньше люди зачастую гибли. И эти минералы-накопители, находясь в залежах горы, годами впитывали энергию смертей тех, кто здесь жил и трудился над их добычей. Так что ничего удивительного, что, напитавшись этой энергией, со временем они начали её излучать.
Второе — следствие. Под воздействием постоянного излучения эманаций смерти умертвия здесь появлялись регулярно. И если зимой ещё традиционно стояло затишье, то по весне упыри и зомби вылезали, как подснежники.
Всё это работало как замкнутый круг, потому что ожившие умертвия тоже излучали энергию смерти, которую впитывали накопители… Ну, и так далее. Словом, место крайне специфическое. И если сама энергия живым людям никак не мешает, то вот ожившие умертвия — очень даже.
Именно поэтому во главе графства Эйнсворт традиционно вставал сильный некромант. Помимо официального наследования его признавали ещё и какие-то там силы рода. Они усиливали его способности, расширяя магический резерв и делая гораздо сильнее. Сильнее как некроманта. Насчёт физической силы — не уверена.
— Минуточку! — оборвала я. — Выходит, ты не можешь быть графом. Ты ведь не некромант.
В какой момент мы перешли обратно на ты, я не заметила.
— Так и есть, — развёл руками Винсент. — Но, откровенно говоря, это графство мне не особенно и нужно. У меня служба в столице и неплохое жалованье. Так что я просто передам дела и уеду.
— А кого… А кто же будет вместо тебя? — нахмурилась я. Плохо, если пришлют какого-нибудь карьериста, который совсем не захочет заботиться о жителях. Вон, как Рафаэль, который все просьбы горожан внаглую игнорировал.
— Понятия не имею, — хмыкнул Винсент. — И мне это не слишком интересно. Это ведь просто графство.
— Это люди! — возмутилась я. — Это сотни местных жителей, которых нужно защищать!
Винсент смерил меня задумчивым взглядом.
— Да уж, отец в тебе не ошибся.
Я вот не поняла: это комплимент или оскорбление?
— В каком смысле?
— В том, что ты стала бы хорошей графиней. — Он покосился на часы. Которые по-прежнему не работали. Нахмурился. — Слушай, мне кажется, или?..
— Или, — отмахнулась я. — Погоди, при чём здесь это? Ты же всё равно не некромант. И местные что-то говорили, что тебе выгодно жениться… Объясни!
— Ну хорошо, — вздохнул он, хмурясь. — Видишь ли, мой отец не был рождён здесь. Графиней Эйнсворт и наследницей титула была моя мать. Но она не обладала даром некромантии. И для того, чтобы сохранить графство, ей пришлось выйти замуж по расчёту. За некроманта, моего отца. Он был намного старше её, и о любви между ними речи не шло. Зато он был опытным некромантом. И был заинтересован в нашем родовом резерве.
Это он про ту штуку, которая усиливает магический дар некроманта, судя по всему.
— Выходит, если ты женишься на девушке с даром некромантии, то сохранишь графство?
— В точку. И отец пытается меня заставить это сделать уже не один год. Думаю, он меня и учиться-то отпустил лишь для того, чтобы я нашёл там жену-некромантку. А ещё в каждый свой визит домой я неизменно заставал в гостях «очень хороших девочек», по чистой случайности владевших некромантией.
Он скривился, явно вспомнив о чём-то особенно неприятном. Или о ком-то. Повёл плечами и продолжил.
— Ты — его последний шанс. И тут отец превзошёл себя. Даже отыскал тебя, мою истинную пару, зная об особенностях оборотней. Поверь, если бы я не успел надеть амулет, шанса у меня бы не было.
Я задумалась. А что насчёт меня? Согласилась бы я выйти замуж, чтобы в графство не пришёл правителем какой-нибудь напыщенный индюк? Если подумать, то скорее нет, чем да. Прежде всего я пока совершенно точно не хочу замуж. Рано мне ещё. Кроме того, Винсент и сам желанием жениться не горит — так зачем друг друга мучить. А в довершение ко всему, то, так он относится к своим подопечным… Словно они и не люди вовсе. А так, статистика.
Так что нет, я бы не хотела. Увы.
Определившись со своими чувствами, я оторвалась от созерцания пола и наткнулась на внимательный взгляд. Кажется, Винсент очень хотел узнать, что же у меня в голове. Что ж, в отношениях, пусть и не состоявшихся, честность — лучшее средство.
— Не снимай его, пожалуйста, — улыбнулась я. — Ты мне совершенно не нравишься.
Винсент пару секунд молчал, словно пытаясь оценить, насколько я серьёзно. А потом широко улыбнулся.
— Это как раз из-за амулета. Обычно женщины от меня без ума.
Я только головой покачала. Да уж, с таким эго даже удивительно, что он готов отказаться от графства.
Что-то ещё я хотела спросить… Ах да!
— А в кого ты превращаешься?
— В каком смысле? — опешил Винсент.
— Ну, ты же оборотень. Оборотни превращаются в зверей.
— Кто тебе сказал такой бред?
— Ну… — Не говорить же, что по телевизору видела. Тогда придётся пересказывать всю сагу про вампиров и оборотней. Заодно объяснять, что последние слишком горячие и вечно бегают без майки…
Я невольно покосилась на скрытый под верхней одеждой торс Винсента. Случайно представила его без майки и покраснела. А потом ещё и наткнулась на крайне насмешливый взгляд брюнета. Да чтоб его…
— Жарко тут, — заметила отстранённо, с достоинством отводя глаза.
— Несомненно, — хмыкнул он. И всё-таки ответил: — Когда-то мои предки действительно обращались в зверей. Но сейчас на это способны единицы. Понятия не имею, с чем это связано, — никогда не интересовался. Но мать моя перекидываться не могла, так что и мне такое счастье врязд ли светит.
Я покивала и выразительно покосилась на сломанные часы, намекая, что пора бы уже заканчивать. Тем более что за окном уже стемнело.
— Что ж, рад был общению, — правильно истолковал мой жест брюнет. — С тобой удивительно приятно разговаривать.
— Спасибо. — Я пожала плечами, поднимаясь. — Это моя профессия.
— Разговаривать?
— Не совсем… Не важно.
Мотнув головой, я взялась за ручку двери, но в последний момент притормозила.
— Насчёт следующей встречи…
— Чем чаще встречи, тем быстрее закончим, — без слов понял меня брюнет. — Я могу прийти завтра.
— Давайте в среду, — предложила я. — Завтра у меня планы.
— Тогда до среды, — кивнул Винсент и шагнул за порог.
Он скрылся в темноте, а я ещё пару минут задумчиво смотрела ему вслед.
— Влюбилась? — поддела возникшая из ниоткуда Айрис.
— Ой, не говори ерунды, — отмахнулась я. — Было бы в кого. Нет, вспомнила, что так и не сказала про кольцо. Ну, значит, в среду.
Тяжело вздохнув, я развернулась и скрылась в доме. Девочка хмыкнула и влетела следом за мной.

Глава 12

Зигмунд вернулся не только с новенькой книгой по некромантии. Ещё он притащил с собой небольшой тканевый мешок и большую коробку. Назначения ни того, ни другого я не знала. Но Зигмунд с таким воодушевлением демонстрировал свои новые сокровища, что внутри точно должно было находиться нечто невероятное.
— Ладно, показывай, что там у тебя, — сдалась я, отчаянно зевая.
Зигмунд широко улыбнулся. Привычным уже жестом затолкал язык обратно за зубы и принялся раскладывать свои сокровища на столе в нашей маленькой кухоньке.
— Это… Чай? — удивилась я. — Ты принёс чай из замка?
Зомби активно закивал, впрочем, не размыкая зубов. Я уже давно заметила, что он всегда так делает: начинает внимательнее следить за языком, если тот случайно выпадает. Как будто если это произошло один раз, не страшно. А вот два — дурной тон. Зигмунд же у нас культурный зомби…
А тем временем Зигмунд открыл коробку и со всем благоговением, на которое был способен, достал оттуда фарфоровый чайник. А следом — шесть чашек. У меня глаза на лоб полезли.
— Тебе это всё Рафаэль дал? — ахнула я.
— Ы! — зомби чуть ли не приплясывал. Как будто возможность заваривать чай была для него самой большой мечтой в жизни… Вернее, в смерти.
— И что, ты умеешь готовить чай?
Я попыталась улыбнуться. Потому что от мысли о том, что чай мне будет готовить умертвие, становилось не по себе. С другой стороны… А вдруг он и правда умеет?
— Ы! Ы-ы!
Подхватив стоявшую на полочке кастрюльку, зомби наполнил её водой и понёсся к печке. Вода у нас теперь была всегда. Зигмунд носил её из реки, а я очищала заклинанием до состояния питьевой. Обычно я её пила сырой и использовала для умывания… Но теперь, видимо, у нас появится и ещё одно применение.
Спустя полчаса я сидела в большой комнате и дегустировала напиток.
— Слушай, а неплохо, — похвалила я. — Ты точно занимался этим раньше!
Зигмунд активно закивал и стукнул себя кулаком в грудь.
— Для графа готовил?.. Надо же, тогда графу очень с тобой повезло.
Получив комплимент, зомби смущённо потупился. Даже поковырял пальчиком коленку. Мол, ну не на-адо меня хвалить, хотя, пожалуйста, продолжайте.
Я же с удовольствием сделала ещё глоток. Рафаэль прислал не меньше двух десятков разных свёртков. То ли там был чай, то ли травяные добавки — я не могла разобраться. Поэтому решила просто принять подарок. От меня не убудет. А это просто чай.
Тем более что травить меня — совершенно не в интересах старого графа. Меня же тогда будет намного сложнее выдать замуж.
— Ну что ж, раз ты так хорошо готовишь чай, назначаю тебя ответственным по напиткам, — объявила я. — Будешь готовить чай для меня. И для гостей.
Зигмунд почти запрыгал от радости. И тут же поспешил на кухню. Расставлять травки по полочкам, насколько я поняла.

Что ж, жизнь определённо налаживалась. С каждым днём я всё сильнее убеждалась, что в Эйнсвилле можно не только выживать, но и вполне комфортно жить. А утром следующего дня я и вовсе поверила в это всем сердцем. Потому что Зигмунд приветствовал меня свежесваренным кофе!
Я-то, глупая, была уверена, что раз я в другом мире, то и напитка такого здесь не водится. Даже не представляю, с чего я так решила. Вот же он, свежий ароматный, божественный! Ох, за одно это я готова была простить Рафаэлю как минимум половину его косяков.
Ну ладно, не половину, но четверть — точно. Ещё бы кольцо своё снять помог — цены бы ему не было.

Думаю, не стоит и упоминать, что в трактир я входила в самом замечательном расположении духа. Настолько, что даже не сразу поняла: что-то произошло.
Меня ждали. Ставшие уже знакомыми жители смотрели напряжённо, не решаясь о чём-то сказать.
— А что случилось? — заинтересовалась Айрис, вылетая из-за моей спины. — Почему все такие хмурые?
— Диана, наконец-то!
Из кухни к нам уже спешила Рози. Пробежала пару шагов. Затормозила. И снова скрылась в кухне, чтобы через пару мгновений появиться снова, с миской каши. Каша опустилась на стол. А я — за стол напротив неё. Меня попросту усадили, всучили ложку и сказали есть, да побыстрее. Мол, силы мне понадобятся.
— Да что случилось-то? — возмутилась я. — Мне ещё часа два до консультаций!
— Забудь про консультации, — непривычно серьёзно произнёс кузнец Ллойд, положив тяжёлую руку мне на плечо. — Пациенты твои мёртвые, никуда не денутся.
— А кто не мёртвый? — напряглась я.
— Старик местный, Ник Морт, — ответила Рози. — Мальчишки прибежали, сказали, видели, как он шёл в сторону пещер. И звал свою собаку.
— А что не так с пещерами? — По спине пробежал холодок от дурного предчувствия.
— Шахты там, — вздохнул Ллойд. — А в шахтах — умертвия. У нас даже дети знают, что в шахты ни ногой нельзя. А этот… — кузнец только рукой махнул. — Сгинет же. Ты уж поешь, некроманточка, и пойдём выручать бедового.
Я тяжело сглотнула. Каша встала в горле комом. Не так я представляла сегодняшнее утро, ох не так. Да и что я сделаю настоящим умертвиям? Вряд ли у них есть психологические проблемы для обсуждения.
— Пойдём, — согласилась сдавленно. — А кашу я доем, как вернёмся. Сейчас что-то…
— Да ты не бойся, некроманточка, — подбодрил кто-то из толпы. — Мы ж с тобой пойдём. Прямо за спиной твоей будем стоять.
Вот уж спасибо за поддержку, люди добрые. Если что, меня сожрут первой.
Ох, помоги мне, Хадон.
Почему я вообще повелась на уговоры и пошла в пещеры? Отчасти стало жалко незнакомого старика. Отчасти вспомнила вчерашний рассказ Винсента об особенностях горы.
Насколько я успела понять, на поверхности всякие зомби и упыри зимой коченеют и впадают в спячку. Шахты — другая история. Зимой там намного опаснее, чем летом. И не то чтобы их было прямо много… Но для того, чтобы вырезать группу рабочих, было бы достаточно и одного. Оголодавшие, озлобленные умертвия затаивались в уголках пещер, ожидая, пока кто-то случайно забредёт внутрь, и тогда…
Именно поэтому в зимнее время добыча кристаллов останавливалась до весны. Весной некромант проводил зачистку, затем из пещер выгребали изуродованные тушки животных, имевших неосторожность зайти внутрь, чтобы погреться. И лишь после этого вниз спускались рабочие.
— Зачем он вообще туда пошёл? — спросила я напряжённо, вышагивая по дороге рядом с Ллойдом. Зигмунд куда-то запропастился, Рози осталась в трактире, шепнув на прощание, чтобы не геройствовала и в шахты не лезла. Зато со мной был десяток крепких горожан и Айрис.
— Видимо, потерял свою собаку. Она у него постоянно куда-то сбегала, и вот…
— Тут же все знают, что в шахты нельзя. Зачем он?..
Я замолчала. Слов не хватало. Хуже всего, что я понимала: я не справлюсь ни с одним мало-мальски серьёзным умертвием. В том учебнике, что принёс Зигмунд в первый день, заклинания носили почти бытовой характер. Боевые заклятия против нежити я нашла в новой книге, которую передал Рафаэль вчера вечером… Но всё, что я успела — пролистать её. Я же не думала, что знания понадобятся мне настолько скоро.
— Новенький он у нас, — вздохнул Ллойд. — Только осенью приехал. Говорить-то мы ему говорили, но вот…
Ох, надеюсь, что старик не входил внутрь. Потому что если вошёл, то едва ли кто-то сможет ему помочь. Я точно нет.
— Почему вы сами-то за ним не пошли?! — посетовала я. — Перехватили бы до пещер.
— Так мы же без некроманта не можем!
Я одарила кузнеца выразительным взглядом и насупилась. Ну конечно, одна необученная некромантка совершенно точно поможет десяти здоровенным мужикам справиться с нежитью. Ну объективно, что я могу? Разве что сгожусь на то, чтобы кинуть мной в умертвие и сбежать, пока оно меня жрёт.
Передёрнув плечами, я искоса посмотрела на кузнеца. Он широко улыбнулся в ответ. И не стыдно ему, главное. Нашли ответственную по монстрам, тоже мне. Совести у них нет.
— Ллойд, вы говорили с дедом? — поинтересовалась, переводя взгляд вперёд. Думать об умертвиях не хотелось, и я решила сменить тему.
— Так ведь… — растерялся кузнец. — Он же, того… Не ответит всё равно.
— А вам обязательно его слышать, чтобы говорить? — вздохнула я. Признаться, была у меня мысль провернуть с призраком кузнеца тот же фокус, что и с Айрис. То есть сделать так, чтобы Ллойд мог свободно с ним общаться… Но что-то мне подсказывало, что тогда от желающих поговорить с усопшими не будет никакого отбоя. А я у себя всего одна.
— Я загляну, — решился кузнец. — Обещаю. Вот как вернёмся в Эйнсвилль — сразу зайду к отцу.
— Ловлю на слове, — кивнула я. — Не вздумайте обмануть. И ещё: вы обещали показать ему, как владеете семейным мастерством. Приготовили что-то?
— Ну… Не успел ещё.
— Ясно, — вздохнула я. Приготовить не успел, а вот время на то, чтобы сутками просиживать в трактире у него было. Разумеется. — Ллойд, пообещайте мне, что решите этот вопрос в самое ближайшее время.
Кузнец буркнул что-то невнятное, и я от него отстала. За разговором я даже не заметила, как мы дошли до скалы. Поняла только, когда мужчины замедлили шаг.
За две недели жизни здесь я ни разу не доходила до самих гор. Ну формально сам городок находился на склоне. Но одно дело разный уровень улиц и домов. Совсем другое — уходящая вертикально вверх стена. И посреди неё — чёрный провал с хлипеньким деревянным навесом.
— Вы уверены, что нам сюда? — спросила напряжённо.
Вместо ответа Ллойд кивнул на следы, ведущие прямо к площадке перед входом. Человеческие и собачьи. Значит, тот самый Ник действительно искал свою собаку. Жаль, что его уже не спасти…
— Что будем делать? — поинтересовался кто-то из мужчин. — Пойдёте туда?
Я замерла. Да они издеваются, что ли? Ни в коем случае!
Развернулась, чтобы высказать всё, что я думаю о мужиках, возлагающих слишком многое на хрупкие женские плечи. Как вдруг краем глаза заметила какое-то движение со стороны шахты.
Оттуда кто-то шёл. Оттуда выходил человек. Кажется, даже живой.
Мы все замерли, жадно вглядываясь в виднеющийся в проёме силуэт. Человек? Или нет?
— О, парни! — раздался радостный мужской голос из прохода, и незнакомец шагнул на свет. — Хорошо, что пришли. Скажите, фонаря ни у кого нет? Там темно как в гробу.
Мужчина хохотнул. Я прищурилась, вспоминая. Кажется, я его видела пару раз в городе. Лицо мелькало то тут, то там. Вроде бы рядом с ним действительно вилась собака. И, откровенно говоря, стариком я бы его не назвала. Мужчине было не больше пятидесяти-шестидесяти лет на вид. Седеющие волосы, конечно, портили картину… Но это же совершенно не показатель возраста.
— Ник Морт? — уточнила я, ещё не веря в счастье. Неужели он жив? Неужели мы успели? Хотя я бы не сказала, что прямо успели. Скорее, ему просто сильно повезло.
— К вашим услугам, леди, — шутливо поклонился он. — Так что насчёт фонаря? Мне бы посветить…
В этот момент я заметила кое-что ещё. Позади мужчины словно начал сгущаться сумрак. Как будто что-то медленно возникало за его спиной. Вот только никто, кроме меня, этого не замечал. Совершенно!
— Айрис, ты это видишь? — пробормотала одними губами.
— Его сейчас сожрут, — так же шёпотом ответила девочка.
Я не глядя впихнула свою сумку в руки кузнеца и медленно двинулась ко входу. Что я собиралась делать? Понятия не имею. Возможно, взять мужика за руку и молча увести оттуда? В любом случае кричать «уходите» казалось дурной идеей. Как бы не спровоцировать то нечто раньше времени.
— Ник, старина, отошёл бы ты оттуда, покуда жив, — добродушно посоветовал кто-то из толпы. Кажется, увидев товарища живым, они резко расслабились. — Сгинул твой Клык, смирись.
— Ну нет, поискать-то я обязан, — фыркнул тот. И по-прежнему остался стоять в проходе.
А тень уже сгустилась, и в том месте, где у людей обычно находится лицо, сейчас светились два красных глаза.
— Ник, отойдите, пожалуйста, — попросила я, и не узнала своего голоса. Хриплый, безжизненный. Я едва ворочала языком — он, казалось, прирос к нёбу от ужаса.
— Что? Зачем? — Поймав мой взгляд, мужчина обернулся и посмотрел в упор на чудище. И не увидел! Между ними было не больше полуметра, но он его не увидел! Повернулся ко мне и пожал плечами. — Да всё там в порядке, зима же!
Я изо всех сил замотала головой. Хотя, боюсь, вышло очень медленно. Потому что было страшно, и ещё я старалась не делать резких движений. Не глядя подобрала камень и двинулась дальше.
Боже, что я делаю? Зачем я туда иду? Чем я вообще могу помочь? У меня не было ответа. Но стоять на месте и смотреть, как на моих глазах какая-то неведомая тварь жрёт невинного человека, я просто не могла.
Только сейчас сопровождающие заметили, что я от них отделилась.
— Эй, некроманточка, ты куда? — удивился Ллойд. И, кажется, понял. Нахмурился. — Ты что, что-то там увидела?
— Дина, стой, — в панике прошептала Айрис. — Я вспомнила, это…
В этот момент, когда до Ника оставалась всего пара метров, тварь решила, что достаточно насмотрелась. Качнувшись вперёд, тьма открыла рот и обрушилась на жертву.
Заметив движение, я в панике что-то выкрикнула и метнула зажатый в руке камень. По непонятному стечению обстоятельств камень окутался магическим свечением, и лишь потом полетел в цель, разрывным снарядом насквозь прошибая тьму.
Надо же, я и так могу? Очень, очень своевременное умение. Ещё бы секунда — и едва ли от мужчины хоть что-то бы осталось.
Увы, на этом моё везение закончилось.
Тварь зашипела, подбираясь, и переключила своё внимание на меня. Оскалилась во все свои… Ох, я даже считать не хочу, сколько у неё там чёрных, как душа Рафаэля, зубов.
— Бегите! — заорала я, и мужчина, наконец-то сообразив, что происходит нечто, выходящее из ряда вон, рванул в сторону толпы. И вместе с этой толпой отскочил подальше, оставляя меня наедине с тварью. Хороши защитнички, нечего сказать. А разговоров-то было…
Осознав, что добыча скрылась, тварь полностью развернулась и…
Вот зря я рассчитывала, что чудище не выйдет за пределы шахты. Судя по всему, находиться на морозе постоянно ей было некомфортно. Но тут всего-то пара минут. Вышел, сожрал, зашёл обратно… Да чтоб его!
Тварь метнулась ко мне, я — от неё. Упала и перекатилась, вспоминая занятия по айкидо на первом курсе университета. Жаль, меня тогда хватило всего на пару месяцев занятий, так что правильно перекатываться — единственное, чему я успела научиться.
— Это же баньши, — с какой-то обречённостью прошептала возникшая рядом Айрис, пока тварь медленно разворачивалась ко мне.
— Баньши? — выдохнула я, оборачиваясь к подруге. — Они же только орать и умеют.
— Кто тебе сказал такую чушь? — прошипела девочка, уходя в сторону. Новый выпад едва не задел её.
Я стиснула зубы, отскакивая в другую сторону. Кто-кто… Никто не сказал. Слышала краем уха. Или читала в каком-нибудь справочнике в своём мире. А реалиями этого мира вовсе не интересовалась. Потому что была уверена, что некромантия у меня появилась просто так, бесплатным бонусом. И с нежитью мне предстоит выстраивать доверительные отношения, но никак не бороться. Кто же знал, что помимо милейших призраков тут есть и такие вот чудища. А хотя…
— Добрый день, — поздоровалась как можно вежливее. — Меня зовут Диана, и я ваш лечащий психолог…
Чувствовала себя как идиотка. Но что-то же делать надо. Долго уворачиваться я не смогу — сил не хватит.
В очередной раз отскочила в сторону, выпрямилась и широко улыбнулась. Улыбка — залог взаимопонимания. В идеале, конечно, она должна быть мягкой и располагающей, а не такой вот кривой, как у меня. Но что поделаешь — имеем что имеем. Лучше уж такая улыбка, чем никакой.
Баньши оскалилась в ответ, и я резко передумала. Нет уж, лучше никакой улыбки, чем вот такая. Тут, похоже, у нас контакта не выйдет.
— Давайте попробуем по-другому, — выдохнула я, пользуясь кратким затишьем. Тварь медленно надвигалась, а я пятилась. Никаких резких движений. — Попробуйте закончить предложение: «Больше всего я радуюсь, когда…»
Не знаю, на что я рассчитывала. По всему выходило, что тварь обрадуется, когда сможет мной подзакусить.
— Смешная, — прошелестело низким голосом.
— О, у вас есть чувство юмора! — ухватилась я за соломинку. — Скажите, что ещё вам кажется смешным!
Отвлекать. Во что бы то ни стало отвлекать. Лишь бы не пришлось снова кататься по земле. Дыхание уже сбилось. А говорить всяко проще, чем скакать горным козликом.
— Дина, что ты творишь? — прошипела Айрис, опять возникая рядом. — Беги!
— Я налаживаю контакт…
— Ты пятишься прямо в шахту!
Я замерла, широко распахнув глаза. В шахту? То есть за спиной у меня тот самый вход?
Дико хотелось обернуться, а не верить Айрис на слово. Только отрывать взгляд от твари было страшно. Безумно страшно! И что делать? Куда бежать? Вправо? Влево?
Всё тело сковал липкий ужас. Язык, кажется, прилип к нёбу. По крайней мере, сейчас я бы не смогла вымолвить ни слова. И тварь это почувствовала. Почувствовала. Ещё раз ощерилась всеми своими чёрными зубами. И без предупреждения ринулась на меня.
А я не успела решить, куда падать — вправо или влево. Поэтому вопреки доводам разума снова попятилась назад… И споткнулась.
Удар пятой точкой о землю прошёл почти незаметно. Гораздо страшнее была чёрная мгла, зависшая бесформенным сгустком ровно надо мной. А я лежала на спине, опираясь на локти, и понимала, что ничего, совершенно ничего не смогу с этим сделать!
Вот мне и конец пришёл. Как бездарно…
— Беги! — отчаянный крик Айрис.
— Ы! — откуда-то издалека.
Зигмунд… Стоп, Зигмунд? Откуда он здесь? Не было же…
Додумать мысль я не успела. Тварь распахнула бездонную пасть, склонилась надо мной, и…
И её смело огненной волной куда-то в тоннель. Лицо обдало жаром. Кажется, даже волосы слегка подпалило. Я ошалело приподнялась на руках и обернулась, глядя вслед твари.
— Ты что творишь, идиотка? — практически звериный рык.
Вздрогнув, я повернулась на голос. Ко мне бежал Винсент. Где-то вдалеке маячили Ирвин и Зигмунд.
— Жить надоело? Ты зачем вообще сюда пошла?
Молодой граф подлетел и встал рядом, глядя сверху вниз.
— Ты умеешь бороться с баньши?
Я молча мотнула головой. Так, кажется, у меня шок. Потому что я вообще перестала понимать, что происходит.
— Встать сможешь? — очередной рык. Это он всегда так разговаривал?
Моргнула. Огляделась. Задумчиво кивнула.
— Тогда вставай и бежим. Быстрее!
Вот же раскричался… Мог бы просто руку предложить. Ах, точно, он же не может меня касаться. Амулет…
Завозившись, я попыталась подняться. Руки слушались плохо. Всё тело как будто онемело. И только-только я вроде бы смогла нормально опереться о землю и медленно подняться под горящим яростью взглядом, из пещеры раздался рёв.
— Да чтоб тебя! — прошипел Винсент. Шагнул вперёд, заслоняя меня от того, кто сейчас нёсся на нас из темноты. Поднял руку, и…
С его пальцев сорвался огонь. Вот прямо струя огня. Как из напалма! Ничего себе!
Из темноты послышался оглушительный визг, постепенно сходящий на нет, и пахнуло гарью. А следом раздался какой-то грохот.
Я недоумённо нахмурилась. Потому что грохот — он как будто раздавался не изнутри, а был повсюду. Удивлённо обернувшись, увидела, что наши сопровождающие попросту бегут прочь. Все. Только Ирвин и Зигмунд застыли в растерянности почти в сотне метров от нас.
— Что происходит? — просипела я. В горле пересохло.
— Драхнова задница, — выругался Винсент.
А следом сделал то, чего я от него меньше всего ожидала. Схватил в охапку и потащил в пещеру. В следующую секунду на то место, где мы только что стояли, посыпались камни.

Глава 13

Я сидела на каменном полу, ошарашенно наблюдая, как выход наружу засыпает камнями. Винсент стоял рядом с нечитаемым выражением лица. Впрочем, очень быстро я его лицо вовсе перестала видеть. Судя по звуку, камни ещё падали, а вот свет исчез. Мы остались в кромешной темноте. В пещере, где водятся умертвия.
Тяжело сглотнув, я огляделась. Ожидаемо ничего не увидела. Может, и к лучшему: призраки обычно светились. Даже та тварь сверкала красными глазами. Так что тут, по крайней мере, был шанс, что мы одни.
— С-спасибо, — пробормотала я наконец. — Ты меня спас.
Впрочем, это ненадолго. Вряд ли друзья той твари откажутся от возможности отомстить… Если у той твари были друзья, конечно. Вообще, выглядела она не слишком дружелюбной. Налицо проблемы с коммуникацией и недостаток эмпатии.
— Ты… — выдохнул Винсент, разворачиваясь. В темноте блеснули жёлтые отсветы глаз. — Зачем сюда полезла?
— Ну…
Пошарив руками по полу, я умудрилась подняться. Забавное ощущение. Глаза говорят, что ты в невесомости, но тело всё равно ловит равновесие. На миг показалось, что я лечу, но я взяла себя в руки и прислушалась. Камнепад затих, и сейчас снаружи не доносилось ни единого звука.
— Драхнова задница, зачем я-то за тобой полез! — выругался Винсент вполголоса. — Теперь вдвоём сдохнем.
Стало обидно.
— Вот и нечего было лезть, — огрызнулась я. — Между прочим, я почти успела найти общий язык с пациентом. Так что если бы ты не вмешался…
— Это баньши у тебя пациент? — взорвался Винсент. Впрочем, стараясь не повышать голос. Так что он больше шипел, чем орал. — Да ты на всю голову ненормальная!
— А что мне надо было делать? Оставить старика умирать?
— Именно! Там десять здоровенных мужиков побоялись лезть! А ты одна необученная некромантка. Чем ты собиралась помогать тому смертнику?
— Но он же в итоге выжил!
— А ты в итоге нет!
Я осеклась и замолкла. Что тут скажешь? Что мы живы? Так это пока. Встретится ещё одна такая же тварь — и всё. Нет, Винсент-то её сожжёт, но где гарантия, что от этого не обвалится свод?
А тварь точно встретится. Мы, конечно, ругались тихо, стараясь не привлекать ненужного внимания. Но мне не верилось, что нам и дальше будет везти.
И словно вторя моим мыслям, со стороны завала показалось голубоватое свечение. Я вздрогнула, но уже через секунду выдохнула:
— Айрис! Ты здесь!
— Хвала Хадону, вы живы! — обрадовалась девочка, оглядывая нас двоих. — Я боялась, что всё…
Она всхлипнула.
— Айрис, мы в порядке! — поспешила успокоить я. — Ты лучше скажи, как там завал? Его разберут?
Девочка поджала губы и покосилась на Винсента. Потом на меня. И печально покачала головой.
— Говорят, разбирать неделю. Я к вам пока пробиралась, уже решила… — она осеклась и снова обернулась на камни. — Но они что-то сказали про другие выходы. Мол, выбраться можно, но не здесь.
— А где? — оживилась я.
— Да я понятия не имею! — простонала девочка. — Меня же никто, кроме вас, не замечает. Разве что Рози позвать, но это до трактира бежать.
— У Ирвина есть артефакт, — встрял Винсент. — Он должен тебя видеть. Пусть выяснит, как выбраться. Мы подождём здесь.
Айрис кивнула и растворилась в стене, снова оставляя нас в темноте. А я только сейчас осознала, что осталась без сумки. То есть череп Айрис снаружи, и с нами она пойти точно не сможет. Кажется, сумку я вручила Ллойду, когда решила идти вызволять непутёвого собачника. Кстати о собаке…
— Где-то здесь пёсик потерялся, — проговорила шёпотом. — Будем выбираться — можно поискать по пути.
Мрачное молчание было мне ответом. Винсент моего энтузиазма явно не разделял. Возможно, просто предпочитал кошек.
— Слушай, ну правда, никто тебя не просил меня спасать, — не выдержала я тишины. — В конце концов, ну пришибло бы меня — тебе же проще.
Винсент вздохнул. А в следующую секунду раздался щелчок, и на стене зажёгся светильник. Я прищурилась от света, но быстро привыкла и огляделась. Каменный пол, каменные стены и уходящий вперёд коридор. Пустой, к счастью. Метрах в двадцати виднелся следующий светильник. А рядом со мной — недовольный, пыльный и очень взъерошенный Винсент.
Поймав мой взгляд, он недобро прищурился.
— Надеюсь, ты пошутила, — прошипел он.
— О чём?
— О том, что тебя не надо было вытаскивать.
— Но…
— Диана, одно дело не хотеть жениться. И совсем другое — позволить тебе погибнуть. Драхнов зад, когда Зигмунд прибежал ко мне и объяснил, куда именно ты пошла, я думал, с ума сойду!
Я с недоверием покосилась на Винсента. Который как-то слишком уж быстро переобулся. Не он ли вот буквально только что сетовал на то, что спас меня на свою голову? Да и вообще…
— Не слишком ли сильно ты беспокоишься из-за едва знакомой девушки?
Он только головой покачал. Запустил руку в волосы и отвернулся. Но требовать ответа я не стала. Не до того. Со стороны завала опять появилась Айрис. Быстро огляделась и улыбнулась.
— К счастью для вас, ближайший выход находится совсем недалеко. Если повезёт, дойдёте за пару часов.

Увы, ключевым в словах Айрис оказалось не «за пару часов», а «если повезёт».
Везение закончилось в момент, когда Винсент напомнил о том, что у нас сейчас вообще-то зима и шахты практически кишат умертвиями. На это ни у кого ответа, увы, не нашлось. Но и сидеть на месте, ожидая, пока нас откопают через неделю — опять же если повезёт, — нас не устраивало. Пришлось идти.
Винсент не меньше трёх раз повторил последовательность поворотов и, лишь дождавшись полного подтверждения от Айрис, решился начать путь.
— Вас будут ждать на выходе! — напутствовала девочка. — Мы с Зигмундом тоже будем там.
Благодарно улыбнувшись, я в последний раз махнула подруге рукой и двинулась следом за Винсентом. А Айрис осталась провожать нас печальным взглядом. Эх, знала бы, что так получится — ни за что бы не отдала Ллойду сумку… Хотя о чём это я? Знала бы, что так получится — не пошла бы вытаскивать из пещер собачника. Человеколюбие — это, конечно, хорошо. Но самопожертвованием и игрой в спасателя я никогда не страдала. Здорово, конечно, что тот остался жив… Но уж точно не ценой моей собственной жизни.
На обгоревшие останки баньши мы наткнулись спустя пару минут. Впрочем, запах уловили задолго до этого. Я ещё раз восхитилась силой Винсента, обогнула тварь и, зажимая нос, продолжила путь вслед за ним.
Время от времени нам попадались ответвления по правой стороне. По словам Айрис, нам нужен был восьмой поворот.
Светильники работали по заданной схеме. Вероятно, настраивались они для шахтёров. Стоило нам удалиться от очередного светильника, он начинал тускнеть. Зато тот, что впереди, постепенно разгорался. Я сначала возмутилась, что идти безопаснее в темноте. Но Винсент свою позицию обозначил предельно доходчиво:
— Если кто-то соберётся меня съесть, я хочу, по крайней мере, видеть, кто это будет.
А на мои возражения, что, мол, свет привлечёт тварей, он попросту отмахнулся. Сказал, что свет большинство нежити даже не заметит. Главное — не издавать громких звуков. И не забывать обновлять отводящее заклинание.
Про заклинание напомнила Айрис. Мы нашли его на прошлой неделе, когда меня преследовал Рафаэль. Даже применять пытались… Увы, безуспешно. Причина выяснилась чуть позже, когда мы удосужились прочитать сноски внизу страницы. Оказывается, для того чтобы заклинание подействовало, нежить не должна знать о вашем существовании. А Рафаэль, к сожалению, знал.
Поэтому в тот момент оно было отбраковано как бессмысленная трата сил. Зато вполне могло пригодиться сейчас. Хорошо, что мой мозг, натренированный недавней сдачей экзаменов, запомнил формулу после нескольких применений.
Одно плохо — идти под заклинанием приходилось тихо и медленно. Очень тихо и очень медленно.
Впрочем, уже через пять минут мы договорились, что пока никого вокруг не видно, можно и ускориться. А то есть риск не успеть до темноты.
— А в чём проблема? — уточнила я шёпотом. — Здесь же и так темно.
— Темно и ночь — разные вещи… — Винсент покосился на меня и с досадой поджал губы. — Ну да, ты же не знаешь. Ночью возрастает сила Хадона, и вся нежить активизируется. Темнота на это никак не влияет.
— А днём — сила Эмеса? — блеснула я эрудицией.
— Именно, — усмехнулся он и снова затих.
А я вспомнила свою первую ночь в Эйнсвилле. Тьма, метель… И незнакомая девушка, синяя от холода, ломится в двери. Даже не удивлена, что меня приняли за умертвие. Видимо, решили, что я выбралась из шахт и пошла искать, кем бы поживиться.
И в очередной раз я порадовалась, что так вовремя встретила Айрис. Если бы не она…
Задумавшись, я чуть не врезалась в Винсента. Он застыл на месте, выставив в сторону руку в предупреждающем жесте. Спохватившись, я отскочила на пару метров назад — дистанцию мы соблюдали из-за амулета истинности.
Нахмурившись, я выглянула из-за широкой спины. Впереди кто-то был. Или что-то. Огромная тварь, напоминавшая вампира — того, что из фильмов ужасов, а не из подростковых любовных романов, — сидела посреди коридора и что-то ела.
— А вот и пёсик нашёлся, — хмыкнул Винсент. — Если ты не против, оставим его тому доброму господину.
«Добрый господин» замер, повёл носом, принюхиваясь. Мы застыли, затаив дыхание. Тварь фыркнула пару раз, отчего вокруг неё разлетелись красные брызги. И с двойным аппетитом накинулась на мёртвую тушку.
А Винсент, оглядевшись, поманил меня в боковой проход. Секунду поколебавшись, я последовала за ним.
— Но это седьмой поворот! — возмутилась едва слышно, стоило отойти подальше. — Нам нужен следующий.
— Предлагаешь подождать, когда оно уйдёт? — прошипел Винсент. — Или предложим ему подвинуться, чтобы мы могли пройти дальше?
— Нет, но… — Я поджала губы, оглядываясь. — Как мы попадём к нужному выходу, если сейчас свернули не в ту сторону?
— Не переживай. Тут пещеры имеют схему сетки. Так что мы просто немножко изменим маршрут. И всё равно дойдём, куда хотели…
— Звучит не слишком уверенно, — поддела я.
— Потому что я в этом не уверен, — парировал он. — Но какие ещё есть варианты?
Я вздохнула. Никаких. И Винсент прав: лучше неизвестность впереди, чем гарантированная гибель от лап той твари.
— Ладно, — сдалась я. — Веди.

— Вернусь — вызубрю весь новый учебник, — простонала я, сползая по стенке. Ноги отваливались. Спина болела. И мысли нет-нет да и возвращались к абонементу в фитнес, который так и остался лежать на полочке после всего пары посещений.
После поворота тоннель сначала шёл ровно, а потом начал петлять. И не только в стороны, но и вверх-вниз. Ходы и переходы разбегались как тараканы, мы минимум дважды упирались в тупик, и приходилось возвращаться до ближайшей развилки. Так что в данный момент я могла лишь сказать, что шли мы куда-то вправо. Или всё-таки влево? Винсент раз в десять минут вызывал заклинание, условно напоминающее компас, но я вообще не понимала, как оно работает.
— Это который по боевой некромантии? — усмехнулся мой спутник, усаживаясь напротив. — Да, тебе будет полезно. Особенно если решишь потом остаться в Эйнсвилле.
Потом — это когда они с Ирвином уедут. Кстати, а когда это случится?
— Вы сами-то здесь надолго? — протянула, блаженно откинувшись затылком на стену. При этом старалась не задумываться, кто до меня мог к ней прислоняться и почему она была липкой на ощупь. Выберусь — прямым ходом направлюсь в купальни. Отмываться.
— Весной снег растает, и можно будет путешествовать через горы, — отозвался Винсент. — Сюда приедет комиссия, проведёт проверку, убедится, что у меня в самом деле нет ни шанса следить за графством, и пришлёт некроманта. А в это время начнёт поиск ближайших родственников.
— О, и много их у тебя?
— Да откуда ж мне знать… Кажется, у мамы был брат. Только где его найти…
Да уж. И графство перейдёт другому человеку. Вместе со всем имуществом… Кстати, интересно: означает ли это, что мне придётся отдать новому хозяину книги? Всё-таки их, как я уже поняла, Зигмунд брал из замка…
— Книги можешь оставить себе, — усмехнулся Винс, усмехаясь обеспокоенности в моём голосе. — Я тебе больше скажу: готов перенести к тебе хоть всю библиотеку отца.
— Оу! Спасибо тебе! — Это были отличные новости. Потому что, честно говоря, книжки возвращать не хотелось. Зато… — Винсент… Тут такое дело…
Я скривилась и уставилась на сцепленные пальцы. Ещё недавно на них были варежки… Сейчас тоже была, но всего одна. Вторая потерялась минут сорок назад. И теперь в тусклом свете светлячка на пальце блестел голубой камень.
— Винс.
— Что?
— Называй меня Винс. Так привычнее. — Он широко улыбнулся, и я с удивлением заметила у него ямочку на правой щеке. Странно, во время консультации это в глаза не бросилось. Не то чтобы я его разглядывала, разумеется… — Так что ты хотела сказать?
— А? О! Кольцо. — Я протянула руку, демонстрируя драгоценность. — Оно не снимается.
Винс удивлённо нахмурился. Потом фыркнул и покачал головой.
— Ты и не сможешь снять. Смирись. Оно ведь обручальное. Артефакт.
— Эмм… — Я задумчиво покрутила кольцо на пальце. — А как тогда?
— Не переживай. К счастью, его смогу снять я, но только через месяц, если не произойдёт подтверждения брака. Мог бы сразу, но надевал на тебя его не я, а отец. Так что формально это была воля главы рода.
— В смысле, отец? — возмутилась я. — Неправда. Я сама его надела.
— А сняла перед этим откуда? — Винс вздёрнул бровь.
— Ну…
С пальца Рафика. Да уж. Считай, действительно Рафаэль окольцевал. Вот не было печали…
— Ладно, привал окончен. Пора идти дальше.
Легко поднявшись на ноги, Винс протянул руку. Но спустя секунду спохватился и отдёрнул ладонь. Ещё и отошёл на пару шагов.
Хмыкнув, я поднялась следом и огляделась, пока Винсент в очередной раз вызывал заклинание-компас. Мы стояли в узком проходе. Идти рядом здесь было уже невозможно, да ещё потолки нависали над самой головой. Мне-то нормально, но вот Винсу приходилось пригибаться, чтобы не биться головой о выступы. Светильники закончились ещё пару часов назад, поэтому мы по очереди вызывали светлячок, летевший впереди над самым полом.
Хорошо, что я не страдала клаустрофобией… Хотя в настолько тесном пространстве всё равно становилось не по себе. Сначала-то всё шло неплохо, но чем дальше, тем сильнее казалось, что стены начинают сдвигаться.
— Идём, — шепнул Винс и снова попытался взять меня за руку. Спохватился и отдёрнул пальцы. Поморщился и двинулся вперёд.
Я последовала за ним, пряча улыбку. Как забавно он меня избегает. Интересно, я ему настолько нравлюсь или он просто привык во всём доминировать? Впрочем, есть вариант, что у оборотней инстинкты преобладают над разумом и так проявляется его забота о потенциальной паре. Вот хотя бы в таких мелочах.
Эх, хорошая гипотеза. Прямо даже отличная. Я бы даже исследование провела… Только где бы взять достаточную выборку?
Задумавшись о сложностях исследования оборотней, я чуть не пропустила момент, когда Винсент замер. Со своего места я могла только догадываться, что он делал — мне было видно только широкую мужскую спину. Впрочем, через пару секунд он пояснил шёпотом:
— Пахнет сыростью. И свежим воздухом. И ещё чем-то…
— Чем?
— Не пойму…
Мы простояли ещё минуту, и Винс решился:
— Ладно, идём вперёд. Только медленно. И заклинание накинь.
Кивнув, я обновила отводящее заклинания, Винс притушил светлячок до минимума и пустил совсем близко к земле. Мы медленно двинулись вперёд.
Кажется, нам всё-таки повезло: Айрис упоминала, что рядом с тем местом, где мы должны выйти, есть река. То есть мы в самом деле дошли? Вряд ли тут есть две реки, верно? Нет, это совершенно точно та самая река, к которой мы направлялись. Уверена в этом!
Стены постепенно расширялись, и Винс ускорил шаг. Я почти бежала за ним следом. И даже уже услышала шум воды…
Как вдруг он резко затормозил, и я уже в который раз за вечер едва не врезалась в него. К счастью, успела вовремя остановиться. Проход закончился. Мы вышли в широкую пещеру, посреди которой виднелся провал.
А глубоко внизу шумел стремительный поток.

Глава 14

— Спускаться не будем, — резюмировал Винсент, отходя от края провала. Я в это время снова сидела, привалившись к стене пещеры, вытянув уставшие ноги. — Тут лететь минуты две.
Как он это определил — ума не приложу. Более того, из школьного курса физики могла предположить, что это явное преувеличение.
Впрочем, поразмыслив, решила запихнуть свою эрудицию куда подальше и позволить решать мужчине. А то что это я всё сама да сама. У меня, может, вообще лапки. Ну, то есть нет, конечно… Но ножки уже откровенно отваливались от долгой ходьбы. Да и общая усталость от поддержания заклинания, отводящего нежить, накопилась до невозможности — трудно было даже стоять.
— Что планируешь делать? — поинтересовалась максимально невинно. А поймав хмурый взгляд Винсента, широко улыбнулась. Насколько вообще можно улыбаться, когда уже валяешься на полу от усталости.
— Поищем другой проход, — вздохнул он и кивнул в глубь пещеры. — Вода течёт в ту сторону, так что…
Не сдержавшись, я застонала. Опять идти…
— Ну ладно тебе, — хмыкнул Винс. — Мы всего-то часа четыре в пещерах. Не так всё и страшно. Давай, поднимайся и пошли.
На удивление, несмотря на наличие амулета, Винсент меня больше не отталкивал. О нет, он меня откровенно бесил. Настолько, что я время от времени ловила себя на мысли, что с радостью скинула бы его в этот самый провал, а сама свернулась калачиком и поспала хоть часик. Хоть полчасика.
Но нет, пришлось подниматься и снова плестись куда-то по очередному узкому тоннелю.
Впрочем, плелись мы на удивление недолго. Спустя минут десять мы вышли к похожей пещере, только размером поменьше. Звук воды едва слышно пробивался через расщелину в полу. А в дальней стене виднелся проём, из которого падал дневной свет.
Вернее, вечерний. Правая часть проёма была окрашена в оранжевые цвета. Солнце садилось. Но мы успели. Успели!
— Дошли! — взвизгнула я. И, забыв об усталости, как и об отводящем заклинании, рванула к выходу.
Это оказалось ошибкой. Как выяснилось, в пещере мы были не одни. И новые знакомые категорически не были рады гостям. Или, наоборот, рады?
Послышалось оглушительное хлопанье сотен маленьких крылышек, и в следующую секунду свет исчез. Со всех сторон меня окружили мелкие существа. Летучие мыши?
— Ложись! — отчаянный крик Винса. И я послушалась. Вот прямо очень резко решила быть хорошей девочкой и не спорить со старшими. Упала прямо там, где стояла, и ещё голову руками закрыла.
Спину обдало жаром. И следом раздался пронзительный визг. На меня посыпались горящие тушки, которые я едва успела от себя отпихнуть, пока одежда не загорелась. Тем временем послышалась громкая ругань. Судя по всему, мыши обратили внимание на новую жертву. Впрочем, какие же это мыши? Судя по всему, нас окружили летучие пираньи. С очень, очень острыми зубами. И горящими красными глазами.
Вот же чёрт… Это что же, нежить?
Судя по всему, так оно и было. Насколько я знала, обычные летучие мышки питались насекомыми. Ну, иногда нападали на коров. Но чтобы пытаться вот так заживо сожрать человека? А впрочем, много ли я знаю о летучих мышах?
Тем временем я окончательно свернулась в комок. Все открытые части тела уже были искусаны. В одежде появлялись всё новые и новые дыры. Ветхий плащ не слишком-то защищал от этих тварей. Прошла всего пара минут, а ткань уже стала понемногу пропитываться кровью.
Всхлипнув, я сжалась сильнее, уже понимая, что выбраться не удастся. Нет, я бы, может, и попыталась выскочить наружу… Но я даже близко не представляла, в какую сторону бежать. Стоило выглянуть из-под сцепленных рук, как мне пытались выцарапать глаза. После третьей попытки я сдалась.
Ещё с минуту лежала на полу, прислушиваясь. Ругань Винсента стихла. Звук воды заглушали писк и хлопанье крыльев. И ежесекундно меня кто-то кусал. Болело уже всё. Но оставалось только терпеть…
А потом так обидно стало! Вот как так-то? Откуда такая несправедливость? Ведь меня могла ещё несколько часов назад сожрать баньши. И тогда мне не пришлось бы всё это время лазить по пещерам, стаптывая ноги. Я могла столкнуться с той тварью, которая ела собачку. Свалиться в провал… Но нет, я была просто обязана пройти такой путь, чтобы закончить его прямо здесь, перед самым выходом.
Стиснув зубы, я стащила с себя уже пропитавшийся кровью плащ. Натянула его на голову и попыталась приподняться. Дырки стараниями мелких тварей были достаточно велики, чтобы через них можно было видеть. Но при этом самим глазам временно ничто не угрожало.
В спину и бока моментально впились острые зубы… Но я уже увидела, в какую сторону бежать.
— Винс! — заорала я. Отзовётся — прихвачу с собой. Нет так нет.
А спустя секунду меня обхватили поперёк пояса и потащили к тому самому проёму. Он что же, ждал, пока я подам голос?
Дёрнувшись, я вцепилась пальцами в его одежду (их тут же попытались откусить две особенно шустрые твари). А он добежал почти до проёма и опустил меня на ноги. Вжал в стену, закрывая своим телом. Через дырки в рваном полотне было видно его напряжённое лицо, покрытое мелкими и не очень царапинами. Горящие жёлтые глаза. Срывающееся рваным ритмом дыхание колыхало ткань.
— Давай накидку, — проорал он.
— Не отдам! — прокричала в ответ. Из-за хлопанья крыльев почти ничего слышно не было. — Они меня сожрут!
— Жить хочешь?
Риторический вопрос. Вспомнив о том, что из нас двоих вытащить нас может только Винсент, я зажмурилась и стянула с головы плащ.
И в следующую секунду всё затихло. Мыши взмыли вверх, словно потеряв нас из виду. Винс же стоял с горящими шальным светом глазами и связывал нашу пропитавшуюся алым одежду между собой. Лоб взмок от напряжения, по виску стекала капелька пота вперемешку с кровью.
Хотела спросить, что именно он делает, но вовремя спохватилась. Вдруг звук снова привлечёт тварей. Вместо этого собралась с силами и в последний раз наложила заклинание отвода нежити. Эти милахи нас, конечно, уже видели, но вдруг поможет.
Винс точно заметил, потому что дёрнул уголком губ. Но не прервался. А спустя несколько секунд вцепился в получившийся узел, прошипел что-то нечленораздельное и зашвырнул нашу верхнюю одежду в ту самую расщелину, откуда был едва слышен шум воды.
А ещё через миг туда же с оглушительным визгом стройной вереницей устремились твари. Прямо вот воронкой потянулись. Понятия не имею, как он этого добился, но задумываться не хотелось.
— Бежим, — прошипел мне в ухо Винс и, схватив за плечо, рванул в проём. Разумеется, я последовала за ним.
За спиной сходили с ума крылатые твари, а мы протиснулись сквозь щель в стене и оказались на узком карнизе метрах в ста над землёй. В лицо пахнуло свежим воздухом. Солнце подмигнуло и окончательно скрылось за горизонтом. В воздух взметнулись блестящие снежинки.
Лучше и быть не могло.
Винсент
Даже вспоминать не хочу, как мы спускались со скалы. Узкий карниз. Редкие уступы, скользкие от подтаявшего льда. А потом тропинка, на которой и ребёнку-то трудно уместиться.
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Диана срывалась не меньше трёх раз. И не меньше трёх раз я её ловил. Каждый раз стискивая зубы от раскалившегося амулета.
Впрочем, эту девушку упрекнуть было не в чем. Именно благодаря её заклинанию мы за всё время пути не встретили нежити. Не считая этих мелких драхновых тварей на выходе. Вот тут, конечно, можно было бы ругаться: если бы Диана не привлекла внимание, те мелкие хищные твари нас бы и не заметили.
Но ругаться не хотелось. Слишком сильно я устал. Заклятие дезориентации, а следом иллюзия, заставившая тварей поверить, будто в провал сиганули мы двое, а не наша одежда. Всё это выпило последние остатки сил. Так что сейчас я тащился на одном ослином упрямстве. Ещё и Диану нельзя было выпускать из виду — того и гляди свалится.
Но хоть в чём-то нам повезло. Узкая тропинка, пропетляв по склону, в конце концов вывела нас практически к моему дому.
— Переночуем в замке, — хрипло выдохнул я. До него мы почти дошли, а до деревни оставалось ещё полчаса бодрым шагом. Ну, либо часа два с нашей текущей скоростью.
Диана равнодушно дёрнула плечом. А через секунду начала равнодушно заваливаться набок. Прошипев сквозь зубы ругательство, я подхватил её на руки… И зашипел уже по другой причине. Драхнов амулет.
Но не бросишь же девушку в бессознательном состоянии на дороге. Замёрзнет. Хотя что там — уже замёрзла, учитывая, что верхнюю одежду мы использовали, чтобы обмануть тварей, а на улице стремительно холодало. Ещё и снег пошёл.
Выдохнув сквозь зубы, я призвал на помощь всю свою выдержку и рванул к замку. Через пару шагов притормозил и закинул Диану на плечо. Ей, кажется, сейчас всё равно, а мне бежать удобнее.
Бег согревал. Жаль, только меня. Но зато спустя несколько минут я уже пересекал узкий мостик, ведущий к нашему поместью. Ну, или замку, как его упорно называли местные и Ирвин. Хотя, на мой взгляд, от замка там было одно название. Ни неприступных стен, ни узких бойниц не было и в помине. Лишь глубокая расщелина в роли рва. Но это скорее была заслуга ландшафта, чем архитектора.
Не сбавляя скорости, я пересёк двор и рванул на себя дверь. Защитные артефакты пропускали только членов семьи и тех, кого добавят хозяева, поэтому дверь не запиралась.
И только оказавшись внутри, наконец сгрузил Диану на диванчик и выдохнул. Одежда была безнадёжно испорчена. По центру груди зияла прожжённая дыра. Да уж. Ещё немного — и я решу, что оно того не стоит и сниму кулон. Хотя… Нет, конечно же, нет.
Отойдя на несколько шагов, я упал на соседний диванчик, уставившись в стену напротив и раздумывая, надо ли приводить Диану в сознание. По идее, да. Но стоит хотя бы дождаться, пока остынет амулет. Ожог на груди неприятно саднил, и усугублять не хотелось. Нет, я, безусловно, найду заживляющую мазь… Но когда ещё она подействует. Кстати, а где Ирвин со своим исцелением?
К счастью, приводить девушку в чувство не пришлось. С соседнего дивана послышался шорох, а за ним стон. Кажется, кто-то медленно приходил в себя.
— Диана? — позвал я.
В ответ донеслось неразборчивое ругательство. А следом хриплое:
— Дина.
— Что?
— Дина. Так привычнее.
Ого, это ли не новый уровень доверия? Благодарность за то, что не бросил замерзать? Так, что-то меня не туда понесло.
— Хорошо. Дина. — Я глубоко вдохнул, продолжая смотреть в стену. — Сейчас тебе прежде всего нужно согреться.
— Тут вроде не холодно.
— Ага.
Хорошо вот так сидеть и перекидываться фактами. Резко выдохнув, я заставил себя подняться и покосился на девушку. Она завозилась и с трудом села. Попыталась опереться на ноги. Но поднялась только с третьей попытки. Пошатнулась. И я едва успел подавить желание её поддержать.
Нельзя. В моём случае это будет стоить мне свободы.
Нельзя сказать, что Дина мне не нравилась. Нравилась. Невероятно сильно. Её неуёмная энергия. Её характер, мягкий и одновременно деятельный. Её внутренняя сила. И пахла она умопомрачительно. Словом… Только амулет и спасал меня от того, чтобы окончательно пропасть.
Но пропадать я не собирался. Ни в коем случае. В конце концов, это дело принципа. Проиграть отцу, да ещё таким бездарным образом? Ну уж нет.
— Внизу есть купальни, — заговорил я. И, поколебавшись, добавил: — Сама дойдёшь или тебя донести?
Она насмешливо покосилась на прожжённую в одежде дыру и фыркнула:
— Да уж как-нибудь. Ты дорогу, главное, покажи.
— Идём, — усмехнулся я.
Доведя Дину до купален, я наконец выдохнул. Что ж, я дома и жив. А значит, можно забыть этот сумасшедший день как страшный сон.
Но сперва дойти до лаборатории и придумать, что ещё можно сделать с этим драхновым кулоном.
Дина
Оказавшись в окутанном горячим паром помещении, я забыла обо всём на свете. Какое-то время растирала продрогшие конечности и только потом залезла в тёплую воду.
Купальни в замке отличались от тех, что были в деревне. Как минимум здесь было всего три ванны. Хотя этого всё равно было слишком много для одного человека. Впрочем, не мне судить о стандартах местной аристократии.
Погрузившись в воду, я блаженно прикрыла глаза и напрочь выпала из реальности.
Проснулась от настойчивого стука в дверь купальни.
— Дина, ты в порядке?
Винсент… Чёрт, он же собирался в лабораторию?
— В порядке, — отозвалась я, отчаянно зевая. — Да, сейчас уже выхожу.
На ощупь отыскав мыло, наскоро привела себя в порядок и спустя несколько минут, закутавшись в полотенце, заглядывала в раздевалку. К счастью, Винсент уже ушёл, а то вышло бы неловко. Зато на крючке висел чистый банный халат.
Такая забота умилила. И даже на миг пожалела, что нам нельзя с ним общаться. Я бы, может, и не отказалась от отношений с местным графом.
Хихикнув, я закуталась в халат, накрутила на волосы тюрбан из полотенца и, подхватив свои вещи, вышла в коридор.
Винс нашёлся здесь же. Он подпирал стенку напротив двери, скрестив на груди руки. Я отстранённо отметила, что он успел переодеться. Да и кулон на его груди выглядел иначе. Как будто вокруг него был намотан какой-то кокон. Что ж, надеюсь, это поможет.
Но на всякий случай подходить слишком близко я не стала — лучше не испытывать амулет.
— Винс, у меня вопрос с одеждой. Вернее, с тем, что от неё осталось.
— Ах да… Пойдём покажу, где мусор.
Он развернулся и двинулся по коридору. А я замерла. Одежду было жалко.
— Что опять случилось? — Винс оглянулся, и я только теперь заметила, каким уставшим он на самом деле выглядит. Судя по всему, я всё-таки уснула в купальнях, а он всё это время работал над амулетом. Вот же…
В душе всколыхнулась волна сочувствия. Но с мысли не сбила.
— Мне же не в чем будет завтра идти, — пробормотала, отводя взгляд. — Может, можно где-то постирать?
Винс усмехнулся. И развернулся всем телом, складывая руки на груди.
— Постирать-то можно. Но ты уверена, что захочешь потом это надевать? Она вся в мелкую дырочку будет.
Оу. Вот об этом я не подумала. Вентиляция в одежде — это, конечно, здорово, но не зимой. Точно не зимой.
Заметив моё вытянувшееся лицо, Винс фыркнул и закашлялся, маскируя смех. А потом всё же снизошёл до ответа:
— Не переживай. Утром подберём тебе что-нибудь из гардероба матери. У неё вещей много, большинство она даже не надевала. И они уже лет двадцать находятся в стазисе.
Что ж, это успокоило. В конце концов, какая разница, чьи вещи мне носить: матери Айрис или матери Винса. Хорошо бы, конечно, зайти уже к местной портнихе и пошить у неё собственные вещи помимо белья… Только мне вечно некогда.
А в ближайшее время я снова буду занята: надо же держать слово и вызубрить учебник по боевой некромантии. Мало ли — встречу на улице какое-нибудь умертвие. Не лопатой же от него отбиваться. Да у меня и лопаты-то нет.
За этими мыслями я и не заметила, как Винс довёл меня до неприметной двери на первом этаже.
— Гостевая спальня, — объявил он, открывая дверь, и щёлкнул выключателем. Комнату затопил мягкий свет. А следом Винс повернул ещё какой-то рычажок и пояснил в ответ на мой удивлённый взгляд: — Артефакт стазиса. Нужно деактивировать.
Кивнув, я прошла внутрь и огляделась. Комната напоминала небольшой номер в отеле. Приличный, но не то чтобы прямо люкс. С другой стороны, постель оказалась довольно широкой, шире, чем в доме у Айрис. Кроме неё здесь помещался шкаф, стол с парой стульев, а в углу виднелась дверь в уборную. Что ещё нужно для комфортной ночёвки? В общем-то мне и шкаф со столом не пригодятся — хватило бы и кровати.
— Спасибо, — зевнула я. — А дверь запирается?
Винс безуспешно попытался подавить зевок и взглянул на дверь.
— Не запирается, — резюмировал он. — Но тут никого нет, кроме меня и Ирвина… — Он замер и нахмурился. — Хотя и Ирвина тут тоже нет.
— Ничего, — милостиво кивнула я. — Стулом подопру.
Винс снова закашлялся, но возражать не стал.
— Кстати, — спохватился он и, запустив руку в карман, достал круглую коробочку. — Держи, это мазь от мелких повреждений. Намажь на ночь — и к утру царапины затянутся.
— Оу. Спасибо.
Я протянула руку, чтобы забрать коробочку. Наши пальцы на миг соприкоснулись, посылая по телу волну мурашек… Винс болезненно зашипел, отдёргивая ладонь. И уже спустя секунду шагал прочь по коридору.
Я проводила его взглядом, прислонила к двери стул, намазалась выданной мазью, рухнула в постель и с чистым сердцем провалилась в сон.

Утром Винс, как и обещал, довёл меня до комнаты матери, снял стазис и предложил выбрать себе наряд.
Вот тут у меня глаза разбежались. Это вам не сундук с полуистлевшими вещами. Это целый гардероб. Да что там… магазин одежды! И, словно нарочно, все вещи моего размера. Ну, почти. В груди капельку свободно. Но это такие мелочи!
Выбрав себе одежду, вышла к ожидавшему меня Винсу. Увидев меня, он на секунду замер. Но очень быстро взял себя в руки и нарочито небрежно отвернулся.
— Позавтракаем в городе, — сообщил он. — Кухарка почему-то не пришла… Заодно узнаем, куда мог подеваться Ирвин. Он ночью так и не вернулся.
Поместье, которое почему-то гордо величали замком, находилось в отдалении от Эйнсвилля. Так что нам предстояла пешая прогулка. Не то чтобы долго — минут двадцать пять, максимум полчаса. Зато по пути был шанс прояснить один очень важный вопрос.
— Как думаешь, на сколько консультаций потянет вчерашнее путешествие?
Услышав вопрос, я резко втянула воздух. Потому что по времени это бы точно могло сойти консультации за четыре, но…
— Всего одну, — простонала я. — Прости.
— Почему?
— Да мы с Рафаэлем заключили ещё один контракт. Дополнительное соглашение… Что засчитывается не больше одной встречи в день. Зато длительность не имеет значения. Так что вчера одна… И сегодня, кстати, у нас тоже встреча, помнишь? Вечером.
— Драхнов хитрец, — фыркнул Винс.
Хотя в голосе проскользнуло что-то близкое к восхищению. Впрочем, я и сама уже была впечатлена находчивостью и упорством Рафаэля. Настолько, что мне уже чисто по-человечески было интересно, кто из этих двоих кого переупрямит. Эх, если бы только всё это дело не касалось меня…
Тем временем мы успели не только дойти до Эйнсвилля, но и свернуть в сторону трактира. И чем дольше мы шли, тем тревожнее мне становилось. Городок как будто вымер. Даже собаки не лаяли.
— Может, отдыхают? — неуверенно предположил Винс.
— Сегодня же среда… — возразила я. И, подумав, на шажок приблизилась к нему.
К моменту, когда мы дошли до «Печёного баклажана», я уже не знала, что и думать. В голове сменялись сцены из фильмов про апокалипсис. Замерев напротив двери, мы прислушались. Внутри точно кто-то был. Из трактира доносился плач. И, кажется, плакал не один человек.
На всякий случай убедившись, что я стою позади него, Винс рванул дверь.

Глава 15

— С дедом виделся… — всхлипывал огромный кузнец Ллойд. — Эх, если бы не некроманточка, так бы и не поговорил с ним. Так полегчало, аж от сердца отлегло…
— А я к матушке заходил, — вторил ему господин Морган. — Сказал, что жёнушка меня хорошо кормит. Уверен, мама довольна…
Я припомнила, что Софи Морган — это та гиперопекающая мамаша, неспособная отпустить сына к жене. К ней я ходила по понедельникам. Что ж, похвально, что сын решил её навестить… Но плакать-то зачем?
В этот момент поверх голосов присутствующих прозвучал другой голос, ещё печальнее:
— Винс же, он… всему меня научил! — Ирвин сидел в дальнем углу, и вокруг него тоже собралось человек десять. Как помещались-то только? Тем временем блондин продолжал, горестно заломив руки.
— Вот, например, когда мне исполнилось двадцать лет, он узнал, что у меня до сих пор не было женщины. И сделал мне подарок — отвёл в бор…
— Какого драхна здесь происходит? — прогремел Винсент. Да так, что даже я за его спиной втянула голову в плечи.
Повисла звенящая тишина. И в этой тишине было слышно, как на пол рухнула кружка с пивом. Послышалось шипение и тихое журчание. Кто-то всхлипнул. А следом раздался оглушительный шёпот:
— Покойники вернулись!
И сразу:
— Убивать нас будут.
А потом:
— Караул!!!
И люди рванули врассыпную.
Увы, вариантов побега из зала оказалось немного. Окна здесь, конечно, были — но совсем небольшие. И никак не открывались. А зимой и вовсе были заколочены ставнями. Кто-то рванул было в сторону кухни, но наткнулся на стоявшую в дверях Рози.
Тем временем те, кто сидел недалеко от входа, начали пробираться на выход за моей спиной. Обернувшись, я сделала шажок вперёд, чтобы не мешать людям. От моего движения они шарахнулись, а потом начали проталкиваться на улицу с удвоенным энтузиазмом. Так что спустя пару минут в трактире остались Рози, Ирвин и парочка самых морально устойчивых граждан.
Ну и мы вдвоём посреди зала.
И снова повисла тишина. Переглянувшись, мы с Винсом двинулись к столу Ирвина и уселись за него.
— Рассказывай, — потребовал Винс. — Ты что тут устроил?
— Живой, — выдохнул Ирвин.
И наконец пришёл в движение. До этого момента он, кажется, даже не шевелился. А тут прямо накинулся на Винсента. Ощупал со всех сторон. Залечил пару порезов на скуле. И обернулся ко мне. Глаза блондина резко сузились.
— Ты что устроила, а? — прошипел он, обдавая перегаром. — Угробить моего друга решила?
— Я? — изумилась искренне.
— А кто ж ещё! Ты зачем его в пещеры потащила? Ведьма!
— Ну знаешь ли! — выдохнула я. И только собралась высказать блондину всё, что я о нём думаю, как меня буквально выдернули со скамьи. И секунду спустя я осознала себя в медвежьих объятиях Рози.
— Ох, напугала ты меня! Что ж ты так! — причитала она. — Говорила же тебе: не геройствуй. Ну зачем ты этого блаженного спасать полезла, а?
Я поджала губы. И внезапно всхлипнула — даже сама удивилась. Так вдруг жалко себя стало. Ну правда, сколько можно быть сильной…
— А каша со вчера осталась? — спросила осторожно.
— Да я тебе целый чугунок свежей положу! Идём скорей на кухню.
Не решившись спорить, я позволила увести себя от мужчин. И под миску потрясающей каши (ещё бы: я сутки не ела) рассказала Рози о наших приключениях. Она в ответ поведала о том, как мужики во главе с Ирвином ждали нас у выхода из пещеры. До темноты ждали. А потом увидели в реке нашу пропитавшуюся кровью одежду, над которой кружила мелкая крылатая нежить. Ещё какое-то время нас искали, но в пещеры, ясное дело, без некроманта не сунулись.
После этого все вернулись в трактир… И начались поминки. Поминали всю ночь до самого нашего прихода. Разумеется, после целой ночи причитаний никому и в голову не пришло, что мы могли выжить. Поэтому, увидев нас двоих с утра, приняли за умертвий.
— Слушай, мне бы сумку мою найти и по клиентам пройтись, — призналась я, облизывая ложку. — И так вчера всё на свете пропустила.
— Айрис у себя. И Зигмунд с ней, — качнула головой Рози.
Ну и отлично. Если Айрис дома, то и сумка моя с записями тоже там. Попробую сегодня посетить хотя бы одного из тех призраков, кого пропустила вчера. А ведь ещё встреча с Винсентом. Чем быстрее мы с ним закончим, тем быстрее…
Я осеклась. Удивительно, но заканчивать с консультациями не хотелось. Даже удивительно. Мы с Винсом знакомы-то были всего ничего. Но почему-то я уже успела к нему… Привязаться, что ли? Мысль ошеломила, и я застыла, глядя в одну точку.
— Дина? Всё в порядке? — позвала Рози.
— Ага.
Тряхнув головой, я отогнала новое откровение подальше. Подумаешь, эмоции. Просто мы с Винсом пережили приключение, а в таких обстоятельствах всегда рождается некоторая привязанность. Это просто симпатия. Как к человеку. Ничего романтичного.
— Спасибо за еду, — улыбнулась я, отметая остатки неудобных мыслей. — Я побегу.
— Отдохнула бы после вчерашнего, — неодобрительно покачала головой Рози.
— Да ну, я вчера уже и так целый рабочий день пропустила… Ничего, я быстренько. — С этими словами я выскочила в зал. Нашла взглядом Винса, который старательно отнекивался от слов Ирвина. О чём говорили, я не слышала. Поэтому просто крикнула: — Винс, сегодня в шесть вечера!
Поймала насупленный взгляд исподлобья от Винсента и крайне заинтересованный — от Ирвина. Впрочем, заострять внимание на странностях не стала. Меня ждали клиенты.

Встреча с родными прошла ещё более трогательно. Зигмунд подвывал, не прекращая меня обнимать. А Айрис выговаривала, как я не права, что заставила их понервничать. Они же не знали, что и думать!
На миг стало стыдно, но что я могла вчера сделать? Дойти до дома я бы не смогла физически. Меня до поместья-то Винс тащил на себе. Как только амулет выдержал? А телефонов или подобных гаджетов тут не существовало… Или я ошибаюсь? Стоило задать этот вопрос Винсенту. Он же артефактор.
Вопреки моему желанию моментально бежать проводить консультации всё же пришлось задержаться. Зигмунд попросту отказался меня отпускать до тех пор, пока я не соглашусь выпить заваренный им чай. Или кофе. Против кофе я не смогла устоять. Ну и просто не готова была обидеть Зигмунда — он так трогательно пытался показать, как рад моему возвращению.
Так что я не только выпила кофе, но и попросила Зигмунда заварить чай к приходу Винсента. Заодно покосилась на настенные часы и подумала о том, что надо будет попросить Винса их починить. Впрочем, как раз это можно было оставить на потом. А сейчас меня ждали мои дорогие мёртвые клиенты.

С дорогими мёртвыми клиентами я разбиралась дольше, чем планировала. Как выяснилось, решив, что я сгинула, большинство жителей городка всё-таки пошли поговорить с родными. Как же — воля усопшей, как-никак.
С одной стороны, это радовало. Кажется, живой я при всём желании не смогла бы добиться лучшего результата. Даже криками, угрозами и запугиваниями. Всё-таки воля усопших в Эйнсвилле ценилась сильно.
С другой — в начале каждой встречи мне приходилось тратить не меньше двадцати минут на то, чтобы утихомирить разволновавшихся клиентов. Вот и нервные призраки пошли. Решили, что больше с ними никто не станет говорить — и впали в истерику. В двух случаях из четырёх пришлось отвлекаться от основного запроса и прорабатывать проблему «меня никто не видит — значит, я никому не нужен».
Словом, к вечеру я уже еле переставляла ноги и сильнее всего мечтала махнуть рукой на всё и сбежать в купальни. Так что, когда, подходя к дому, увидела подпирающего забор Винса, лишь с досадой скривилась.
— Слушай, не хочется показаться негостеприимной, — начала я, подходя ближе, — но давай на завтра перенесём?
По его лицу пробежала тень, и приветственная улыбка слегка померкла.
— Заманчиво, — отозвался он, отлипая от забора. — Но я слишком замёрз для твоего предложения.
— У Рози довольно тепло, — напомнила я, открывая калитку. — Можешь сходить погреться в трактир.
— Да перестань. У нас назначена встреча. Неужели даже на порог не пустишь?
— Так. — Я остановилась на крыльце и медленно развернулась. — Винс, что происходит?
— Вариант, что я соскучился, не рассматривается? — лукаво улыбнулся он. И снова эта ямочка на правой щеке.
Прищурившись, я пристально заглянула в тёмные глаза. Нет, не издевался… Ну ладно.
— Хорошо, заходи, — вздохнула я. — Всё равно я обещала Зигмунду, что он сможет сделать для нас чай.
Хмыкнув, Винс зашёл следом за мной и принялся растирать замёрзшие ладони. Хорошо, что в доме было натоплено. Сегодня зомби так трогательно старался опекать меня, не отходя ни на шаг, что мне с трудом удалось убедить его остаться дома. Для этого пришлось в красках описать, как я вчера замёрзла, выбираясь из пещер, и как мне бы хотелось, чтобы вечером дома было тепло и уютно.
Так что сейчас в нашем домике действительно было очень тепло. И от этого в груди разлилось приятное чувство благодарности. Как же здорово, когда есть место, где меня ждут.
— Ы! — Увидев нас, Зигмунд всплеснул руками и убежал в кухню готовить чай. Вот же умничка.
— Так что ты там говорил про то, что соскучился? — обернулась я к Винсенту.
— Ладно, сдаюсь, — фыркнул он, пристраивая на крючок верхнюю одежду. — Соскучиться не успел. Просто если уж я пришёл, то почему бы не провести встречу. Чем быстрее закончим, тем быстрее закроешь контракт с моим отцом, верно?
Ах, вот оно… С одной стороны, я полностью разделяла взгляды Винсента. С другой… С другой — в груди поднялось глухое раздражение. Так, значит, да?
— Верно, — мило улыбнулась я. — После этого у нас не будет необходимости видеть друг друга.
Винс улыбнулся уголком рта. Но гримаса вышла невесёлой. Это чем это он недоволен, интересно?
— Да уж, — отозвался он. — И не придётся ломать голову над тем, как укрепить амулет. А то он уже дыру мне на груди выжег. И не один раз.
Ох уж эти аристократы с дырами на груди… Внутри поднялась совершенно иррациональная злость. Наверняка дело в том самом амулете… Хотя это странно: ещё совсем недавно Винс меня не раздражал.
— Ы? — из кухни выглянул Зигмунд с двумя холщовыми мешочками.
Поджав губы, подошла к зомби и понюхала содержимое. Чабрец и мята.
— Добавь мяту, пожалуйста, — попросила я. И резко обернулась к Винсу: — Или ты предпочитаешь чабрец?
— Нет, мята подойдёт, — отозвался Винс. Он по-прежнему стоял у входа, скрестив руки на груди, и сверлил меня нечитаемым взглядом.
Кивнув Зигмунду, я взяла стул и специально отодвинулась подальше от Винсента, к самой стене. Он прищурился, взял свой и отзеркалил мой жест.
— Итак, о чём бы ты хотел побеседовать? — поинтересовалась я. Хотя какое уж тут побеседовать. Вон, на кухне гремит блюдцами Зигмунд, а сквозь дверь спальни просовывает любопытную мордашку Айрис. Уединением тут и не пахнет. Но он же сам хотел покончить с этим скорее…
— Да о чём угодно, в общем-то, — оскалился он. — Например, почему ты сейчас так хотела от меня избавиться.
— Что? — ахнула я. — Ты о чём вообще?
И осеклась. Опять эти странные реакции. Причём не только у меня, но и у него. Или я что-то неправильно оцениваю?
— Винс… — прищурилась я. — А ты сегодня больше ничего не делал с амулетом?
Винсент застыл. Нахмурился и как будто смутился. И вроде хотел что-то сказать, но не успел: из кухни появился Зигмунд с подносом. Поднос явно тоже приехал из замка — слишком уж вычурно он выглядел. Остановившись возле Винсента, он вручил чашечку ему, а потом пересёк комнату и отдал мне вторую. Чайник он примостил на стоявшем немного в стороне столе. Оглядел комнату, неодобрительно покачал головой и ушёл на кухню. Очевидно, ему не понравилось, что мы сидим так далеко друг от друга.
Хмыкнув, я поднесла к губам чашку и с наслаждением сделала глоток. Согревающее тепло разлилось в груди. Я довольно зажмурилась. Кажется, зомби положил в напиток помимо мяты что-то ещё. Что-то приятное и почти неуловимое.
Открыв глаза, хотела спросить Винсента, как ему чай… И застыла.
Винс словно окаменел. Сидел, одной рукой сжимая чашку, другой блюдце… Его глаза горели. То есть действительно горели. Светились жёлтым, как прожекторы. И эти горящие жёлтой яростью глаза были направлены на меня.
А на груди у него дымился раскалённый добела амулет.
— Ч-ч-что-о?.. — пробормотала я, вскакивая со стула.
Винс тоже поднялся. Тяжело. Молча. И от этого ещё более угрожающе.
А следом он зарычал, обнажая клыки. Господи, у него всегда были такие клыки?
— Айрис?.. — позвала я, не узнавая собственный голос, так тонко он звучал. — Ты не знаешь, что происходит?
— Понятия не имею, — прокомментировала подруга, возникая рядом со мной. — Но я бы настоятельно советовала тебе бежать.
Сглотнув внезапно пересохшим горлом, я метнула взгляд в сторону входной двери. Дверь была ближе к Винсенту, чем ко мне. Но если сыграть на неожиданности…
Мои размышления прервал крик. Даже практически вой. Обернувшись на Винса, я выругалась сквозь зубы и, наплевав на вопящие об опасности инстинкты, ринулась на помощь. Потому что амулет уже поджёг одежду.
Подскочив к Винсенту, я протянула руку, намереваясь стянуть кулон, но замерла. Таким жаром полыхал камень. Чёрт, как он вообще это терпит?
— Зигмунд! — взвизгнула я. — Тащи снег. Много.
Зомби выскочил с кухни, быстро оценил обстановку и, прихватив тазик, пронёсся мимо нас к двери. А я тем временем натянула на ладони рукава и потянулась к цепочке…
— Не трогай… — прорычал Винс. Я вскинула взгляд и уставилась в пылающие глаза. — Хуже будет.
По его искажённому лицу было очевидно, что он испытывает дикую боль. Но всё равно цепляется за свой страх перед истинной парой? Вот это я понимаю, тараканы. Тут не психолог нужен, а целая бригада дезинсекторов.
Прищурившись, я упрямо мотнула головой и снова подняла руки. Хлопнула дверь — Зигмунд с тазиком.
— Не сме-е-ей…
— Да плевать, — процедила я и рванула цепочку в разные стороны. Раз. Другой. Она не поддавалась. На третий раз мои руки накрыли мужские ладони и сжали. Я усмехнулась краешком рта и дёрнула.
Совместного усилия оказалось достаточно. Камень отлетел и упал на пол, отчего доски моментально обуглились, а Винс практически отлетел в стену и сполз по ней, замерев на полу. Слышно было только рваное дыхание.
Не глядя на него, я щедро зачерпнула из тазика снег и уронила охапкой на амулет. Послышалось шипение, и комната наполнилась паром.
— Неси ещё! — скомандовала я, вычерпывая всё, что осталось в тазу, и кидаясь к замершему на полу Винсенту. Упала на колени, практически оседлав его, приложила рыхлый снежок к его груди… И застыла, напрочь ошеломлённая возникшими из ниоткуда эмоциями.
Это было нечто совершенно незнакомое и знакомое одновременно. Смесь безграничного доверия, счастья и узнавания. Как будто парочка чёртовых единорогов приготовила ванильное мороженое и решило насильно запихнуть его в меня.
Стиснув зубы, я заставила себя поднять голову и посмотреть в по-прежнему горящие жёлтые глаза. Ярость в них никуда не делась. О нет, она вышла на целый новый уровень.
— Я же говорил: не надо! — прорычал Винсент, перехватывая мои запястья.
За спиной хлопнула дверь — Зигмунд вернулся со снегом. А здесь я смотрела на Винса и пылала возмущением похуже амулета.
— Не надо? — повторила я. — Не надо?! Да ты издеваешься! Ты же погибнуть мог!
— Да плевать. Лучше погибнуть, чем…
За спиной шипел амулет под слоем снега. А здесь шипела я. От негодования. И злости.
— Чем что? Ну! Говори! Я тебе настолько противна, что лучше смерть?
— Я не… — Винс шумно втянул воздух. А следом взял меня за плечи и встряхнул, практически переходя на крик. — Ты вообще понимаешь, что произошло?
— Понятия не имею! — Если он сдерживался, то я уже орала. — Я не знаю, почему твой амулет пытался тебя прикончить!
— Да потому что твой зомби нас только что поженил! — прокричал Винс и вскочил с места, ссаживая меня с коленей.
В один прыжок преодолел расстояние до стола и схватил чайник. Сдёрнул крышку и принюхался.
— Волчья ягода, манжетка, полынь, дурман и наперстянка. Этот сбор используют в ритуалах обручения оборотней.
Зарычав, Винс размахнулся и швырнул чайник в стену.
— Эй! — возмутилась я. — Прекрати бить моё имущество!
— Это теперь и моё имущество, дор-рогая, — прорычал оборотень, оборачиваясь. О да, сейчас поверить в его происхождение не составляло труда. — У нас теперь всё общее.
— Это с каких пор? — опешила я.
— С тех, как мы поженились! — рыкнул он и попытался поднять стол. Тоже, что ли, в стену кинуть собрался?
— А ну стоять! — рявкнула я, запрыгивая на столешницу. Винс замер, сверля меня злющим взглядом. — Одного напитка точно мало, не психуй! Наверняка всё ещё можно повернуть вспять!
— Конечно мало, — согласился он, неуловимо сдвигаясь вбок, так что теперь я оказалась заключена в кольцо его рук. — Ещё нужно родовое кольцо на пальце!
И Винс выразительно поглядел на мою левую кисть… Да чтоб его! Камень даже цвет поменял. Был тускло-голубым, а стал ярко-лазурным.
— Я согласия не давала! — схватилась я за соломинку.
— Ты выпила чай, — оскалился Винсент и подался вперёд. Учитывая, что я сейчас сидела на столе, а Винс держался за него двумя руками, вышло ой как страшно. — Это приравнивается к согласию.
— Н-не правда! — пискнула я и позорно сместила взгляд ниже, на мужские губы. — Не приравнивается…
— О, ты удивишься… — прошептал он, опаляя горячим дыханием мои губы. — У оборотней совершенно невероятные нормы морали.
Я замерла не в силах пошевелиться. Как маленькая глупая крольчиха перед хищником. Разум вопил: беги! А сердце вырывалось из груди. Вот и поди пойми, что от тебя требуется.
— Например?.. — прошептала я.
— Например… — выдохнул Винс и качнулся вперёд.
— Ы! — возмутился Зигмунд.
В следующую секунду на лице Винса возникло изумление, и ещё через миг его оттащило от меня крайне оскорблённое умертвие.
— Ы! — возмутился зомби.
— Джек? — нахмурился Винс. — Ты что творишь?
— Ы-ы!
Я сидела на столе в абсолютном шоке. Возле меня зависла ошарашенная Айрис. А рядом возмущённый Зомби отчитывал бывшего хозяина и указывал ему на дверь.
Наваждение спало.
Соскочив со столешницы, я обогнула стол и замерла с другой стороны.
— Тебе пора, — заявила категорично. Голос слегка охрип, ну и ладно.
Винс вздрогнул, посмотрел на меня. Глаза больше не горели. Он тряхнул головой, провёл ладонью по лицу, словно избавляясь от какого-то морока, и сделал шаг к двери.
— Я поищу, как можно разорвать связь, — сказал он, не глядя на меня. — И сделаю новый амулет. Наверняка в библиотеке замка что-нибудь найдётся.
Он быстрым шагом дошёл до двери, сдёрнул с вешалки плащ и вышел на улицу. Даже не обернулся.
— Ага… — выдохнула я, уставившись на закрытую дверь.

Глава 16

Впрочем, рассиживаться долго не пришлось. Кто-то же меня подставил. И поскольку в Зигмунде я была более чем уверена, нужно было отыскать предателя.
Впрочем, далеко ходить не пришлось. Диверсант был найден прямо на кухне. Стоило присмотреться получше — и я обратила внимание на выглядывавший из-за небольшой кастрюльки палец. Заметив, что я смотрю на него, палец плавно втянулся за кастрюльку.
— Попался, паршивец, — прошипела я и, убрав нехитрую преграду, ухватила Рафика за мизинец. — Твоих рук дело?
Малыш затрепыхался, пытаясь вывернуться, но быстро осознал, что я держу крепко, и обмяк, безвольно повиснув у меня в руке. Такой беспомощный, что я почувствовала укол совести… Но почти сразу напомнила себе, что этот беспомощный товарищ буквально десять минут назад способствовал изменению моего социального статуса.
Поэтому, придав лицу угрожающий вид, поднесла Рафика к глазам и прищурилась.
— Сознаваться будем? — вопросила я.
Рафик трепыхнулся и снова повис, легонько раскачиваясь. Артист.
Я же оглядела стол, на котором стояли оставшиеся чашки и кастрюлька со всё ещё дымящейся водой. Нужный свёрток определила безошибочно: он выглядывал из-за мешочка с солью. Если не знать, что ищешь, то и внимания не обратишь на опустевший мешочек.
Видимо, травяного сбора у Рафаэля изначально было немного. И как же ловко он всучил свёрток Зигмунду заодно с десятью сортами чая и добавок к нему.
С тяжёлым вздохом я опустила Рафика на столешницу. Поздно пить боржоми, как говорится. Увы, сейчас я ничего со своим внезапным замужеством поделать не могла. Вся надежда оставалась на Винса. Кто знает, может, и найдётся в его библиотеке способ разорвать связь.
— А ты наказан! — сурово заявила воспрявшему Рафику. — Никаких почёсываний за мизинчиком!
Малыш всплеснул пальцами и принялся приплясывать на месте, явно сетуя на несправедливость этого мира.
— Три дня, — добавила я. Хотела неделю, но сердце дрогнуло.
Рафик поник и печально побрёл к краю стола. У самого края с надеждой обернулся… Но не встретив сочувствия, обречённо сиганул вниз.
Я только фыркнула. Театр по нему плачет. Такой талант пропадает.
Тяжело вздохнув, вышла с кухни. Возле стульев лежали разбитые чашки. Одна выпала у меня, другая у Винса. На стене красовалось мокрое пятно в месте, куда влетел чайник. У стены лежали осколки самого чайника. А по центру комнаты красовалось прожжённое пятно, где в луже воды валялся сорванный с шеи Винсента амулет. Да уж, обычный вечер вторника… Вернее, среды.
— Ы… — покаянно проговорил переминавшийся рядом Зигмунд.
— Не переживай, тебя я ни в чём не виню, — успокоила его я.
— Ы-ы…
— Ну не доглядел — да. Неприятно, конечно. Но что поделаешь уже…
Подавив ещё один вздох, подошла к полочке, где лежали конспекты, книги, диплом и письмо Рафаэля. Сжечь бы его, чтобы никто не мучился…
Но вместо письма я взяла учебник по боевой некромантии и ушла к себе в комнату. Первый учебник я не то чтобы прямо освоила, но, по крайней мере, надёжно изучила. Пришла пора этого. Надо бы найти хотя бы парочку универсальных защитных заклинаний, чтобы было чем отбиваться от нежити в экстренном случае.
Один раз я уже оказалась один на один с баньши. Меня спас Винсент. И вот что из этого вышло. Нет уж, я лучше сама.
С этими мыслями я погрузилась в изучение магии. И сама не заметила, как на ощупь отыскала в сумке ручку, тетрадь и начала записывать конспект. Классификации нежити — по материальности, агрессивности и степени опасности. Виды заклинаний борьбы с нежитью — упокаивающие, усмиряющие, обездвиживающие… Виды нежити…
Пролистав учебник вперёд, зависла на сто двадцать третьей странице, с которой на меня смотрели вчерашние летучие мышки. Подпись гласила: равки, низшая форма нежити. А ниже сообщалось, что они происходят от летучих мышей, но отличаются от своих живых сородичей неуёмной жаждой крови. В качестве средств борьбы предлагалось дезориентировать и отвлечь.
Надо же, Винс явно понимал, что делал…
Следом я полезла искать баньши. И ту тварь, которая сожрала собачку.
Увлеклась настолько, что напрочь забыла про ужин. Спасибо Зигмунду, который специально сходил к Рози и принёс для меня порцию риса с мясом и овощами. Опомнилась только, когда время перевалило за полночь. Ну, по ощущениям. И ещё по недобрым взглядам Айрис — часы-то по-прежнему не работали. И только тогда я смогла откинуть мысли о прошедшем дне и завалиться спать.

Утром же стало не до вчерашних событий. Изменившее цвет кольцо я вполне успешно спрятала за самодельными митенками — я не рукодельница, но отрезать пальцы у старых перчаток вполне способна. Осколки и прочие следы вчерашнего безобразия убрал Зигмунд. Так что о досадном недоразумении напоминала только чёрная дыра посреди пола.
Что ж, оставалось надеяться, что Винс действительно что-нибудь придумает.
Винсент
Не помню, как дошёл до замка. Мысли в голове не давали покоя. И, как ни странно, из них не было ни одной, вопящей о том, что случилась катастрофа. Нет, вспоминалась маленькая комнатка. Женские губы. Поверхностное частое дыхание на моей коже. И умопомрачительный запах. Боги, как она пахнет!
Кажется, если бы Джек меня не оттащил, всё случилось бы прямо там, на месте. И это осознание пугало.
Но ещё сильнее пугало, что происходящее мне нравилось. Нравилось, что кулон упал, и больше ничто не мешало мне прикасаться к Дине. Нравилось, что теперь мы оказались связаны самыми крепкими узами на свете…
Нравилось?
Остановившись посреди дороги, я нахмурился. Всё подстроил отец — я в этом был более чем уверен. Он снова влез в мою жизнь, пытаясь диктовать свои правила. Ни капли не интересуясь тем, что хочу я. А Дина?
Стиснув зубы, я ускорил шаг. Пожалуй, я был бы не против того, чтобы всё осталось именно так, как получилось. Но Дину я спросил? Что, если против она?
А если она против, смогу ли я её отпустить?
От этой мысли внутри заворочалось недовольство. Даже послышалось, будто кто-то рычит. Померещится же…
Так, к драхну. Прежде всего стоит выяснить, могу ли я вообще хоть что-то сделать с этой связью или и говорить не о чем. А для этого необходимо сперва найти нужную информацию.
Ускорив шаг, за двадцать минут добежал до замка и засел в библиотеке. Мне предстояло перелопатить ну очень много книг.

Нужный мне фолиант я отыскал только к утру. Да и то лишь потому, что внезапно вспомнил: отцу крайне невыгодно, чтобы я нашёл выход. И, зная Рафаэля, могу быть уверен: всё, что он мог спрятать, он спрятал.
И действительно: нужная мне книга нашлась на той самой полке, где я смотрел не менее пяти раз. Только стояла она не на виду, а была спрятана за корешками. Видимо, отрезанной рукой было тяжело перепрятывать книгу на другую полку, и отец просто затолкал её подальше. Скорее всего, в тот самый раз, когда снабдил Джека-Зигмунда нужными травками под видом чая.
Пролистав книгу, отыскал раздел про разрыв брачных уз. Такие варианты действительно были. Сложность в том, что если брачные узы разорвать было ещё возможно, то вот истинная связь всё равно оставалась при мне. Последствия произошедшего запечатления не снимались никак.
Выругавшись сквозь зубы, я прихватил книгу и отправился к себе. Спать.

Проснулся ближе к вечеру от того, что желудок буквально выл от голода. Пару минут хмурился, глядя в потолок: обычно после сна подобного не случалось. Но довольно быстро понял, что чувство не пройдёт и на кухню придётся идти прямо сейчас.
Впрочем, ничто из того, что я смог отыскать на кухне, меня не привлекло. Зато запах, доносившийся из-за двери подвала, показался невероятно притягательным…
Опомнился я в момент, когда доедал копчёный свиной окорок. С изумлением покосился на зажатый в руке обрубок кости и вздрогнул. Что-то происходило, и это что-то мне совершенно не нравилось. Стоило проветрить голову и подумать.
Поднявшись по ступеням, столкнулся на кухне с Ирвином. Друг застыл с половником в руках, окинул меня оценивающим взглядом и недобро прищурился.
— Не ты ли говорил, что припасы не трогаем? — спросил он ехидно.
— Говорил, — буркнул я. — Но…
— Но?..
— Сегодня особый случай! — огрызнулся я.
— Правда? И что же в нём особенного?
Блондин развернулся ко мне всем телом и угрожающе упёр руки в бока. Когда я в день приезда заявил ему, что припасы мы оставим на чрезвычайный случай, он невероятно расстроился, но принял к сведению. Так что тот факт, что я вышел из погреба с обглоданной костью, зажатой в руке, оскорблял его в лучших чувствах.
— Так что за повод? — повторил вопрос Ирвин.
Я же бросил кость в мусорное ведро и почти равнодушно уронил:
— Женился я.
Повисла тишина.
— Что, прям в погребе? — ахнул он. — Скажи ещё, что на окороке.
Я бросил на друга злобный взгляд. Не верил. Издевался. Думал, я вру. Эх, если бы.
— Вчера. На Дине, — отрезал я и вышел из кухни, пока Ирвин не опомнился.
Впрочем, он всегда быстро соображал.
— Погоди! — Догнав меня в пару прыжков, он пошёл рядом. — Что значит, женился? В каком смысле вчера? Дина — это та рыжуля?
— То и значит, — процедил я. Из горла вырвался глухой рык. Ирвин встал как вкопанный. Но через пару мгновений снова меня догнал.
— Винс, ты о чём вообще? Не мог ты жениться. Я бы заметил, драхны тебя раздери. А как же твоя цель? Что, убийцу отца искать не будешь?.. И куда это ты собрался?
Пройдя через холл, я распахнул входную дверь и полной грудью втянул свежий морозный воздух. Голод был утолён, и теперь мне хотелось движения. Небольшая пробежка по окрестностям должна была привести меня в чувство и проветрить мозги.
— Пойду пробегусь, — бросил я.
— Какое пробегусь? — в панике крикнул Ирвин. — Винс, что с тобой не так! Ты ненавидишь бегать!
Но я его уже не слышал. Движение разгоняло кровь, а холодный воздух остужал тело. Мысль о том, что я забыл накинуть верхнюю одежду, всплыла и растворилась в ритме шагов. Впервые в жизни я получал удовольствие от бега.
Даже удивительно, что это занятие не нравилось мне раньше.
Дина
День прошёл в беготне. Дел накопилось через край. И если поход в купальни можно было отложить, то с пациентами я себе подобного позволить не могла.
Так что весь день с самого утра я носилась по пациентам. С учётом того, что двое со вторника остались без консультаций, у меня выходило пять. Пять встреч. А ведь между ними нужно было найти время, чтобы хотя бы поесть…
И вот странное дело: стоило мне заглянуть в «Печёный баклажан», как взгляд сам собой устремлялся в угол, где обычно сидел Винсент. Но если там кто-то и находился, то не Винс и не Ирвин, а кто-то из местных. И это странным образом расстраивало.
Не то чтобы я скучала по Винсу, разумеется… Скорее меня интересовало, нашёл ли он способ разорвать брачную связь. Из его рассказов я успела понять, что у оборотней разводов не бывает, но, может, в исключительных случаях? Вот таких, как наш, например…
О том, что буду делать, если связь разорвать не удастся, старалась не думать. В конце концов, ничего непоправимого не произошло. Откровенно говоря, существовали вещи и пострашнее, чем внезапно оказаться замужем. Ну, например, внезапно переместиться в другой мир. Или встретить на своём пороге настоящего зомби. Оказаться заживо похороненной в заваленной камнями пещере.
Выжила же? И разобралась как-то. И тут разберусь. Обязательно.
И нет, бегая по улицам Эйнсвилля, я тоже вовсе не высматривала широкоплечую фигуру — зачем мне это? Я же не какая-нибудь нестабильная школьница. Нет, я вполне уверенная в себе женщина, желающая строить бизнес. И совершенно не заинтересованная в отношениях.
Так что после ужина я взяла себя в руки и совершенно независимо направилась к дому. Айрис то и дело бросала на меня подозрительные взгляды, но не приставала.
Ну и хорошо, в общем-то. Потому что ответить ей было нечего. Признаться, что я то и дело задумывалась, как бы ощущался поцелуй, не оттащи Винса Зигмунд? Да ни за что на свете.
Сложнее всего было скрыть, как радостно затрепыхалось в груди сердце, стоило заметить у забора мужскую фигуру. К счастью, в сгустившихся сумерках все черты стирались, поэтому я попросту опустила взгляд вниз и не поднимала, пока мы не дошли.
— Добрый вечер, — приветствовал меня незнакомый мужской голос. — Я спрашивал, где могу вас найти, и мне указали, что здесь.
Резко подняв голову, я с удивлением отметила, что ждал меня вовсе не Винсент, как мне сначала показалось. Нет, это был… тот самый собачник, из-за которого мы двое едва не погибли в пещерах. Сразу вспомнилась тварь, жрущая пёсика, и я скривилась.
— Я знаю, что вы на меня злитесь, — спохватился мужчина. — Но я просто хотел спасибо сказать! Вот, пятый час жду…
И он потёр озябшие ладони. Я закатила глаза. Послать бы его подальше… Да совесть не позволяла.
— Зайдите погреться, что ли, — вздохнула я. — Чая не обещаю, но кипяточку налью.
— Да я… — Судя по всему, мужчина собирался отказаться, но вовремя передумал. — Спасибо, я ненадолго совсем.
Улыбнувшись уголком рта, я поднялась на крыльцо и отворила дверь. Зигмунд натопил печь, и в доме было потрясающе тепло. Я с облегчением выдохнула и повесила пальто на крючок у двери.
— Заходите… Ник, верно?
— Да-да, Ник Морт.
Мужчина раздеваться не стал. Только расстегнул одежду и застыл у порога, растирая руки.
— Сочувствую вашей утрате, — крикнула я, проходя на кухню. Подхватив кастрюльку с водой, вернулась в комнату и водрузила на печку. Надо бы чайник купить, что ли. А то совсем неудобно.
— О чём вы? — уточнил мужчина.
— Ну как же, — растерялась я. — Я о вашей собаке. Её ведь так и не удалось спасти.
— Ах, Клык… Да, Клык сгинул, — кивнул он. — Жалко его.
Повисла тишина. Айрис скрылась в комнате сразу, как мы пришли. Зигмунд выглянул из кухни, оценил обстановку и спрятался обратно. Я застыла у печки, ожидая, когда хоть немного подогреется вода.
Наконец над кастрюлькой начал подниматься робкий пар. Решив, что этого вполне достаточно — вода изначально была кипячёная, — я перелила её в чашку и подошла к Нику. Можно было бы, конечно, заварить чай… Но я, во-первых, не желала принимать гостей, а во-вторых, с некоторых пор не очень-то доверяла чаю. Нет, скорее всего, повторно выйти замуж мне не грозило, но мало ли чего ещё я не знаю про этот мир.
— Держите, хоть согреетесь.
— Спасибо, добрая девушка, — улыбнулся он и с наслаждением глотнул тёплой воды. Блаженно зажмурился.
Я хмыкнула и прислонилась к стене, скрестив на груди руки. Ник допил и вернул мне чашку.
— Я что хотел, — выдохнул он. — Поблагодарить вас хотел. Вы же меня спасли. И сами едва не… Меня бы тогда, конечно… — Он замялся и вместо продолжения полез за пазуху. И извлёк оттуда… Шарф? — Вот, это моей сестры. Она… Умерла она. Как Клык, да…
Шмыгнув носом, мужчина протянул мне смятый комом коричневый шарф из тончайшей шерсти. Я бережно приняла подарок. С трепетом провела пальцами по едва заметной золотой вышивке и улыбнулась.
— Спасибо, Ник. Очень красивый подарок. Я буду его беречь.
— Ну, ладно тогда, — махнул рукой гость. — Пойду я. Спасибо ещё раз.
Кивнув на прощание, я заперла за Ником дверь и повесила шарф на тот же крючок, где висело пальто. Даже залюбовалась, как красиво сочетаются вещи. Пальто имело цвет тёмного песчаника, и наверняка, соединив две вещи, я стану ещё привлекательнее. Пожалуй, завтра надену этот шарф под пальто.
С этими мыслями я налила себе горячей воды (проигнорировав возмущение Зигмунда) и ушла в комнату читать учебник по некромантии. Судя по всему, Винсента я всё равно не дождусь — не стоит и переживать.

Глава 17

Винс появился на следующий день, под вечер. Точно так же, как и в прошлый раз, он дожидался меня возле изгороди. Стоял полубоком, спрятав руки в карманы, и гипнотизировал взглядом дорожку перед собой. Выглядел он при этом непривычно взъерошенным. На меня Винс не смотрел, но почему-то не возникало сомнений, что он знает о моём присутствии. И это слегка пугало. Не то чтобы сильно… Но возникало ощущение, как будто сама аура Винсента неуловимо изменилась.
Что за чёрт?
— Рад, что ты закончила. — Стоило мне подойти ближе, он оторвался от забора, развернулся и только теперь взглянул на меня. Внимательные глаза бегло осмотрели мою фигуру и остановились на лице. На миг показалось, что в них снова проскользнул жёлтый отсвет.
— Привет, — неуверенно улыбнулась я. — Ты… нашёл способ разорвать связь?
По лицу Винса скользнула тень, но следом он улыбнулся, снова продемонстрировав ямочку на правой щеке.
— Нашёл. Пойдём в дом, всё расскажу.
Он развернулся к калитке, но через пару шагов затормозил. Заметил, что я не следую за ним.
— Что случилось?
— Ну… — Я замялась. — Винс, насчёт амулета?
Мужчина прищурился.
— А что с ним?
— Ты говорил, что если его снимешь, то не сможешь себя контролировать, вот и… Или ты действительно сделал другой?
— Ах, ты об этом… — В тёмных глазах снова промелькнули жёлтые отсветы. — Не переживай, я обо всём позаботился.
И он небрежным жестом вытащил из-за ворота невзрачный камушек.
— Ну слава Хадону, — выдохнула я. И тут же спохватилась: — Выходит, мне снова нельзя к тебе прикасаться?
— Почему нельзя? — фыркнул Винс. Шагнул ближе, подхватил под локоть и повёл к дому. — Можно и временами даже нужно. Этот амулет… он другой.
— Не раскаляется и не портит одежду? — поддела я.
— И не только.
Винс снова чарующе улыбнулся и распахнул дверь, пропуская меня вперёд. Я вошла, скинула пальто, размотала шарф, пристроила всё это на крючок возле двери и прошла в глубь комнаты. И только здесь заметила, что Винсент застыл на пороге, оглядывая комнату исподлобья.
— Что случилось?
— Здесь был мужчина. — Тёмные глаза с ярко-жёлтыми прожилками требовательно уставились на меня.
— Э-эм, да, вчера заходил Ник Морт, поблагодарить за спасение… Винс, с тобой всё в порядке?
Он медленно кивнул и, окинув комнату пристальным взглядом, прошёл внутрь. Задержался у прожжённой дыры в полу и уселся на стул.
— Эмм… Это у нас консультация? — осторожно уточнила я.
Винс ещё раз кивнул и поднял голову, впившись в меня взглядом. И ещё раз улыбнулся, обнажив клыки. Стало чуточку жутко.
— Я нашёл, как разорвать брак, — сообщил он, откидываясь на спинку. — В ближайшее полнолуние. Надо будет провести ритуал разрыва… Если брак не подтверждён, он распадётся.
— Не подтверждён?
— Нам нельзя спать вместе.
— Спать? — поперхнулась я.
— Я имею в виду близость. Увы, это окончательно подтвердит наш брак.
— Да я и не собиралась… — опешила я и отодвинулась ещё на шажочек. Этот разговор изначально-то выглядел странным, а сейчас вовсе вгонял в лёгкую панику.
Винс глубокомысленно кивнул. И вдруг попросил:
— Расскажи о себе.
— Что именно? — напряглась я.
— Что угодно! — Он снова широко улыбнулся, демонстрируя ямочку. — Где ты родилась, как жила. Что это за странная некромантия у тебя.
— Психология…
— Психология! Отличное слово… О, кстати, стоит починить артефакт!
Подскочив, он обогнул меня и уже в следующую секунду снимал со стены часы. Положил на стол, где мы в прошлый раз практически… Так, не думать! Совсем не думать!
А Винс уже раскручивал часы. Снял заднюю панель, засунул нос внутрь и глубокомысленно хмыкнул.
— Источник подзарядить надо. Совсем не питает…
— И… Где его взять? — спросила, осторожно заглядывая ему через плечо.
— Я принесу.
Винсент резко развернулся, и мы чуть не столкнулись лбами. Я вздрогнула и застыла. А он… снова улыбнулся.
— Ты потрясающе пахнешь, — сообщил он. — Обожаю твой запах! Знаешь, я, пожалуй, возьму часы с собой. Попробую вернуть завтра вечером. Сходишь со мной поужинать?
— Что? — Голос звучал сипло, но у меня было оправдание: подобного напора я от Винсента никак не ожидала. — Ты точно в порядке?
Он… улыбнулся, да.
— В полном. Честно говоря, никогда не чувствовал себя лучше. Наверное, я верну тебе часы даже сегодня…
— Н-не надо сегодня! Лучше завтра. Я уже спать собираюсь.
— Спать… — На миг зависнув, Винс покосился в сторону спальни, но тут же спохватился. — Договорились, тогда принесу завтра. Ты со мной поужинаешь?
— Ну…
— Зайду за тобой вечером, — улыбнулся он. А через секунду, воспользовавшись моим полуобморочным состоянием, поймал ладонь и прижал к губам. — Я уже говорил, что ты потрясающе пахнешь? — Легко отстранившись, он в два шага оказался у выхода. На секунду замер у двери. — Кстати, отличный выбор. Мама обожала этот шарф. Что ж, зайду завтра! Спокойной ночи!
Я всё ещё смотрела перед собой, пребывая в полнейшем шоке, а Винс уже хлопнул дверью. Я медленно повернула голову и уставилась ему вслед. И что это было?
— Ты тоже ничего не поняла? — спросила я у Айрис.
— Не-а, — призналась девочка.
— Ы, — развёл руками Зигмунд.
Глубоко вдохнув, я резко выдохнула. Повторила ещё пару раз… А затем решила применить самое проверенное средство от ненужных мыслей: учебник по некромантии.

Почему-то утром сборы заняли чуточку больше времени, чем обычно. Я прокрутилась перед карманным зеркальцем лишних минут десять, пытаясь хоть что-то разглядеть… В итоге плюнула и, признав, что и так хороша, направилась в трактир. Всё это сопровождалось непрерывным хихиканьем Айрис.
Ну и ладно, много она понимает в симпатичных мужчинах. Вот мой опыт подсказывает, что если молодой и красивый граф зовёт на ужин — нужно соглашаться. Он же не в логово тащит, в конце-то концов!
Кстати, последнее не могло не радовать. После слов Винсента я в самом деле ожидала, что падение амулета окончится катастрофой. Но всё вроде бы было хорошо. Винс вёл себя корректно, не грубил… А то что выглядел слегка взъерошенным и вёл себя странно — так может, у него день тяжёлый выдался. Мало ли…
Упрямый голос в голове твердил, что где-то здесь и крылась разгадка, но я задвинула его подальше и пошла завтракать.
А дальше всё снова закрутилось. С долгами я вчера наконец разобралась, но даже те пациенты, что остались на сегодня, вымотали всю душу.
Пожилая госпожа Кельсен оказалась особенно настойчивой: переживала, что, стоит ей окончательно уйти, внуки станут прыгать на её кровати. А кровать эту, видите ли, ещё её дед делал. Откуда столько любви к кровати — я понятия не имела. Убеждать, что никому её мебель даром не сдалась, было бесполезно. Как и в том, что внукам уже под тридцать лет каждому и прыгать им попросту некогда.
Пришлось два часа выслушивать рассказы про деда, который сделал эту несчастную кровать. Рассказы и воспоминания перемежались мыслями о том, что раньше всё было лучше. И воспоминаниями о прошлых хозяевах земель.
Старушка, похоже, сильно недолюбливала Рафаэля (что неудивительно) и не уставала повторять, что вот при старом графе всё было иначе. И, мол, унаследовать графство должен был его сын, а не муж дочери… А следом переключалась на воспоминания о том, что кровати для замка тоже делал её дед. А уж он своё дело знал. Поэтому и эта кровать сделана на совесть. И наверняка ещё внуков выдержит, да и правнуков… Если прыгать не будут! Вот прыгать никак нельзя!
Выходя на улицу, я сильнее всего мечтала упасть в собственную постель лицом вниз. Какой уж там ужин. Однако чего я не учла — это того, что дела сердечные не терпят отлагательств.
Стоило мне выйти за калитку дома госпожи Кельсен, как навстречу мне шагнула группа из двух десятков человек. Слаженно так. Я аж дёрнулась, украдкой выискивая пути к бегству.
Но сбежать я не успела. Вперёд вышла уже знакомая мне госпожа Бергер. Вышла, оглядела меня придирчиво и кивнула собственным мыслям.
— Ну здравствуй, некроманточка, — приветствовала она. — Как дела твои? Как тебе у нас живётся?
Чувство неловкой тревоги усилилось, и я всё же попятилась вдоль забора. Мне наперерез тут же шагнули двое рослых парней, перекрывая пути к отступлению. Да что ж такое!
— Х-хорошо живётся, — проблеяла я, затравленно озираясь. — А можно я пойду уже? Очень кушать хочется…
— Конечно можно, — успокоила госпожа Бергер. — Мы тебя как раз и проводим. Ты же не против пройтись до трактира вместе?
И сказано это было так… С одной стороны, дружелюбно, а с другой — с явной угрозой. Такой попробуй откажи.
— Да, конечно, — кисло улыбнулась я.
— Ну вот и хорошо. — Толпа развернулась, и мы медленно побрели в сторону «Печёного баклажана». — Мы вот что решили… Замуж тебе надобно.
Вот это решение… Главное, решили они, а замуж мне. Ничего себе.
— Видите ли, — вздохнула я, цепляясь за старую легенду. В прошлый раз же сработало. — Как я уже объясняла, я давно и безнадёжно обесчещена. И, как вы сами выразились, никому здесь не нужна!
— Ещё как нужна! — выкрикнул кто-то из толпы. Но на него шикнули, и слово снова перешло госпоже Бергер.
— После того как тебя не стало… Вернее, когда мы решили, что ты сгинула в пещерах. Вот, тогда-то мы поняли, насколько на самом деле нам нужна некромантка.
— Так я ведь никуда и не собираюсь… — возразила вяло.
— Это ты сейчас не собираешься, — жёстко перебила женщина. — А вот Зои вчера видела, как к тебе в дом заходил мужчина. И не кто-нибудь, а граф наш.
— Так ведь…
— Окрутит он тебя, женится и увезёт с собой. А нам тогда что делать?
Остальные согласно закивали.
— Словом, мы вот что решили, — продолжила госпожа Бергер. — Мы первые тебя женим.
— Что-о?
Я даже задохнулась от такой наглости. Однако, кажется, мой вопль не только никого не смутил — его даже не заметили. Потому что женщина продолжила тем же покровительственным тоном:
— Мы провели смотрины и выбрали тебе самого лучшего жениха. Из тех, кто готов жениться на порченой девушке, разумеется. Знакомься, это Томас Кельсен. Наш лучший плотник и твой будущий муж.
Толпа остановилась. Я тоже остановилась — по инерции. А вообще, передвигать ноги, когда на тебя обрушивается один восхитительный факт за другим — довольно сложная работа. То я порченая. То они, видите ли, без меня кастинг на моего же жениха провели… Сказка!
Тем временем от группы отделился парень лет двадцати пяти. Рослый, широкоплечий, с копной русых волос и не отягощённым печатью интеллекта лицом.
— Я, это, — пробасил он. — Согласен на тебе жениться, хоть ты уже и… того… — Он почесал затылок. — Да я и сам уже, честно говоря, давно уже… того…
Ситуация была настолько нелепой, что я никак не могла определиться: плакать мне, смеяться или рыдать в голос.
К счастью, мне и не пришлось. Потому что в этот момент в нашу беседу вклинился вкрадчивый голос:
— А что это вы такое интересное обсуждаете с моей супругой?
От мягкого тона Винсента я вздрогнула. Было в нём что-то такое, по-кошачьему опасное. Как будто сейчас крупный хищник подпустит поближе глупеньких мышек, а потом ка-ак кинется на жертву.
Обернувшись на голос, я наткнулась на внимательный взгляд. В тёмных глазах плясали жёлтые отсветы, намекая на то, что этот мужчина тщательно сдерживает ярость. И местным бы извиниться и уйти… Но когда это госпожа Бергер руководствовалась разумом.
— Какой-такой супругой? — рявкнула женщина. — Если вы это, граф, про некроманточку нашу, то не отдадим. Самим нужна.
Ох, зря она это сказала… Да и я-то — сама хороша. Решила подальше от гнева Винсента задвинуться за мощную спину русоволосого богатыря, моего несостоявшегося жениха Томаса. Зря я это сделала, ох, зря.
Глаза Винса полыхнули и погасли. И мгновение спустя он уже стоял возле меня, притягивая к себе за талию. Застыл, с вызовом глядя на толпу… И оскалился.
Мамочки! Нет, таких клыков у него точно раньше не было. С прошлого раза они, кажется, ещё на пару сантиметров подросли. Или это такая особенность всех оборотней? Вот об этом я как-то и забыла у него спросить.
Подавив желание потрогать клык пальчиком, перевела взгляд на толпу. Люди переминались с ноги на ногу, явно не в силах определиться, достаточно ли двадцати человек, чтобы отбить некроманточку у взбешённого оборотня, или ещё кого-то позвать. Медлили все. Кроме Тома Кельсена. Этот то ли до двадцати считать не умел, то ли инстинктом самосохранения не страдал. Так или иначе, он внезапно решил бороться за свою любовь.
— Ты, это. Отойди, что ли. По-хорошему предупреждаю, — пробасил он и с вызовом расправил плечи.
Мне поплохело. Том был выше Винса минимум на полголовы, но в этот момент мне показалось, что сейчас оборотень его размажет. Словом, ситуацию пора было спасать. Хоть и не хотелось.
— Господа, вышло недоразумение! — выкрикнула я, вцепившись ногтями в руку Винса. — Я не собираюсь выходить замуж…
— Потому что ты уже замужем, — прорычал оборотень, сверкая глазами. Вот это ничего себе ему крышу сорвало…
— Это временно, — прошипела я, понизив голос. Вот ещё сплетен мне потом не хватало.
— А докажите! — вклинилась госпожа Бергер. Вот же неугомонная. — А то сейчас как будто женаты. А следом выяснится, что и не женаты вовсе!
Доказать? А это мысль… Сейчас покажу им кольцо, они отстанут. Потом связь мы разорвём, и я надену на палец что-нибудь похожее. Много ли надо, чтобы обмануть местных жителей? Попрошу Винса сделать мне какой-нибудь убедительный муляж. Он же, кажется, с амулетами работает. Вот, кольцо тоже наверняка может сделать. Ему не сложно, а ко мне с женитьбой лезть перестанут. Отлично же!
— Хорошо, — согласилась я. Сдёрнула перчатку…
И в этот момент мне на щёку легла уверенная ладонь. Мою голову развернули. Приподняли… И спустя мгновение Винс обрушился на мои губы поцелуем.
Сказать, что я опешила, — ничего не сказать. Я просто замерла, не понимая, что происходит. Шок сменился волной наслаждения. Разум заволокло розовым туманом. Глаза сами собой закрылись, и я выгнулась навстречу. А Винс скользнул по моей нижней губе, и проник языком в рот. Я застонала от удовольствия… А из его груди вырвалось что-то отдалённо напоминающее кошачье урчание.
Что за?
Опомнившись, я двумя руками упёрлась в грудь Винса и с трудом, но смогла его оттолкнуть. Застыла, тяжело дыша и глядя в его ошалевшие глаза.
Он выглядел не лучше. Такой же взъерошенный и запыхавшийся — словно марафон пробежал. И вид при этом… Довольный!
Да что ж ты, зараза, делаешь?
Сделав глубокий вдох, хотела высказать этому нахалу всё, что я о нём думаю… Но вовремя вспомнила про ошарашенно наблюдавших за нами людей. И растянула губы, изображая улыбку. Вышло не очень, но кого бы это смутило.
Губы Винса изогнулись в ухмылке, и он потянулся ко мне… Я же отскочила и обернулась к толпе.
— Вот, кольцо! — выдохнула я, поднимая над головой руку. — Ещё вопросы есть?
Вопросов не было, и спустя пару секунд толпа начала расходиться, смущённо отводя взгляды. Даже Томас помялся немного, но махнул рукой и двинулся прочь. А мы остались. Я, Винсент и череп Айрис в сумке. Сама девочка благоразумно предпочла раствориться.
— Ты! — выдохнула я, резко разворачиваясь к этому с-с… с-супругу. — Ты что тут устроил, а?
— Правда и только правда, — оскалился Винс, вскидывая ладони. — Мне показалось, они тебе докучали.
О, докучали — не то слово. Но это же не повод, чтобы… чтобы…
— И чего ты добился! — прошипела я. — Всё равно никто не поверит, что мы женаты!
— Это ещё почему?
— Да хотя бы потому, что мы не живём вместе!
Выкрикнула и осеклась. Осознала, какую глупость сморозила, но было уже поздно… Вернее, сморозила-то не глупость, но вот Винсу этого говорить точно не стоило. Ни в коем случае. Потому что теперь на его лице отчётливо прослеживалась заинтересованность.
— Нет, — выдохнула я.
— Знаешь, дорогая, думаю, ты, как всегда, права.

Глава 18

— Иди к чёрту! — прошипела я, ускоряя шаг.
— Дина-Дина, заметь: это не я предложил. Я только поддерживаю твою идею. Как самый настоящий муж!
— Но ты не настоящий муж! — Резко остановившись, я развернулась и ткнула пальчиком в грудь застывшего рядом Винсента. Очень хотелось орать, но из-за возможных свидетелей приходилось ругаться вполголоса. — Мы разорвём связь, и всё закончится!
— Разве тебе хочется её разрывать? — Винс вздёрнул бровь. — Только представь: будешь графиней. Местные тебя уже обожают. Так что с этим проблем не возникнет.
— Ты на что это намекаешь? — прищурилась я.
— Ни на что не намекаю. Просто факты. — И Винс снова вскинул ладони с обезоруживающей улыбкой.
У-у, бесит!
— Ах, факты! Ну тогда держи факты! — Я была безжалостна. — Через две недели, в полнолуние, мы разорвём связь. И с этого момента больше не встретимся. Так что свои шутки про графиню оставь при себе.
— Ты кое-что забыла, дор-рогая, — оскалился Винс, склоняясь к моему лицу. Мамочки, когда он успел оказаться настолько близко? Но хоть клыки больше не выглядели так устрашающе, как пять минут назад. Они вообще могут уменьшиться? — У нас ещё остаются те странные консультации. А ещё необходимость освободить твой очаровательный пальчик от колечка.
Пока я заворожённо вглядывалась в его глаза, где снова играли жёлтые всполохи, Винс поймал мою ладонь. Поднял выше. Погладил пальцы. Поднёс к губам, обжигая дыханием…
— Да прекрати ты! — взвизгнула я, отскакивая как ошпаренная. — Не подходи ко мне, понял!
И рванула к дому на двойной скорости.
— А как же переезд в замок? — донеслось мне вслед.
Я выругалась сквозь зубы. Потому что, судя по звуку, Винс не отставал. И моя скорость для него проблемой вовсе не была.
— Шиш тебе, а не замок, — огрызнулась я, не поворачивая головы. Говорила вполголоса, но что-то подсказывало, что Винс услышит, даже если буду шептать.
И действительно:
— Тогда поселимся у тебя?
Вот же неуёмный оптимизм у человека!
— Даже не думай. У меня всего одна кровать! — И ещё одна со скелетом Айрис, но её я двигать точно не стану.
— Так это же замечательно! — обрадовался Винс. — Так даже лучше. Только представь: будем обниматься перед сном, рассказывать друг другу страшилки…
— Перед сном я читаю учебник по некромантии…
— Здорово! Рад, что ты поделилась! Теперь я знаю тебя чуточку лучше…
— А-а-ар-р!!! — Ну, просто членораздельных звуков у меня больше не осталось. Куда подевался спокойный и рассудительный Винс, который был против брака? Вот что с ним не так?
Не могу сказать, что эта новая грань его личности мне не нравилась… Скорее, я просто не понимала подобных метаморфоз. А когда я чего-то не понимала, мне становилось не по себе.
— Иди к чёрту, — выдохнула ещё раз, взлетев на крыльцо. — Я с тобой спать не буду.
— Так я же и не настаиваю, — расплылся в улыбке Винс. — Хотя…
— И в одном доме жить не буду!
— Но тогда никто не поверит, что мы женаты. Ты ведь сама сказала…
— А теперь передумала! — рявкнула я. — Я женщина, мне можно! Я… Я… Нестабильная и истеричная, вот!
— Ну что ты, дорогая. Ты вовсе не…
— Не ходи за мной! — взвизгнула я и, влетев в дом, привалилась к двери с внутренней стороны.
— Ы?
На меня изумлённо смотрел появившийся из кухни Зигмунд. Я поджала губы и возвела глаза к потолку.
— Хорошо, милая, — донеслось из-за двери. — Я подожду, когда ты оттаешь и передумаешь. И кстати… Ты обещала мне ужин.
Ага, ужин… Фигушки ему, а не ужин.
Приложив ухо к двери, я прислушалась. Надеялась услышать скрип снега под удаляющимися шагами. Но его не было.
Жестом подманив кружившую по комнате Айрис, попросила девочку выглянуть. Она подлетела к стене, просочилась… И тут же отпрянула.
— Ждёт, — одними губами проговорила девочка.
Я застонала и трижды легонько побилась лбом о дверь.
— Дорогая, у тебя всё хорошо? — раздался заботливый голос.
Зажав рот ладонью, я на цыпочках отошла от двери. Беззвучно выругалась на скрипнувшую половицу. И скрылась на кухне. Залпом выпила стакан воды. Прошерстив запасы, нашла сухари и вяленое мясо. Сойдёт. Ничего, обойдусь денёк без ужина. Для фигуры полезно.
В душе поднималось негодование. Интересно, кому можно нажаловаться на бессовестного сталкера? Хотя, если подумать, жаловаться надо местному графу. А граф у нас… Тот самый сталкер и есть, ага.
Да и можно ли вообще назвать сталкером собственного мужа? Он же по сути всё верно говорит: раз поженились, должны жить вместе. А то, что по факту это не совсем так… Так местные-то об этом не знают.
Да и неправильно он себя как-то ведёт. Не сказать что преследует и следит из укрытия. Нет, просто проводил до дома и сидит на крыльце. Сидит же?
Быстрая проверка от Айрис дала неутешительный ответ: сидит. И явно никуда уходить не собирается. Словно ему там и не минус десять.
Тем временем на улице смеркалось. Попытка отвлечься на чтение учебника провалилась с треском. Айрис летала к двери раз в пять минут и каждый раз возвращалась с весьма однозначным ответом. Винсент не уходил. Вот же упёртый…
А вместе с тем возникло ещё одно неудобство. Минус туалета, находящегося на улице, в том, что для того, чтобы им воспользоваться, тебе сначала придётся на эту самую улицу выйти.
А у меня там граф дверь подпирает.
Отбросив учебник, я ещё минут тридцать кружила по комнате… А потом разозлилась. В конце концов: я у себя дома. С чего это вдруг я должна бояться выйти во двор?
Сжав кулаки, я распахнула дверь и шагнула на крыльцо. Повернула голову и столкнулась с ехидным взглядом.
— А в замке все удобства прямо в спальнях… — оскалился он.
Я покраснела. И рванула к дальнему сарайчику. Да пропади оно всё пропадом.
Возвращалась с диким желанием прибить одного излишне назойливого графа. Люди себя так не ведут! Это ненормально!
Вот только Винс человеком и не был. Как там он сказал? «У оборотней невероятные нормы морали»? Что я вообще знала о психологии оборотней? Возможно, то, что сейчас делает Винс, — как раз норма.
В конце концов, ведёт он себя прилично… почти. Общество своё не навязывает… практически. Личных границ не переходит… Ну нет, тут всё-таки мимо. Тот поцелуй был…
Приятным. И дико горячим. Чёрт, я даже не помню, когда меня кто-нибудь так же целовал.
Ой, всё.
Остановившись на крыльце, уставилась сверху вниз на застывшего Винсента. Во всех отношениях застывшего: на тёмных волосах сединой блестел иней.
— Не переживай, мне не холодно, — хмыкнул он, не поворачивая головы.
— Поскольку ты так и не сказал, в кого ты там превращаешься, предположу, что ты баран, — буркнула я.
— Красивые волосы? — Винс улыбнулся и всё-таки посмотрел на меня.
— Больно упёртый, — вздохнула я. — Ладно, заходи.
Винсент
Легко поднявшись, я стряхнул с брюк напа́давший снег и воспользовался приглашением. Вид насупившейся Дины почему-то невероятно радовал. На самом деле в последние пару дней меня вообще много что радовало. Ощущение было странным — словно с глаз упала пелена. Все нормы и приличия, державшие столько лет, вдруг перестали что-либо значить. Какая в сущности разница, что подумают люди?
Откровенно говоря, соблюдение внешней видимости брака меня ни капли не волновало. Но Дина сказала про «жить вместе», и я уцепился за возможность. Разумеется, дело не в объятиях перед сном и не в страшилках: очевидно же, что она не согласится спать со мной вместе… По крайней мере, сначала.
Но мне уж очень не понравилось то, что устроили местные.
От того, что я увидел и услышал, до сих пор волосы на загривке вставали дыбом, а губы сами собой изгибались в оскале. Выдать замуж решили. Чтобы мне не досталась, надо же… Да они там вконец с ума посходили, что ли?
В голове всплыл образ того парня, Томаса Кельсена. Глуповатое лицо, огромные кулаки и рост под два метра. И вот этой вот горе мяса — Дину? Мою Дину? От одной мысли захотелось рычать. И, кажется, из груди действительно вырвался глухой рык.
— Винс, ты в порядке? — озабоченный голос из-за спины. Волнуется.
— В полном, — широко улыбнулся я, разворачиваясь к жене.
К жене… Хадон, как же потрясающе это звучит! Нет, тема брака у меня до сих пор вызывала отторжение… Но почему-то не в случае с Диной. С Диной всё было правильно. И плевать, что всё подстроил отец.
В конце концов, вот оно — моё счастье. После падения амулета я ощущал это всем своим существом — телом, мыслями и ещё чем-то, что пока неясно ворочалось внутри. Неужели я действительно продолжу стоять на своём и отрицать возможность брака назло отцу? Только потому что он провернул это, никого не спросив?
Совершенно точно, нет.
Понимал ли я, что веду себя странно? Однозначно. С момента, когда произошло запечатление, в теле поселилась невероятная лёгкость. Она гнала вперёд, дразнила и побуждала действовать более раскованно. При этом я всё ещё полностью себя контролировал, разумеется.
И успокаивал себя тем, что могу остановиться в любой момент.
А сколько в моём теле было энергии! Я словно горел изнутри. Каждую секунду. Кажется, я вполне мог бы ходить вовсе без одежды и не мёрзнуть. Так что Дине я не соврал: сидя на крыльце, я не мёрз. Наоборот, мне было жарко.
— У тебя глаза странно блестят, — пробормотала Дина, вглядываясь в моё лицо.
Потерев ладони, она встала на цыпочки и приложила тыльную сторону запястья к моему виску. Нахмурилась. Ухватила за воротник и потянула вниз. Я изумлённо вскинул брови и приготовился было к поцелую, но вместо этого Дина прижалась щекой к моему виску. Задержалась на секунду и отпрянула.
— Да у тебя же температура! — возмущённо выдохнула она, тыкая в меня пальчиком. — Ты весь горишь!
Я нахмурился. Вероятно, она вкладывала в это какой-то смысл, но я никак не мог его уловить. Впрочем, фраза о том, что я горю, мне понравилась. Я расплылся в ленивой улыбке.
— О да, присоединишься?
— Дурак! — выкрикнула она и стукнула ладошкой по груди. — Живо в постель!
Честно говоря, здесь даже я опешил. Вот и поди пойми этих женщин. То спать не буду, то марш в постель. Знал бы — давно бы предложил ей потрогать мой лоб. Пусть тут и не прослеживалось никакой логической связи.
— Я что-то неясно сказала? — прошипела Дина, и я, вскинув ладони, попятился к спальне.
Открыл дверь, оценил две кровати и сундук. Хм…
— Ты же говорила, у тебя всего одна кровать?
— На второй Айрис, — хмуро отозвалась она и подтолкнула в спину. — Наша та, что прямо.
— Наша? — обернувшись, я подвигал бровями.
Дина сердито прищурилась. Вышло невероятно мило. Я улыбнулся. Девушка вспыхнула и, шагнув к той кровати, что стояла справа, резким движением отдёрнула одеяло.
Резко втянув воздух, я уставился на лежащий на кровати скелет без головы. Миг — и воздух вокруг костей сгустился, приобретая очертания…
— Бу! — выкрикнула Айрис и села, сгибаясь от хохота. — А-а, Дина, он такой смешной!!!
Да уж, обхохочешься.
Презрительно фыркнув, я занял место на второй кровати и выжидательно уставился на Дину.
— Что теперь?
— Теперь — постельный режим и горячее питьё, — рявкнула она. — Буду тебя лечить!
— Лечить? — ошарашенно выдохнул я.
Это что же, Дина решила, что я болен? Но почему? Не из-за температуры же — у оборотней температура тела всегда выше, чем у людей… Но Дина об этом не знала. Конечно не знала — она же из другого мира.
Набрав в лёгкие воздуха, хотел ей об этом сказать… Но в последний момент передумал. Болен, надо же… Это ведь столько возможностей. И я даже знал, как могу это использовать.
Недолго, разумеется — это будет нечестно. Буквально до утра.
Дина
Чёрт, чёрт, чёрт!!!
Как я могла оставить Винса на улице на несколько часов?
Но ведь он мог уйти в любой момент…
Но я могла пустить его внутрь. Не будь я такой упёртой…
Ты ни в чём не виновата! Ты ведь не могла отвечать за его действия!
Он заболел из-за меня!!!
Метания по кухне в приступе чувства вины и паники привели к тому, что я случайно расколотила ещё одну чашку, после чего Зигмунд попросту взял меня за плечи и выставил за дверь. Ещё и негодующе пальцем погрозил — как же так, из семи предметов сервиза за каких-то пару дней осталось всего три.
Дальше я металась по гостиной. Наматывала круги, пока Зигмунд заваривал целебный напиток из того, что было на кухне. К моменту, как зомби вынес мне поднос с чашкой для Винса, я уже чуть ли не на стену лезла.
— Тут точно никаких неожиданных добавок? — спросила, принюхиваясь к содержимому.
— Ы… — проговорил Зигмунд. «Обижаешь».
— Ну прости-прости, — вздохнула я, следя за поднимающимся от напитка паром. — Просто после последнего раза…
Зигмунд тяжело вздохнул и погладил по руке. Я с благодарностью улыбнулась и ушла в спальню.
И с порога наткнулась на настороженный взгляд.
— Ты переживаешь, — отметил Винс. — За меня?
— Вот ещё, — фыркнула я. — Ничего подобного. Просто… Как ты себя чувствуешь?
На лице Винсента отразилась работа мысли. Он словно колебался, не решаясь что-то сказать. Но быстро сдался.
— Вообще-то хорошо, — проговорил он нехотя. — Знаешь, наверное, я лучше пойду… — И попытался сесть.
Ну уж нет. С такой температурой я его на улицу не выпущу.
Усевшись на край кровати, я решительно надавила ладонью ему на грудь, укладывая обратно. Кажется, он такого не ожидал, потому что подчинился без сопротивления.
— Ну вот и отлично. А теперь выпей.
Винс смерил меня хмурым взглядом исподлобья. После чего едва уловимо пожал плечами и, приподнявшись на локте, опрокинул в себя содержимое чашки.
— Умница, — похвалила я. — А теперь отдыхай.
На этих словах я попыталась подняться, но Винс ухватил за запястье.
— Ты куда?
— Схожу, поищу Ирвина. Он же, кажется, целитель. Думаю, он быстро тебя вылечит…
Брови Винса взлетели вверх. А потом на лице возник натуральный оскал, и он резко сел.
— Не надо Ирвина. Ты прекрасно меня лечишь. Продолжай в том же духе — и к утру я буду как новенький.
— Нет, не будешь… Винс, я не врач. Только и могу что уложить тебя в кровать и организовать тёплое питьё.
— Этого вполне достаточно.
— Нет, не достаточно! Это ведь не лечение — так, ерунда! И вообще, ты ведь не совсем человек, ты оборотень. Я понятия не имею, как лечить оборотней. А Ирвин…
— Ирвин, Ирвин… Забудь! — сверкнул глазами Винс. — Если собираешься идти одна через город, я иду с тобой.
— Но тебе нельзя…
— Тебе тоже нельзя! Ты маленькая хрупкая девушка. Сейчас ночь. А что касается лечения оборотней… — Он задержал дыхание, окидывая меня жадным взглядом. — В девяносто девяти случаях из ста помогает нахождение рядом истинной.
Не поняла… Это меня, что ли? Шарлатанство какое-то.
— И как это работает? Просто побыть рядом?
— Просто побыть… Чем ближе, тем лучше.
И не успела я опомниться, как мою талию обвила мужская рука… А следом меня попросту утянули на кровать. Несколько секунд я лежала в полнейшем шоке, глядя прямо перед собой. А потом внутренне возмутилась и попыталась выпутаться.
— Тшш, тише, — горячий шёпот в висок. — Ты ведь не хочешь, чтобы мне стало хуже?
Винс совершенно по-кошачьи потёрся щекой о мою макушку и зарылся лицом в волосы. Я застыла, боясь пошевелиться.
— Не хочу, — призналась доверительно. И спросила: — А что мне нужно делать?
— Просто лежать рядом. И скоро мне станет лучше. Намного.
Последние слова вышли почти мурлыканьем. И я неожиданно для себя расслабилась. В конце концов, ни к чему неприличному меня не принуждают. А полежать рядом… Ну, подумаешь. Не знаю уж, какие там невероятные нормы морали у оборотней… Но явно не хуже, чем у студентов на вписке, где все спят вповалку прямо там, где упали.
Поэтому я не глядя скинула ботинки и подтянула ноги, устраиваясь поудобнее. Винс тут же на ощупь накрыл меня одеялом и затих. Вернее, это сначала мне так показалось. Но стоило комнате погрузиться в тишину…
— Ты что, хрипишь? — ахнула я. Потому что из груди Винсента доносился мерный рокот. Словно кто-то запустил моторчик. Или вентилятор.
— Я за Ирвином, — объявила я и попыталась вскочить, но меня тут же притянули назад.
— Через пятнадцать минут, — попросил Винс, не прекращая блаженно улыбаться.
И я сдалась. Потому что — ну что такое в сущности пятнадцать минут. Тем более что здесь, в мужских объятиях, так тепло и уютно. А ещё — безумно вкусно пахнет.
Аромат Винса опутывал с головы до ног, погружая в сладкую дрёму. И уже не хотелось никуда бежать. Может, ну его. Может, и правда близость истинной пары поможет, и утром он поправится? Да, скорее всего так и будет. Почти уверена в этом…

Глава 19

Проснулась я от неясного чувства чьего-то взгляда. С трудом разлепила глаза… И с криком шарахнулась назад, впечатываясь в тёплое тело. Сзади послышалось шипение, и Винс витиевато выругался сквозь зубы, потирая переносицу.
Убедившись, что с ним всё в порядке, снова повернулась вперёд. И недобро сощурилась.
— Вы!
Медленно поднявшись, я уставилась на самодовольно ухмылявшегося Рафаэля.
— Ну здравствуй, красавица. Вижу, вы с моим сыном всё-таки поладили.
За спиной сел Винс, но он меня сейчас не очень-то волновал. Волновал меня вот этот вот самовлюблённый, напыщенный и, к сожалению, не слишком уже живой старикашка! Очень жаль, кстати. Будь он жив, я бы его лично прибила и следом прикопала.
Кстати, а это ведь вариант…
— Ви-инс? Скажи, а твой папенька в каком-нибудь семейном склепе лежит, да? На кладбище?
— Хочешь наконец его упокоить? — Винсент понял с полуслова. От хриплого со сна голоса по спине пробежали мурашки. А следом он придвинулся вплотную, обвил рукой мою талию и уткнулся носом сзади в шею. — Я согласен. Можем прогуляться туда после завтрака.
Прогуляться? Куда прогуляться?
Титаническим усилием я вернула мысли в нужное русло. Хотя мозг так и норовил расплавиться от близости потрясающего мужчины. Ещё и всколыхнувшаяся было ярость куда-то улетучилась. Да что ж такое-то!
— Просто для протокола: я очень и очень зла, — упрямо протянула я. И, окончательно взяв себя в руки, подалась вперёд, выпутываясь из таких приятных объятий. Встала в полный рост и даже кулаки в бока упёрла для убедительности. Следом выставила вперёд палец в обвиняющем жесте. Вот, теперь я была готова ругаться. — Вы подстроили наше с Винсом замужество, даже не спросив нашего мнения. Как это вообще называется?
— Как? — заинтересовался Рафаэль.
— Вопиющее нарушение личных границ! — выпалила я. Ага, наконец поймала нужную волну. Дальше лучше пойдёт. — И даже не думайте, что вам это сойдёт с рук!
— А что, что-то не так? — невинно хлопнул глазами этот усопший нахал. — Мне показалось, что вы вполне, гм, смирились и даже начали получать удовольствие…
Это он на наш совместный сон намекает? Вот же хам!
— А вот это вас вообще не касается, — огрызнулась я. Хотела добавить, что Винс просто был очень болен, но решила, что оправдываться — выше моего достоинства. — У вас вообще совесть есть? Хоть капелька?
— Конечно есть, просто я ею не пользуюсь.
У-у, злости на него не хватает!
И в этот момент случилось невероятное. Скрипнула дверь и в комнату просочился Рафик. Нет, само по себе его появление меня не удивило, но вот шедший от него запах…
— Рафик! — ахнула я. — Это вы что же…
Запах, исходивший от малыша, спутать было трудно. Это был запах хвойного мыла, которое выдавала в купальнях госпожа Вайсман. Да-да, в тех самых купальнях, где мы впервые встретились с Рафаэлем. И словно запаха было недостаточно, на большом пальце застыли разводы от высохшей пены, а к мизинцу прилип кусочек мыла.
И что-то мне подсказывало, что не на мужской половине он сидел так долго, что успел впитать запах.
— Ах вы… — прошипела я, фокусируясь на Рафаэле. — В женских купальнях отсиживались??? Старый извращенец! Дохлый развратник! С-скотина безрогая!!!
— Но-но, я бы попросил! — возмутился Рафаэль. — Ты, милочка, всё-таки со свёкром разговариваешь. И потом: мной руководил чисто исследовательский интерес!
— Ах, исследовательский!!! — рявкнула я и, нащупав твёрдый предмет, запустила в того самого свёкра.
Это оказалась чашка. Одна из трёх, оставшихся от сервиза. Пролетев сквозь призрака, она врезалась в дверь, со звоном разбиваясь на тысячу осколков. Естественно, не причинив Рафаэлю ни малейшего вреда. Может быть, чуточку задело непомерное эго, но и только.
— Ну всё! — Я уже шипела не хуже кошки. — Винс, сегодня у меня как раз выходной, пойдём на кладбище изгонять твоего отца!
Обернувшись, взглянула на Винсента, ожидая возражений. Но ничего подобного: он лежал, заложив руки за голову, и явно наслаждался представлением. Только что сердечки в глазах не плясали.
— Как скажешь, милая, — мурлыкнул он, — с удовольствием тебя отведу.
Я даже опешила немного. Но ещё сильнее опешил его отец:
— Ты в своём уме? Ты правда хочешь помочь ей меня изгнать? Это твоя благодарность за всё, что я тебе дал?
— Нет, отец, ты не понял, — лениво отозвался Винсент, — это моя солидарность как мужа. Ты же хотел нас поженить, ты своего добился. Наслаждайся, прошу!
Внутренне восхитившись мужской логикой, я обернулась к призраку и хищно сощурилась.
— Что ж, думаю, пора прощаться… Рафика я, пожалуй, оставлю: он мне нравится.
Малыш восхищённо всплеснул пальчиками и рванул ко мне. Подбежал, уцепился за юбку и начал карабкаться вверх.
А вот Рафаэль наконец испугался.
— Не посмеете! — ахнул он. — Не имеете права!
— О, право как раз имеем, — хмыкнул за спиной Винс, поднимаясь и выходя вперёд. — Ты ведь сам утверждал приказ о свободном упокоении умертвий в случаях, если они приносят вред или угрожают безопасности подданных. Так же он звучал, да?
— Неправда! — взвизгнул призрак. — Я не угрожаю. Я… Я пользу приношу!
— Спорно, — отмахнулся Винс. — Ещё аргументы?
Теперь уже я наслаждалась представлением. И ещё видом широкой спины Винса. Прекрасная спина.
Рафик, в свою очередь, млел у меня на руках. Соскучился.
— Я знаю имя убийцы! — нашёлся Рафаэль. — Вернее, не знаю — оно в письме, — но готов подписать разрешение, чтобы вскрыть его сейчас же. Раз уж вы о нём забыли в день свадьбы.
Хлопнув себя по лбу, я беззвучно выругалась. Ну конечно. Мне даже в голову не пришло, что мы могли вскрыть письмо в тот же день. Не до этого было…
— Подписывай, — жёстко потребовал Винс.
Рафаэль засуетился. Сдёрнул с моих рук несчастного Рафика и попросил принести бумагу. Через четверть часа всё было готово. Рафаэль рукой Рафика поставил подпись, и Винс с широкой улыбкой повернулся ко мне.
— Ну что ж, давай вскроем это письмо?
Оторвав взгляд от ямочки на щеке, я кивнула и пошла в гостиную. Подошла к полке…
— Не поняла… — нахмурилась я. Ещё раз переложила все конспекты, проверила учебники…
Письма не было. Оно попросту исчезло.

— Кто мог сюда зайти, пока тебя не было?
Рафаэль сбежал, прихватив с собой Рафика. Оставил нас разбираться самостоятельно. Теперь Винс раненым зверем метался по комнате, и складывалось впечатление, что волнует его вовсе не письмо. Мысль о том, что он беспокоится обо мне, приятно грела. Хотя от его излишней экспрессивности становилось не по себе.
— Да кто угодно, — простонала я, привалившись к стене. — Дверь-то не запирается… Только на засов! — Последние слова практически прокричала, поймав яростный взгляд. — На ночь, изнутри, на засов. Не психуй.
Перестав мерить шагами комнату, Винс резко приблизился ко мне и обхватил лицо ладонями.
— Ты понимаешь, что оставаться здесь опасно? — проговорил он с нажимом. — В любой момент сюда может зайти посторонний…
— Не может, — возразила убеждённо. Не пытаясь, впрочем, освободиться. — Меня Зигмунд охраняет. Он знаешь какой надёжный… И очень опасный.
Я попыталась улыбнуться уголком губ, но Винс шутку не оценил. Склонился вперёд, уткнувшись лбом в мой лоб, и зажмурился.
— Дина-Дина… Я безумно боюсь тебя потерять.
— Временную супругу? — поддела я.
Винсент отстранился, внимательно заглянул мне в глаза. А потом молча прижал к себе. Я охнула, но возражать… Нет, опять не стала. Потому что запах Винсента заполнял лёгкие, странно успокаивая. Не хотелось ни ругаться, ни возмущаться. Зачем?
— Ты переезжаешь в замок, — категорично заявил он. — Я не могу тобой рисковать. В случае чего одного зомби будет недостаточно, чтобы тебя защитить.
— В случае чего? — хмыкнула я, отстраняясь.
— Ы! — оскорбился Зигмунд. — Ы-ы!
— Конечно, ты самый сильный! — похвалила я зомби. — Я в тебе и не сомневаюсь. Но Винс в чём-то прав. Есть небольшая вероятность того, что, пока нас не было, в дом приходил убийца Рафаэля.
— Ы-ы?
— Ну ты сам подумай: зачем ещё кому-то красть письмо? Это ведь бессмысленно.
— Значит, ты меня тоже бросишь, да? — послышался меланхоличный детский голосок.
По спине пробежали мурашки. Этот голос был мне знаком и незнаком. Но больше всего он напоминал голоса детей-призраков из многочисленных ужастиков моего родного мира. Тот самый голос, которым сообщают: «Ты никогда отсюда не уйдёшь… Ведь нам так весело вместе!»
Подавив желание моментально сбежать, я выглянула из-за Винсента и встретилась с ледяным взглядом Айрис. Девочка зависла над полом и мерцала розоватым светом. Такого я ещё не видела.
— Айрис? — пробормотала я. — Ты что такое говоришь?
— Правду. — Её голос звучал безэмоционально, и от этого становилось ещё страшнее. — Ты переедешь к графу. Заживёшь долго и счастливо. А обо мне даже не вспомнишь.
Та-ак… Кажется, мы задели чей-то триггер.
— Это не так, — возразила осторожно. — Во-первых, я ещё не согласилась…
— Согласишься, — скучающий тон. — Я же вижу, как ты на него смотришь.
— Во-вторых, — с нажимом продолжила я, игнорируя заинтересованный взгляд оборотня. — Я бы совершенно точно взяла тебя с собой.
— Да конечно! — вспыхнула Айрис. Во всех смыслах вспыхнула: резко полыхнула красным, выбрасывая в разные стороны алые протуберанцы. — Знаю я эти слова! Конечно, собиралась взять! Так я и поверила!
Голос девочки перешёл на визг. Уши заложило, и я резко присела, зажимая их руками. Винс рухнул рядом, закрывая меня. На кухне, кажется, разбилась ещё одна чашка, и даже Зигмунд попятился.
Дождавшись, пока стихнет крик, я оттолкнулась от пола и буквально подскочила на ноги.
— А ну тихо! — рявкнула я.
Алое сияние тут же побледнело. Айрис изумлённо уставилась на меня.
— А теперь все выйдут, — закончила уже спокойнее. — Останемся только я и Айрис. Нам нужно поговорить.
— Что за ерунда! — возмутился Винс. — Я не оставлю тебя наедине с…
Он осёкся, встретив мой взгляд. И отвернулся, обиженно нахмурившись.
— Я жду, — напомнила я.
Тяжело вздохнув, Винс обогнул меня и открыл входную дверь. На пару секунд замер на пороге. И вышел. Следом за ним с грустным мычанием удалился Зигмунд.
Остались только мы вдвоём. Я и Айрис, настороженно следящая за моими движениями.
— Теперь ты меня упокоишь, да? — спросила она, прищурившись. — Я могла причинить тебе вред.
Криво улыбнувшись, я подошла к стене. Взяла стул. Отнесла его на середину комнаты. Вернувшись, взяла другой и расположила его напротив первого.
С ума сойти. Я набрала пациентов, расписала консультации, общалась с чужими призраками… А про свою самую первую подругу в этом мире забыла напрочь. Я вообще говорила с ней после той самой первой ночи? Похоже, что нет.
Вот и кто я после этого?
— Присаживайся. — Я кивнула на стулья, предлагая Айрис занять то место, которое ей больше нравится. Поколебавшись, она села спиной к двери.
— У нас будут… консультации? — напряжённо уточнила она. — Как тогда, в первый день?
— Именно так, — улыбнулась я, располагаясь напротив. — Ты готова или лучше перенесём?
— Готова, — кивнула девочка. — О чём ты хочешь говорить?
— Вообще, это я должна спрашивать, — усмехнулась я. — Но если ты не против, я бы хотела знать, кто ещё говорил, что возьмёт тебя с собой, но не выполнил своего обещания.
Винсент
Итак, письмо мы потеряли. А это означало, что убийца отца так и останется неизвестным. Но это меркло перед пониманием, что убийца, вероятно, был дома у Дины. Заходил в её комнату. Мог навредить. А меня не было рядом.
Какого драхна происходит?
Оказавшись на крыльце, я огляделся, пытаясь найти хоть что-нибудь. Хоть какую-то зацепку. Следы. Запахи.
Но посторонних следов я не видел — ко всему прочему ночью прошёл снег. Не сильный, но достаточный, чтобы скрыть все возможные улики. Что касалось запахов…
Самый потрясающий запах на свете доносился из-за двери, за которой осталась Дина. Запах старого дерева — от дома. Запах гари и сажи — от поднимавшегося из трубы дыма. Приглушённый запах разложения — Зигмунд. И запах свежего мяса.
Я повернул голову и жадно втянул воздух. Ну точно. Кажется, возле края деревни бродил олень. Пришёл поискать чем поживиться, даже не подозревая, что…
Так. О чём я вообще, драхны меня раздери? Неужели я в самом деле задумался о том, чтобы поймать и съесть оленя? Да что со мной происходит! Такого даже в пятнадцать лет не было.
Резко выдохнув, я с силой потёр лицо и покосился в сторону трактира. Не так уж и далеко на самом деле. До конца улицы, и там… Интересно, у них есть мясо?
Живот заурчал. И в этом ворчании слышался звериный рык. Очень голодный. Настолько голодный, что ждать было всё сложнее. Но не оставлю же я Дину одну…
Решение было принято в тот момент, когда я понял, что оценивающе поглядываю на Зигмунда, прикидывая, очень ли ему нужно мясо на костях. Решительно стиснув зубы, я спустился с крыльца и принялся плести охранную сеть. Теперь без моего ведома к этому дому никто не приблизится. И никто его не покинет — кроме меня, моей истинной пары и Зигмунда с Айрис. Подумав, я нехотя вплёл в заклинание своего отца. А то с него станется разрушить охранную сеть, попутно переполошив всю округу.
Закончив, я строго-настрого наказал Зигмунду следить за домом и быстрым шагом направился к трактиру. Пожалуйста, пусть у Рози окажется хотя бы жареный поросёнок. Готов выкупить его целиком.
Увы, готового мяса пока не было. Пришлось ждать. Но зато специально для меня Рози обещала приготовить целый котёл рагу. Хотелось сказать ей, что мясо можно не жарить — я и сырым поем… Но подумав, решил лишний раз людей не пугать. Попросил только добавить в рагу поменьше овощей и побольше мяса. Невольно вспомнил про бродившего вокруг Эйнсвилля оленя… И решил, что всё равно его поймаю. Попозже. Может, к ужину.
Пока Рози готовила, успел дважды сбегать до дома Дины. Там всё было спокойно. Новых запахов не появлялось. Зомби тоже ничего не видел. И я немного успокоился.
Вернувшись в трактир, с удивлением заметил там Ирвина. Друг завис у стойки, споря о чём-то с Рози.
— Ты чего здесь забыл? — бросил я, облокачиваясь на стойку возле него.
— Тебя, вообще-то, — хмыкнул Ирвин. — Домой ночевать не пришёл, не предупредил. Я, знаешь ли, волнуюсь.
— Ты это серьёзно сейчас?
— Вполне, — кивнул он. И широко улыбнулся: — Давай уже, колись. С кем ночь провёл?
— С женой, — оскалился я. — Но надеюсь, что уже вечером заберу её в замок.
— Так это правда? — вклинилась Рози. И добавила обиженно: — А мне ничего не сказала, паршивка рыжая. Я и верить не хотела.
— Чистая правда, — заверил я. — Вот уже… — Я прикинул в уме. — Четвёртые сутки я женатый мужчина.
— Да уж, — фыркнула Рози и водрузила на стойку две миски с тушёным мясом. — Хоть бы на свадьбу пригласили.
— Думаю, церемония будет позже, — сообщил я, накидываясь на еду. — Пока решили сделать всё по-домашнему.
Ну, не то чтобы мы действительно что-то решали — скорее, это был несчастный случай. Или, вернее, чей-то коварный расчёт. Но рассказывать эту часть окружающим я не собирался. Как и то, что Дина вообще-то пока ещё склонялась к тому, чтобы расторгнуть брак.
Нет, я с ней не спорил, не отговаривал. Но до ближайшего полнолуния время ещё было. И я собирался сделать всё, чтобы она передумала. Прежде всего потому, что даже после разрыва брака мы всё ещё останемся истинной парой. Не знаю, что это значит для Дины — но мне будет совсем несладко, если мы расстанемся и будем жить по отдельности. Даже сейчас, после часа разлуки, в груди уже поселился холодный комок. Я уже скучал.
Все замолчали, но я и не возражал. Мясо оказалось божественно вкусным. И мне приходилось одёргивать себя, чтобы не начать помогать себе руками. Вскоре вилка стукнула о дно… и Ирвин, настоящий друг, молча придвинул ко мне свою порцию.
Благодарно кивнув, я набросился на добавку.
— Пойду, принесу ещё, — пробормотала Рози.
Скрипнула дверь кухни. И следом ещё раз. Передо мной опустилась третья миска. Внутри меня что-то утробно заурчало.
— М-да, — резюмировал Ирвин.
Через некоторое время я отложил вилку и довольно выдохнул. Посмотрел на Ирвина, на Рози… И просто не смог не спросить:
— А ещё что-то осталось?
Но ответить мне не успели. С улицы донеслись испуганные выкрики.

Глава 20

История Айрис оказалась весьма обычной для этих мест, но от этого не менее грустной.
Жила она обычной девочкой, дружила с Рози и ходила в школу в храм Эмеса. Вместе со многими такими же детьми. Отец работал в шахтах, мать вела хозяйство… И жизнь текла своим чередом, пока не настал день, когда на деревню напали поднявшиеся из шахт умертвия.
Подобные прорывы случались нечасто, всего раз в несколько лет. И всегда зимними снежными ночами. Как правило, некромант успевал их подавить. В этот раз не успел.
Впрочем, в этом была не только его вина. Вместе с Рафаэлем на защиту вышли две молодые девушки, гостившие в замке в то время. Обе возраста молодого графа — не старше двадцати лет. И вот одна из них допустила промашку. Графу пришлось спасать обеих. А твари тем временем напали на местных жителей.
Пострадали несколько десятков мужчин и с десяток крепких женщин — те, кто вышел на защиту жителей. Ну как пострадали… Большинство из них были съедены заживо на глазах у жён и детей. Среди них оказался и отец Айрис.
И пусть девочка не видела этого своими глазами, зато видела её мать. Видела и прижимала дочку дрожащими руками к себе, не позволяя повернуться. С тех пор мать Айрис изменилась. Подолгу засиживалась у окна. На вопросы отвечала рассеянно и односложно. И всё повторяла, что вот наступит лето и они всей семьёй поедут на море. Всей семьёй…
Разговор про море завёл отец, ещё в начале зимы. Это было его обещание. Его слова. Мама просто повторяла. Но Айрис поверила — надо же было во что-то верить.
В двенадцать лет она взяла на себя дом. Готовила, убирала, носила воду и дрова, топила печь… Мать просто улыбалась.
— Ах, какая помощница растёт, — говорила она, — вот настанет лето, поедем на море. Только отец вернётся…
Айрис понимала, что отец не вернётся, но вскоре перестала поправлять мать. Скоро так скоро. А ближе к весне девочка заболела.
Сначала простудилась. Но, поскольку дом всё ещё оставался на ней, лечиться не стала — некогда же. И продолжила бегать за водой к речке.
Айрис слегла на пятый день. И это наконец заставило маму прийти в себя. Теперь уже она ухаживала за дочерью. Готовила бульоны, подолгу сидела у кровати. И всё обещала, что вот поправится Айрис — и они всей семьёй поедут на море. Уже скоро. Нужно только дождаться лета.
Лета Айрис не дождалась. Лекаря в тот момент в деревне не было — старый погиб в день того самого нашествия нежити, а нового прислать ещё не успели. Айрис же становилось всё хуже с каждым днём.
Она не помнила свои последние дни. Просто однажды проснулась в совершенно пустом промёрзшем доме. Мамы не было. Никого не было. Только Айрис и её же собственное тело, лежавшее на кровати.
Первым желанием было выбежать на улицу. Но этого сделать не удалось: дальше порога её не пускало.
Шок. Неверие. Бессилие. И злость. Это лишь часть того, что испытывала девочка. От её эмоций становилось не по себе даже тем, кто жил по соседству. Неудивительно, что никто не решился зайти к ней в дом. Я оказалась первой, кто пересёк этот порог за десять лет.
— Сильнее всего меня злило то, что моря я так и не увидела, — поделилась девочка. — Ведь за пару месяцев до этого всё было прекрасно. Отцу удалось накопить денег, и он обещал…
Она всхлипнула, а я поджала губы. Вот что можно сказать в подобной ситуации? Как утешить?
— Думаю, тебе было очень больно переживать гибель отца, — вздохнула я. — Ты осталась совсем без поддержки. И то, что твоя мама возложила заботу о себе на твои хрупкие плечи… Представляю, как сложно тебе было с этим справляться.
Девочка уставилась на меня исподлобья. А потом подтянула к себе полупрозрачные коленки и уткнулась в них лбом.
— И вместо благодарности тебя оставили совсем одну… — Я покачала головой, наблюдая, как очертания девочки переливаются всеми цветами радуги. Сложно представить, сколько эмоций она сейчас испытывала.
— Я просто не понимаю, — сдавленно проговорила она. — Зачем она всё время повторяла про море? Для чего? Неужели не думала, что я захочу его увидеть? Я ведь очень хочу. До сих пор.
Закусив губу, я отвела взгляд. Что-то мне подсказывало, что дело было не только и не столько в море. Скорее всего, Айрис скучала по самому ощущению семьи. По тому, которое потеряла со смертью отца.
— Мне очень хочется тебя сейчас обнять, — призналась я. — Скажи, если я могу что-то для тебя сделать…
— Не переезжай в замок, — выпалила девочка. — Пожалуйста, не бросай меня!
— Я и не собиралась тебя бросать! — опешила я. — Честно говоря, я думала, что мы поедем вместе. Я ведь и так всё время беру тебя с собой…
— Так не выйдет, — покачала головой девочка. — С черепом я могу на какое-то время отдаляться от остального тела, но ненадолго. Вечером мне нужно возвращаться назад.
— Ну, мы можем перевезти всё остальное тоже… — пробормотала я.
— И в чём повезёшь? — хмыкнула Айрис. — В сумку я точно не влезу.
Сказала — и снова погрустнела.
— Ты ведь всё равно уедешь? — спросила она.
— Без тебя — точно нет, — пообещала я. — Тебя я не брошу. Обещаю!
На этих словах Айрис просияла. И, кажется, немного успокоилась. По крайней мере, беседу мы решили на этом закончить. Айрис сказала, что ей нужно побыть одной. Я же наконец собралась пойти завтракать. Быстро собравшись, я прихватила подпиравшего калитку Зигмунда, и мы отправились в трактир.
Однако дойти нам было не суждено. Я уже видела дверь «Печёного баклажана», когда мой взгляд привлекло какое-то движение. Замерев, я вгляделась в источник переполоха.
По дороге шёл скелет. Обычный такой скелет, с желтовато-бежевыми костями. А вокруг него собрались зеваки. Всем же было интересно, куда и зачем он идёт.
Судя по всему, местных ничто не смущало. Я же не смогла удержаться и замедлилась, вглядываясь в фигуру. Что-то меня зацепило. И я почти сразу поняла что.
Чуть поодаль от костей как привязанный летел призрак госпожи Кельсен. Той самой старушки, помешанной на собственной кровати.

Осознание неправильности пришло не сразу. Первую минуту я пыталась понять, что же именно меня смущает, попутно вспоминая учебник по бытовой некромантии. Насколько я успела разобраться, кости вот просто так, сами по себе, ходить не начинают. И если из тела уже получился призрак, причём вменяемый, адекватный призрак, не склонный к насилию, то дальнейшего обращения и не произойдёт. Вернее, оно, конечно, может случиться — но только если этого самого адекватного призрака довести до отчаяния. Например, сбросив в шахту и оставив там на пару десятков лет.
Но с госпожой Кельсен я говорила вчера вечером. Суток не прошло с тех пор, как она рассказывала мне о былых временах и мебели. Что могло пойти не так?
Вывод, к сожалению, напрашивался всего один: кто-то ею управлял. Ну как ею… Кто-то управлял костями, а несчастная старушка попросту тащилась следом, не в силах оторваться от собственных останков. И судя по остекленевшему взгляду, даже не осознавала происходящее.
К сожалению, окружающие старушку не видели. Окружающие видели скелет. Совершенно спокойно бредущий по улице куда глаза глядят. Вернее, конечно, давно уже не глядят…
Боги, что это за мир-то такой, раз у людей подобные вещи вызывают любопытство, а не ужас. А любопытство было — вокруг скелета набралась уже неплохая такая группа. Практически толпа. Человек десять рядом, и ещё пара десятков подальше. Вон даже Томас Кельсен затесался. Тот самый плотник, которого мне сватали вчера вечером, и по совместительству внук госпожи Кельсен. А с ним — пара товарищей. Всем было интересно, куда и зачем идёт скелет.
А вот мне интересно не было. Совершенно. И тем не менее что-то подсказывало, что как раз мне и предстоит стать тем человеком, кто это наконец выяснит.
— Госпожа Кельсен, — позвала я, подходя поближе. — Скажите, у вас всё хорошо?
Сомнительный вопрос, конечно. С учётом того, что женщина уже минимум лет десять как умерла, а сейчас ходит в совершенно непотребном виде по городу. Но что-то же спросить нужно.
И — вот сюрприз — стоило мне задать вопрос, как скелет повернулся ко мне, оскалился, обнажая пожелтевшие зубы и… Побрёл в мою сторону, постепенно ускоряясь.
— Зигмунд, — прошептала я. — Скажи, мне кажется, или у неё намерения не самые добрые?
— Ы… — пожал плечами зомби и попятился.
Я его взгляды полностью разделяла. И, откровенно говоря, здравый смысл вопил: бежать. Бежать, и как можно быстрее… Но толпа.
Не могу же я, единственная в городе некромантка, сбежать, бросив столько людей на произвол агрессивного скелета. Хотя, судя по скелету, я в городе не единственная. Тут точно прятался кто-то ещё. Тот, кто это и затеял. Но вряд ли второй некромант как-то себя проявит после того, как поднял беззащитные останки.
Вот же мерзавец.
Все мысли пронеслись за секунду, а скелет уже преодолел половину пути до меня. Да ещё успел распахнуть пасть в явном намерении вцепиться в одну маленькую некроманточку. Надо было срочно что-то делать.
— Все назад! — завопила я, раскидывая руки.
Зеваки удивлённо уставились на меня, но убегать не спешили.
Следом в голове всплыло обездвиживающее заклятие для нежити. Я скрестила пальцы, старательно проговаривая по памяти словесную формулу… Но то ли пальцы на морозе гнулись плохо, то ли слова я спутала, но заклинание не сработало. Слетело с пальцев раньше времени, ударило по касательной, в результате чего левая рука скелета повисла вдоль тела и через секунду вовсе отвалилась, рассыпавшись по земле. Плечевая кость, лучевая кость и полтора десятка фаланг.
Уставившись на то, как мелкие кости исчезают в рыхлом снегу, я пропустила движение правой руки. Ещё бы мгновение — и…
К счастью, меня сбил с ног сильный удар в плечо. Зигмунд спихнул меня в снег, заслонил собой и зарычал. Прямо страшно зарычал. Пожалуй, вышло не менее жутко, чем у скелета.
Вокруг послышались испуганные выкрики. А я зажмурилась и попыталась сделать вдох. Надо продышать панику, просто продышать. Ну и что, что в случае опасности я всегда замираю. Тогда, возле пещеры, это едва не стоило мне жизни. И сейчас мне надо действовать. Действовать, я сказала!
Подняв ладонь, отвесила сама себе пощёчину. Полегчало. Вдох — выдох. Вдох. И выдох.
Стиснув зубы, вскинула голову. Зигмунд давил скелета. Скелет скалился, но отступал. Сосредоточившись, я вспомнила заклинание щита от нежити. Действие у него было довольно узкое, зато само заклинание простенькое. Именно поэтому из всех перечисленных вариантов я выучила именно его. Легче ведь будет поставить несколько плоских щитов, чем выучить один сферический. Ну или я так думала, изучая учебник. Потому что только теперь я в полной мере осознала всю глубину своего промаха.
Этот самый простенький щит ставился всего каких-то секунд тридцать. Наверняка можно было справиться быстрее — секунд за пять, но не в моём случае. Я же не тренировалась, только зубрила теорию. Ну не верила я, что мне так скоро придётся снова сражаться с умертвиями. С другой стороны, практиковать щит мне ничто не мешало… Почему я ни разу не практиковала щит?
Но дело даже не в этом. А в том, что для полной изоляции умертвия этих щитов нужно было минимум три. И если для опытного мага это бы заняло пятнадцать секунд, то для меня — полторы минуты. И довольно странно просить скелет постоять на месте, пока я его изолирую. Что-то мне подсказывало, что эта идея его не вдохновит.
И всё же, один щит я сделала. Поставила углом за спиной скелета, отрезая от большинства людей. И ещё растянула как можно шире. Второй… почти успела. Ещё бы немного…
Но мне помешали.
— Эй, некроманточка, ты драться-то будешь? — крикнули из толпы.
Скелет, до этого рычавший на Зигмунда, вздрогнул и медленно обернулся на звук. Я выругалась сквозь зубы. Заклинание потухло.
Беспомощно наблюдая, как умертвие скалится и скользит взглядом по толпе, я перебирала в голове всё, что успела выучить. По всему выходило, что вариантов вопиюще мало. Обездвиживающее заклинание, которое не работало. Щит. И по одному заклинанию на все виды нежити.
Для поднятых умертвий — а я была более чем уверена, что госпожу Кельсен именно подняли, — я знала всего один универсальный способ. Полное и моментальное избавление от посмертия. Проблема в том, что любое посмертие прекращалось моментально — кости переставали ходить, а призрак отлетал в мир иной. И, возможно, я применила бы его… Если бы передо мной был незнакомый мне скелет.
Но это была госпожа Кельсен. Та самая, чей дедушка работал плотником. Которая переживала за свою кровать. Которая вчера два часа рассказывала мне о былых временах. Я просто не могла её вот так уничтожить…
— Госпожа Кельсен… — позвала я снова. — Пожалуйста, очнитесь…
Но старушка словно не замечала меня, по-прежнему отрешённо глядя в пространство. Впрочем, её скелет тоже перестал обращать на меня внимание. И, судя по поведению, он выбирал жертву.
Зажмурившись, начала заново наговаривать формулу щита. Вряд ли, конечно, но вдруг удастся зажать нежить в треугольник. Давай. Ну дава-ай…
— Эй, ты это… того. Отойди, что ли.
Я чуть не застонала. Томас Кельсен, мой рыцарь в сияющих доспехах, решил прийти на помощь. Вот же идиот!
Скелет оскалился и кинулся прямо на него, протягивая вперёд единственную оставшуюся руку. И ровно в этот момент с моих пальцев сорвался щит, окончательно отрезая нежить от наблюдателей.
Умертвие с размаху влетело в щит и отскочило, болезненно шипя. Томас недоумённо застыл в паре шагов. И, хвала богам, проходить сквозь щит не спешил — его бы, конечно, пропустило… Но, кажется, вид несущегося прямо на него умертвия слегка остудил пыл богатыря.
Что ж, впору порадоваться. На ту сторону нежить больше пробраться не могла — пластины щитов оказались достаточно широкими, чтобы упираться краями в забор. Но оставалась ещё эта сторона. Где по сути оказались заперты я, Зигмунд, призрак госпожи Кельсен и скелет госпожи Кельсен. И последний казался невероятно злым. Даже несмотря на то, что ни мимики, ни голоса у скелета не было.
— Вот чёрт… — пробормотала я. — Зигмунд, бежим!
И тут же, опровергая собственные слова, принялась плести щит — ну а вдруг… Но «вдруг» не случилось. Скелет сразу же кинулся к нам. Молча. Бесшумно. Смертоносно.
Заклинание рассыпалось, не успев сформироваться. Зигмунд выступил было вперёд, но был отброшен в сторону. Как будто и не весил ничего.
Игры закончились.
Я похолодела. Надо мной нависал скелет. Однорукий, но от этого не менее яростный. Даже странно — я раньше не замечала, что госпожа Кельсен настолько высокая. Мысль пронеслась и растаяла, оставив после себя леденящее предчувствие смерти.
И снова я застыла на месте — ненавижу эту свою черту. Она всегда проявлялась некстати. Вот сейчас, например. Я могла бы… Ну не знаю. Закричать. Заплакать. Завыть. Попытаться ударить скелет в кость. Или даже попробовать убежать — пожалуй, меня хватило бы на пару шагов… Но я стояла и широко распахнутыми глазами смотрела в раззявленную пасть, которая с каждым ударом заполошного сердца становилась всё ближе. И ближе…
Скелета сбило с ног.
Винс возник из ниоткуда и с разбега бросился на нежить. Теперь они покатились по дороге, сцепившись в клубок. Мужчина в чёрном плаще и голый скелет. И скелет побеждал. Винсу было не за что ухватиться — кости держались прочно. А для сотворения заклинания нужна была хотя бы секунда времени и свободные руки. Ни того, ни другого у оборотня не было.
Скелет молча вдавил шею Винса в снег. В очередной раз клацнул челюстью и…
Рассыпался.
Винсент еще пару секунд лежал на спине с перекошенным лицом. После чего резко сел и оглядел разбросанные кости. Они лежали смирно и не шевелились. Не могли. Более того — заново воскресить их, скорее всего, не получится. Во всяком случае, так утверждал учебник.
Наконец осознав, что всё закончилось, Винс обернулся ко мне. Я же не сводила взгляда с лежащих на белом снегу костей.
Меня удивляло, что, несмотря на многочисленные стереотипы, кости вовсе не были белыми. Скорее, желтовато-коричневыми. Такого светло-песочного цвета. Близко к бежевому. Это было особенно заметно на белоснежном снегу. И совершенно не укладывалось в голове.
А ещё не укладывалось то, что я только что собственными руками уничтожила свою пациентку.

— Дина…
Ноги подкосились. Я рухнула на колени. Картинка расплывалась.
Госпожа Кельсен, которая часами могла рассказывать про свою кровать. Та самая, которая так любила своего деда. И внуков тоже, хотя и отказывалась признавать, что они выросли.
Милая старушка, которой было так одиноко, что консультации она воспринимала просто как шанс поговорить. Госпожа Кельсен…
Разбросанные в беспорядке кости.
Судорожно вдохнув, я выдохнула сквозь стучащие зубы. Вдох… Ещё раз… Никак.
Закрыв лицо ладонями, я изо всех попыталась втянуть воздух. Раздался хрип. И выдох на рыдании.
— Дина…
Я отстранённо почувствовала, как меня бережно обхватили сильные руки. Втянули на колени. Укрыли от всего мира, давая передышку.
Передышка была мне необходима. Я рыдала, сжавшись в комок, размазывая слёзы по щекам. А Винс молча укачивал на руках, безмолвно утешая. И снова этот звук, похожий на моторчик. Или на кошачье урчание. Мысль осенила — и растаяла. Не до неё сейчас.
— А некроманточка-то наша… Молодец, — послышался мужской голос.
— Говорила я вам: справится. — Госпожа Бергер?
— Ты мне десятку, кстати, должен. Я на некроманточку ставил.
— Эх, ловко она скелетона приложила. А вы сомневались.
Я застыла, забыв, как дышать. Это они что же, обсуждают меня? Десятку ставил? Они делали ставки? На человеческую жизнь? На мою жизнь?
— Тише, — прошептал Винс, но разве я слушала.
Вскочив на ноги, я подлетела к моментально замолчавшим мужикам. Оглядела их бешеными глазами — других в данный момент не было — и выставила вперёд палец, собираясь что-то сказать. Что-то очень обидное. Что-то, что заставит их мгновенно осознать, насколько они не правы…
Но ничего не было. Бушующие эмоции никак не хотели облекаться в слова. Меня штормило. Я опору под ногами нащупать не могла — какая уж тут связная речь.
Так что в итоге я выдавила из себя только:
— Нельзя же так… — Да и то фраза скорее напоминала всхлип.
После чего развернулась и нетвёрдой походкой направилась к месту, куда отлетел Зигмунд. Винс неотступно следовал за мной.
— Ы… — жалобно пробормотал зомби, копошась в сугробе.
Я покачала головой и помогла ему подняться.
— Ты не виноват. Её контролировали, вливая силу — помнишь, мы читали? Конечно, она оказалась сильнее.
— Его, Дина, — глухо возразил Винсент. — Ты говоришь о скелете.
— Я говорю о госпоже Кельсен, — отозвалась, осматривая своего зомби со всех сторон. — Я уничтожила её.
— Нет, Дина. — Мягко, но настойчиво обхватив мои плечи, Винс развернул лицом к себе и заглянул в глаза. — Ты уничтожила скелет.
— Я… уничтожила… свою клиентку, — прошептала едва слышно. Ужас происходящего расползался липким потом по спине. Слово «убила» я не могла произнести, как ни пыталась. Но мы оба понимали, что именно я имела в виду.
— Родная… — Винс обхватил моё лицо ладонями. — Она уже была мертва. Просто не могла уйти. Ты помогла ей в этом.
— Я разговаривала с ней вчера. Вчера, понимаешь? Она столько всего рассказала. Она чудесная женщина. Была. Чудесной женщиной.
С губ сорвался всхлип. В горле встал ком. Винс резко выдохнул и прижал меня к себе. Зарылся пальцами в волосы, потёрся щекой о макушку.
— Ты ни в чём не виновата, слышишь? Ты спасла меня, родная. Ты спасла меня, слышишь?
И так хотелось поверить ему. Поверить в то, что я не виновата… Но я не могла. Я должна была договорить. Должна была… Признаться.
— На самом деле я могла сделать кое-что ещё, — пробормотала я, уткнувшись лбом в мужскую грудь. — Могла, понимаешь? В том учебнике так много заклинаний, я могла выучить какое угодно… Я могла выучить их все. Но я…
— Дина, — простонал Винс. И, кажется, хотел добавить кое-что ещё. Но нас прервали.
— Так а, это, — послышался уже знакомый голос моего несостоявшегося жениха. — Мне тут сказали, что это бабка моя была. Она что, того, что ли?
Оторвавшись от Винса, я удивлённо посмотрела на Томаса. Он вздрогнул. Да уж, могу представить, как я сейчас выглядела. Глаза горят, нос красный, волосы растрёпаны. Даже странно, что Винсента это не смущало.
— Кто говорит? — тупо переспросила я.
— Дык это, люди, — пожал плечами Том. — Говорят, из дома ейного вышел скелетон. И так и шёл оттуда.
Я медленно кивнула. И, хотя я совершенно точно знала, кто именно на меня нападал, зачем-то ответила:
— Надо проверить.
И мы пошли проверять. Я, Винс, Зигмунд, Томас и толпа следом.
Первым, что бросилось в глаза, было отсутствие следов. Даже запаха не осталось. Вернее был, но…
— Вот же… драхнов сын, — выругался Винс за моей спиной.
— Что такое? — пробормотала я, оглядываясь. Здесь всё было точно так же, как вчера вечером. Даже стулья так и стояли посреди комнаты. Я вчера сидела на том, что справа…
— Смешал шалфей с эвкалиптом, гадёныш. Не могу поймать запах… Он точно знал, что его будут искать. И понимал, кто именно.
Покачав головой, я молча прошла в спальню. Тут стояла та самая бесценная кровать. Истлевший матрас был промят по центру, одеяло откинуто. Именно здесь в последние десять лет лежало тело госпожи Кельсен. Именно отсюда поднялся её скелет.
— Так, парни, сюда, — послышался голос Тома. — Первой надо кровать вынести. На ней мертвяк лежал — мало ли.
— Стойте! — ахнула я. — Остановитесь!
Мужчины замерли, уставившись на меня. И столько удивления в глазах. Не понимали… Они правда не понимали!
— Она же только скончалась, — проговорила я, поочерёдно глядя на четверых мужчин. — Как вы можете сразу кидаться выносить её вещи?
Повисла неловкая пауза. Присутствующие переглянулись.
— О чём ты, некроманточка? — пробасил незнакомый мне брюнет. — Бабка Кельсен уже лет десять как отошла.
— Точно, — подтвердил ещё один. — Мы уж и помянули и оплакали. А теперь здесь мастерская будет.
— Ага, и от центра недалеко, — согласился Том. — Ну что, парни, понесли?
И они понесли. Меня Винс едва успел оттащить в сторону. А следом и вовсе вывел на улицу.
Пошёл снег. Снежинки пролетали до земли, ложась тонким слоем. А у меня не укладывалось в голове: как так можно? Неужели здесь все так?
Хотя чему я удивляюсь? Мать Айрис вот так же забыла про свою дочь. Просто уехала и больше не появлялась в городе.
Айрис!
Мысль пронзила разрядом, заставив вздрогнуть: госпожу Кельсен кто-то оживил. А значит, может оживить и кого-то другого. Кого угодно! Он может взять под контроль тело Айрис. И мне придётся сделать с ней то же самое…
Ну уж нет, не бывать этому!
— Винс, мне срочно нужен гроб, — заявила, разворачиваясь к мужу. То есть временному мужу, разумеется.
— Гроб? — он поднял бровь. — Я могу спросить, зачем?
— Для Айрис. Мы сегодня же переезжаем в замок.

Глава 21

Винсент
Сборы не заняли много времени. Как оказалось, вещей у Дины было всего ничего. Помимо небольшой сумки, с которой она попала в наш мир, нашлось немного белья, которое она, насупившись, запихнула в сумку, повернувшись ко мне спиной, и чашка. Та самая чашка, которая приехала из замка. Вообще-то в сервизе их изначально было шесть, но что-то явно пошло не так.
— Конспекты, диплом, учебники, — бормотала про себя Дина. — Ага! Договор!.. Ну всё, можно идти. Винс, поможешь с гробом?
Фыркнув, я кивнул.
Примерно час назад Дина ворвалась в похоронное бюро с криком, что ей срочно нужен гроб. Сидевший там бледный старичок сперва опешил, затем окинул девушку придирчивым взглядом и предложил небольшое деревянное нечто, задвинутое в самый угол. Оно было выкрашено в зелёный цвет и разрисовано цветочками. Причём, судя по облупившейся краске, уже давно.
— Весёленький, — пояснил старик, — для ярких особ… — Потом оценил явную активность и здоровье «яркой особы», осознал, что на тот свет она пока не собирается, и поспешно добавил: — Только сегодня отдам за полцены.
От такого заманчивого предложения отказаться было сложно. Но Дина всё равно попыталась, явно представив, как мы будем тащить это цветастое недоразумение через весь город.
— Нам нужен детский. И с крепкими ручками. Чтобы нести удобно.
— А то как же! — обиделся старик. — Ручки здесь самые наилучшие. А насчёт детских… Нету их.
— Как нет? — опешила Дина.
— Только на заказ, — отрезал хозяин.
— А взрослые?
— Тоже нет. — Он обвёл рукой помещение, уставленное гробами. — Эти все распроданы.
— А что есть? — обескураженно поинтересовалась моя спутница.
— Вот только он и есть. — Старик довольно крякнул. — Берёте или как?
Конечно, мы его взяли — куда деваться. Тащить через Эйнсвилль разноцветный гроб было неловко. Радовало только то, что люди больше косились на Дину, чем на то, что конкретно она несла.
А ещё они начинали шептаться, стоило нам пройти.
— Некроманточка-то…
— Ух!
— Как считаете?..
Шепотки мне не нравились. Ещё и потому, что голоса замолкали, стоило мне обернуться. Что-то подсказывало: всё это было связано с недавним событием, когда Дина упокоила умертвие.
От воспоминания меня передёрнуло. Картина вставала перед внутренним взором, стоило мне прикрыть глаза: вот я выхожу на порог трактира, привлечённый криками. Вот вижу собравшихся людей. Они за чем-то увлечённо наблюдают, споря вполголоса.
Протолкнувшись сквозь толпу, я обомлел: посреди дороги висел щит от нежити, отреза́вший от горожан… скелет. Настоящий скелет, который нависал над моей истинной парой в явном желании откусить от неё кусок. А Дина стояла, не смея пошевелиться, и глядела на монстра широко распахнутыми глазами. Словно уже смирилась со своей участью.
Ну уж нет.
Я даже не заметил, как в два прыжка оказался рядом. Без труда преодолев барьер, я без предупреждения бросился на монстра, сбивая его с ног. И только покатившись по снегу, понял, насколько просчитался: колдовать в этом состоянии я не мог. А физически нежить была сильнее. Нежить всегда сильнее людей. Если только…
Оказавшись прижатым спиной к дороге, испытывая давление на шею, я ощущал кое-что ещё. Внутри меня ворочалась сила. Рвалась наружу. Готовилась взять верх и разорвать в клочья каждого, кто посмел покуситься на нашу истинную пару.
Отстранённо заметил, как клыки удлиняются, грозя проткнуть нижнюю губу. На пальцах резко выросли когти, царапая землю. Я оскалился…
И всё резко закончилось. Скелет просто рассыпался. Остались только разбросанные в беспорядке кости. И, возможно, шишка на лбу от упавшего на меня черепа.
А рядом стояла Дина и беззвучно плакала. И пусть меня раздерут драхны, если я когда-нибудь признаюсь ей, что мог спастись сам.
— О чём ты задумался?
Голос истинной вырвал из воспоминаний, возвращая в небольшую комнатку старого дома. Печь уже не топилась, дом постепенно остывал. Скелет Айрис покоился в гробу, а сама девочка восторженно летала вокруг, восхищаясь нарисованными цветочками.
— О том, как ты сегодня спасла мне жизнь, — улыбнулся я.
Дина поджала губы и отвела взгляд. Но на щеках заиграл румянец. Не сдержавшись, я потянулся и заправил рыжую прядь за ухо девушки. Погладил большим пальцем скулу и пробежался кончиками пальцев по шее.
И удовлетворённо отметил, как она довольно прикрыла глаза.
— Ы! — возмутился Зигмунд, привлекая внимание.
Дина смущённо кашлянула и отступила на шаг.
— Прости-прости, — хмыкнул я. — Уже идём.
И мы пошли: Зигмунд нёс гроб с одной стороны, я с другой. Сзади шла Дина с сумкой, а вокруг нас восторженно наматывала круги Айрис.
А вслед летели всё те же шепотки. На которые я решил не обращать внимание. Пока.
Дина
Переезд в замок прошёл относительно безболезненно. Если не замечать взглядов, которыми меня провожали местные. Вот же… Вбили себе в головы, что раз я переезжаю к графу, то дома от призраков освобождать больше не буду.
Но ведь всё было не так! И я действительно собиралась вернуться к работе уже завтра. Собственно, вернуться — не совсем то слово, поскольку по факту я даже не прерывалась. Сегодня было воскресенье, а значит, заслуженный выходной. И это безмерно радовало: не уверена, что сегодня у меня были бы силы взглянуть в глаза хоть кому-то из моих клиентов. Я и с местными-то старалась не встречаться взглядом.
И всё же, проходя мимо трактира, я не удержалась и заглянула к Рози. Буквально на пару минут. Винс с Зигмундом обещали подождать снаружи.
— Ты хорошо подумала? — спросила трактирщица, выпуская из объятий. — А ну как не отпустит он тебя?
— Ну что значит, не отпустит? — фыркнула я. — Мы просто поживём в замке. Для безопасности.
— Ну да, конечно… — Она с досадой поджала губы. — Сначала замуж вышла, ни слова не сказав. Теперь вот уезжаешь…
— Да там с замужеством такая ерунда вышла, — замялась я. — В общем, этот брак не настоящий у нас. Мы скоро разведёмся.
Прозвучало слегка неуверенно. А от взгляда, которым наградила меня Рози, вовсе стало не по себе. Как на неразумного ребёнка посмотрела, честное слово.
Впрочем, я уже и сама сомневалась, что готова вот просто так отпустить Винса. Пора было признать, что он мне безумно нравился. А от его запаха мне вовсе крышу срывало. Но достаточно ли этого, чтобы выйти замуж? Скорее всего, нет — мы же пока были знакомы всего пару недель. А вдруг что-то пойдёт не так? А вдруг выяснится, что он храпит или разбрасывает носки? А вдруг он из тех мужчин, кто запрещает женщине работать? Нет, всё это нужно было выяснить до того, как соглашаться на брак. Даже если брак формально был уже заключён.
— Ты же знаешь, что оборотни создают пары на всю жизнь? — покачала головой Рози. — Не хочу расстраивать, но вряд ли он тебя отпустит.
Я только плечами пожала. Отпустит, куда он денется — мы ведь договорились. А насчёт пары… Сделал же Винс себе новый амулет взамен сломанного. Не хотел бы разрывать связь — не делал бы. Оставил бы как есть.
Почему-то от этих мыслей стало неприятно, но я затолкала это чувство подальше. Какая мне разница, хочет ли Винсент продолжать отношения. Главное, что этого не хочу я. Не хочу ведь?
Мысль оказалась настолько внезапной, что занимала меня всю дорогу до замка. Я даже едва не столкнулась с Ирвином в дверях трактира — настолько задумалась. Зато меня перестали беспокоить взгляды, которыми меня упорно провожали местные. Ну смотрят и смотрят. Главное, что я сама знаю, что никуда не собираюсь. Не должна же я теперь это каждому встречному повторять.
Очнулась уже возле замка, который по-прежнему выглядел как укреплённое поместье. И лишь потому, что что-то привлекло мой взгляд. Вглядевшись, я поняла, что меня смутило: из-за ограды робко выглядывала рука. Словно очень хотела подойти, но безумно стеснялась.
Я поджала губы: если здесь Рафик, значит, где-то поблизости прячется Рафаэль. Я представила себе его ехидную физиономию, на которой крупными буквами светилось: «А я говорил!»
Представила и… расслабилась. В конце концов, если он здесь, значит, переживает. Выходит, жизнь сына для него всё же важнее женских бань, куда, как я до сих пор думала, он направился.
Так что я просто присела на корточки и поманила к себе продрогшего малыша. Рафик радостно подскочил и припустил ко мне. Вскарабкался по полам тёплого плаща и устроился на руках. Я нежно почесала его за мизинчиком, и малыш мелко задрожал от удовольствия.
— Я так посмотрю, у вас с моим отцом полное взаимопонимание, — ревниво отметил Винс.
— Не смей сравнивать эту маленькую прелесть с тем извращенцем! — вскинулась я. — У него самого совести нет, а он ещё и малыша мне портит!
Винс неопределённо хмыкнул и распахнул передо мной дверь, пропуская вперёд.
— Кстати, давно хотела спросить, — поинтересовалась я, наблюдая, как мой временный муж с Зигмундом заносят в помещение гроб. — Ты же граф. Разве тебе не положены слуги?
— Положены, — с готовностью отозвался Винс. — Но, учитывая, что замком всегда управляли некроманты, обычно слуги тут, гм, не вполне живые.
Он опустил гроб на пол и многозначительно покосился на Зигмунда.
— А разве не проще нанять обычных людей? — удивилась я, скидывая верхнюю одежду — осторожно, чтобы случайно не смахнуть Рафика.
— Во-первых, это дороже, — усмехнулся Винсент. — А отец всегда был жадным.
— Не жадным, а экономным! — возмутился Рафаэль, выныривая прямо из воздуха. — Я, между прочим, берёг семейный бюджет! Ради тебя старался!
Я едва сдержала улыбку. Надо же, какой чувствительный. Стоило о нём заговорить, и вот он, тут как тут. Готовый защищать свою честь.
— Разве это не трудно — контролировать умертвий? — спросила, обращаясь к Рафаэлю. — В учебнике написано, что это крайне трудоемкий процесс.
— А это и есть во-вторых, — вклинился Винсент.
Я с интересом уставилась на Винса. Неужели сейчас мне поведают какую-то семейную тайну? Он широко улыбнулся.
— Есть у нас один семейный артефакт…
— Для контроля умертвий? — ахнула я.
— Почти… Зигмунд, понесли дальше.
— Ы!
Они подхватили гроб, и мы продолжили путь к гостевым спальням. Винс уже объяснил, что собирается поселить Айрис в спальне, соседней с моей. Девочка немного поворчала, но возражать не стала. Радиуса ей вполне хватало, чтобы облетать почти весь этаж, а череп я была готова носить с собой, как и раньше.
— Так что там с артефактом? — нетерпеливо спросила я, когда гроб Айрис поставили по центру комнаты. Перекладываться на кровать девочка отказалась: сказала, что ей и так удобно. Всё-таки гроб с цветочками её покорил. Зря я сомневалась в выборе в похоронном бюро — покупка вышла отличной.
— Давай сперва разберёмся с ужином, — прищурился Винс. — И поскольку у кухарки сегодня выходной…
Я замерла. Вот если он сейчас меня пошлёт на кухню… Я его совершенно точно пошлю намного дальше. Только уже навсегда.
— Ты не против одолжить мне своего зомби? — закончил Винс, и я почувствовала, как мои брови взмыли вверх.
— Что, прости?
— Зигмунд. Он прекрасно готовит. Ты не знала?
Я ошарашенно обернулась и уставилась на взволнованного зомби.
— Это правда? — медленно повторила я.
— Ы! — истово закивал он.
— И ты правда любишь готовить?
— Ы-ы!
— Ну-у, если ты хочешь…
Зигмунд радостно замычал и широко улыбнулся. Изо рта выпал язык. Он привычно затолкал его обратно и умчался вниз. Наверное, на кухню. Готовить ужин.
— И что, неужели Зигмунд один следил за таким большим замком? — спросила я, проводив зомби взглядом.
— Он полон талантов. Не зря отец обычно оставлял только его.
— В каком смысле, оставлял? — нахмурилась я. — А что, были и другие?
— Почему же были? — Винс лукаво улыбнулся. — Они есть. Показать?
— Конечно! — восторженно выдохнула я.
Меня уже распирало от любопытства, и я практически приплясывала на месте. Надо же! Семейные тайны, рабочие зомби — и я часть всего этого… Временно, разумеется!
Винс тепло усмехнулся и предложил локоть, за который я тут же уцепилась. Обернулась, поискав глазами Айрис — но она улетела обследовать этаж в компании Рафика. Так что вниз мы пошли вдвоём.
— Надеюсь, ты не боишься тёмных подвалов? — деликатно уточнил Винс, открывая неприметную дверь, за которой убегала вниз винтовая лестница.
— А пораньше ты спросить не мог? — проворчала, спускаясь на вторую ступень.
— Это бы что-то изменило? — В его голосе отчётливо угадывалась улыбка.
— Вряд ли. Мне слишком любопытно.
Послышался смешок и щелчок двери. Светильники тускло замерцали, убегая вниз длинной цепочкой. А через секунду меня обхватили со спины сильные руки. Я застыла, совершенно не готовая к внезапным объятиям. А Винс уткнулся мне в шею и втянул воздух.
— Ну наконец-то, — простонал он. И пожаловался: — Представляешь, совершенно негде обнять собственную жену.
— Винс? — ошалело пробормотала я и попыталась вывернуться.
— Тшш, дай всего минуту… Ты не представляешь, как я испугался, когда увидел тебя рядом с тем скелетом, — прошептал он. — Родная, умоляю, не пугай меня так больше. Я думал, умру от страха прямо там.
Я вздрогнула, вспомнив, как скелет вдавливал в снег тело Винса. В тот миг мне было страшно как никогда. Я вообще перестала думать: действовала на рефлексах, которым и взяться-то неоткуда.
— Ты тоже не пугай, — буркнула я. — Я… тоже за тебя испугалась.
Вместо ответа Винс молча потёрся о мою макушку. Сначала одной щекой, а следом другой. Так делают коты, втирая свой запах. И ещё из его груди снова послышался тот странный звук, как моторчик…
Наверное, стоило возмутиться, что меня так бесцеремонно прижимают к себе, даже не поинтересовавшись моим мнением… Но почему-то не хотелось. Поэтому я просто откинулась спиной на твёрдую грудь и прикрыла глаза, наслаждаясь моментом.
— Так что там с артефактом? — не выдержала я через пару минут. Всё-таки любопытство — страшная вещь.
— Артефакт… — поговорил Винс и ещё раз потёрся щекой о мои волосы. После чего отстранился и снова предложил локоть. Весьма кстати, учитывая, что лестница была винтовой с неудобными узкими ступеньками. — Он дарует повышение магического резерва главе семьи.
— То есть делает сильнее магически, — кивнула я. — И тебя тоже?
— Меня — нет, — мотнул головой Винс. — Только тех, кто владеет некромантией. Да и то…
Он замялся.
— Что? — не выдержала я.
Винс пожал плечами:
— Говорят, артефакт сам решает, кого одарить, а кого нет. И может, например, отказать, если наследник покажется ему недостойным.
— И что тогда?
— Тогда комиссия пришлёт нового главу. А тот, кто не смог получить силу, останется ни с чем…
— Двойной облом, — вздохнула я. — Наверное, это безумно обидно.
— Ещё как, — кивнул Винсент. И расплылся в предвкушающей улыбке. — Кстати, я впервые увижу кристалл наполненным.
— Кристалл?
— Артефакт, о котором я говорил. Он хранит повышенный резерв. И отдаёт всё, когда выбирает нового главу. Мама говорила, что когда он наполнен, то выглядит невероятно красиво.
— Оу… — Лестница упёрлась в железную дверь, и мы остановились. — И почему ты никогда его не видел наполненным?
— Потому что до сих пор резерв Эйнсвортов находился у моего отца. Он ведь был главой.
Ну точно. Глупый вопрос.
Я смущённо посторонилась, позволив Винсу открыть тяжёлую дверь. Мы прошли в тёмное помещение, которое тут же осветилось множеством светильников. Я зажмурилась: после полумрака лестницы здесь было слишком ярко.
Проморгавшись, я поискала взглядом Винса. Тот застыл возле прозрачного кристалла высотой в пару ладоней. И на его лице было написано недоумение.
— Что-то не так? — Я подошла и встала рядом.
— Да. — Он задумчиво взъерошил волосы. — Кристалл должен мерцать — ведь сила отца обязана была вернуться. Но он абсолютно пуст.

Глава 22

Открыв глаза, я не сразу поняла, где нахожусь. За три недели я настолько привыкла к неровному деревянному потолку, что идеально ровное каменное полотно в первый момент вызвало недоумение.
И только через секунду я вспомнила вчерашний день. Пробуждение, исчезновение письма, нападение скелета и переезд в замок.
Вечер, впрочем, прошёл намного скучнее, чем утро. Спуск в подвал закончился ничем. Обнаружив пустой кристалл, Винс извинился и сказал, что экскурсию придётся прервать — мёртвых слуг он мне представит позже. Если удастся выяснить, что случилось с семейным резервом. Потому что если нет, то всем крышка. Комиссия совершенно точно заинтересуется поломкой родового артефакта, и хорошо, если просто лишит титула. А то как бы под суд не отдали.
— А мне нельзя под суд: у меня молодая жена, — рассеянно пробормотал Винс и практически сбежал в дальнее крыло. Кажется, именно там находилась его лаборатория.
Я же пожала плечами и отправилась в библиотеку, зубрить заклинания. Опыт подсказывал, что знания лишними не бывают. А здравый смысл — что нападение скелета было не последним приветом от неизвестного некроманта.
Проснулась я поздним вечером от возмущённого мычания Зигмунда. Зомби сильно оскорбился, что никто не пришёл есть его ужин, поэтому принял решение притащить еду прямиком ко мне. И обнаружил меня спящей в кресле. Всё-таки прошедший день сильно меня вымотал.
Сонно проморгавшись, я послушно засунула в себя половину мясного рагу и побрела к себе в комнату. Зигмунд вёл меня под локоть, не позволяя лечь и уснуть прямо в коридоре. А рядом летела Айрис, указывая дорогу. Именно от неё я узнала, что Винсент тоже к ужину не спускался — заперся в лаборатории и что-то там то ли мастерил, то ли исследовал — непосвящённым и не понять.
Приняв к сведению, я наскоро разделась и упала на постель. Ботинки скидывала уже в полусне. Сквозь дрёму почувствовала, как Зигмунд, возмущённо мыча, укутал меня одеялом. После чего повернулась на бок и с чистой совестью уснула.
А теперь вот проснулась и поймала себя на том, что меньше всего на свете мне хочется вылезать из этой потрясающей постели. Кажется, впервые за последние три недели после сна у меня ничего не болело. Мягкий матрас и пуховое одеяло творили чудеса.
Я бы, наверное, так и лежала, если бы не надо было идти к пациентам. А ещё мою безмятежность нарушил деликатный стук в дверь. Почему деликатный? Да потому что, имея двух братьев, привыкших без предупреждения вламываться в мою комнату в любое время дня и ночи, я привыкла считать любой стук в дверь проявлением вежливости.
А раз ко мне обращаются вежливо, придётся ответить.
— Кто там? — крикнула я.
Ответ не заставил себя ждать:
— Позавтракаешь со мной?
Винс. Вечером работал допоздна, а утром первым делом вспомнил обо мне. Губы против воли растянулись в улыбке.
— Хорошо, — откликнулась я и выбралась из постели. — Подожди пять минут.
Сборы заняли все пятнадцать — потому что я заметила то, на что не обратила внимания в прошлый раз. Здесь, в спальне замка, над раковиной обнаружилось зеркало! Самое настоящее, большое. Впервые с момента прибытия я смогла увидеть собственное лицо целиком.
Впрочем, Винс не торопил. А приоткрыв дверь в коридор, я поняла, почему: он спал. Вот прямо в коридоре, сидя на полу и привалившись спиной к стене.
— Винс? — позвала осторожно. — У тебя всё хорошо?
Винсент приоткрыл один глаз и уставился на меня. Ноздри раздулись, втягивая воздух. Он расплылся в блаженной улыбке и довольно прищурился.
— Доброе утро, дорогая, — мурлыкнул он. И, легко подскочив на ноги, сладко потянулся. И так у него это изящно вышло, что у меня едва слюнки не потекли. Широкие плечи, узкие бёдра… Ну что за мужчина!
Так, Дина, возьми себя в руки.
— Ты говорил про завтрак? — поинтересовалась, с трудом отведя взгляд от подтянутой пятой точки. Как ему совести-то хватает при таком телосложении носить узкие брюки!
— Нравится?
— Что? — вздрогнула я. Чёрт, неужели он заметил мой взгляд? Моментально стало неловко.
— Я говорю, тебе здесь нравится?
И улыбка такая хитрая-хитрая. Ещё и издевается. Вот же… оборотень!
— Очень нравится, — мило улыбнулась я, проходя мимо Винса. — Особенно то, что ночью мне никто не мешал спать.
— Это легко исправить, — парировал он, подстраиваясь под мой шаг. — Знаешь, я мог бы составить тебе компанию. Поверь, вдвоём нам было бы теплее… И намного приятнее!
— Перестань, — фыркнула я. — Ты ведь сам говорил, что нам нельзя спать вместе, если хотим разорвать брак.
Хотела сказать небрежно, но в голосе помимо воли проскользнули горькие нотки.
Обогнав меня, Винс остановился посреди коридора. Одной рукой обхватил мою талию, а второй приподнял подбородок, заглядывая в глаза. Прищурился, словно выискивая там что-то.
— Разве ты всё ещё хочешь разрывать брак?
Не выдержав, я опустила ресницы, отводя взгляд. Откуда я знаю, хочу или нет. Сколько времени нужно, чтобы достаточно хорошо узнать человека? И какова цена ошибки в мире, где нет разводов?
— Мы собирались на завтрак, — проговорила внезапно охрипшим голосом.
Ещё пару секунд Винс вглядывался в меня. После чего легко пожал плечами и отступил, пропуская вперёд в сторону кухни.
— Верно. Я хотел позавтракать у Рози, но твой зомби приготовил сырники.
Зигмунд? Сырники? Подождите, а откуда здесь молоко?
— А откуда у тебя творог для сырников? — удивилась я. — Тут вроде нет коровы.
— Коровы нет, — согласился Винс. — Но у нас отличный стазис в погребе — несколько лет может сохранять молоко свежим. Ну и всё остальное тоже. Так что свежий творог здесь не проблема. И, Дина… — Он замер на пороге кухни, перекрывая проход. — У нас.
— Что?
— «Откуда у нас творог». Мы женаты.
Я сглотнула и нервно облизнула губы. Потому что внезапно подумала, что Винсу невероятно идёт эта утренняя щетина. И ещё отметила, что растёт она у него значительно быстрее, чем у моих братьев.
— Это временно, — выдавила я.
— Конечно, временно, — не стал спорить Винс. — Но пока мы женаты, постарайся говорить «мы». Сейчас это и твой замок тоже.
И он отступил, пропуская вперёд. Я напряжённо кивнула и скользнула на кухню, откуда умопомрачительно пахло.

Завтрак прошёл спокойно. Поблагодарив за еду, я убедила Винса, что утром в городе мне точно ничто не грозит, и он вполне может отдохнуть пару часов, пока меня провожает Зигмунд. Оборотень стоял на своём до того самого момента, когда я выяснила, что ночью он не спал вовсе. В этот момент я его отчитала за то, что он совершенно не заботится о своём здоровье, и я как жена имею право на сильного и отдохнувшего мужа. После чего отправила Винса в постель.
Уходя, оборотень выглядел странно довольным.
Мы же с Зигмундом и Айрис отправились в город. Начиналась рабочая неделя. И я искренне надеялась, что ничто её не омрачит.
Нет, ну на самом деле: что могло пойти не так? Я прожила в Эйнсвилле уже три недели и была вполне уверена, что удивить меня ничто не сможет. Но выяснилось, что я в корне ошибалась.
Прежде всего я отметила, что город гудел, как улей. Нет, конечно, мне и в голову не пришло, что это может быть связано со мной. Даже тот факт, что при моём приближении разговоры стихали, не заставил меня задуматься. Почему? Понятия не имею.
Мимо дома госпожи Кельсен я проходила, ускорив шаг. К счастью, вход от меня загораживала внушительная толпа. А из-за спин людей доносилась ругань. Какие-то мужчины спорили на повышенных тонах. В какой-то момент мне показалось, что я слышу голос Тома… Но задерживаться, чтобы выяснить, угадала я или нет, не стала.
— Доброе утро, — улыбнулась я, заходя в трактир. — Здесь всё хорошо.
— Ну… — Рози замялась и, обведя быстрым взглядом зал, утянула меня на кухню. Там усадила за стол, опустилась напротив и внимательно уставилась мне в глаза. — Оборотень твой где?
— В замке, — опешила я. — Отсыпается. А что?
— Без него не ходи, — строго напутствовала подруга. — Не стоит тебе сейчас одной показываться.
— Так я и не одна. — Я попыталась улыбнуться. — Со мной Зигмунд и Айрис… А что случилось?
— Да тут… — Бросив озабоченный взгляд на дверь, она склонилась ко мне. — Слушай, переждать тебе лучше, пока всё уляжется.
— Да что уляжется-то? — возмутилась я. — Рози, ты хоть договаривай! Что происходит вообще?
— Да хорошо всё… — она с досадой махнула рукой и, поднявшись, наполнила миску молочной кашей. Поставила передо мной и вручила ложку. — Там Томас с братом поспорили.
— О чём? — Я машинально зачерпнула угощение и принялась есть.
— О том, кто в бабушкином доме жить останется.
— Я думала, Томас хочет устроить мастерскую…
— Хочет-то он хочет… Да брат его, Роберт, больно завистливый.
— И?
— И требует отдать освобождённый дом ему. Мол, когда они старые дома делили, он не знал, что этот освободится.
— Погоди, — перебила я. — Ничего не понимаю.
— Да что тут понимать, — вспылила Рози. — Эти два здоровых лба, когда наследство делили, Роберт как старший отдал старый бабушкин дом Томасу, а себе забрал дом родителей. Думал, бабушкин и не освободится никогда. А тут такое… И теперь он хочет обратно поменяться.
— Так, а дом родителей?..
— А в том доме отец их скончался. Тоже нежилой. И теперь весь город гудит за несправедливость. Мол, Тому всё, а Роберту ничего, так выходит.
— Бред какой-то, — пробормотала я, отодвигая опустевшую миску. — А я тут при чём?
— Да при всём! Ты же бабку Кельсен упокоила. Значит, из-за тебя всё.
Ох, вот это сейчас больно было…
— Можно подумать, я специально! — вспыхнула я. — Я её назад хотела вернуть и продолжить лечение!
— А вот об этом вообще лучше молчи, — предостерегла Рози. — Не поймут.
Застонав, я уронила голову на стол. Если кто-то чего-то не понимал, так это я. Что вообще происходит? И при чём здесь оставшийся в замке Винс?
Увы, объяснять Рози ничего не стала. Ограничилась туманным «на всякий случай» и «да вдруг пронесёт». Так что к клиентам я шла, можно сказать, на свой страх и риск.
Впрочем, консультации прошли вполне безболезненно. Со всеми призраками у меня уже успели сложиться доверительные отношения. Госпожа Морган делилась, что сынок давеча приходил к ней и рассказывал, как хорошо его кормит жена. И ещё немного, и можно уже на тот свет. Господин Фрес снова упоминал про свой клад, но как будто уже смирился с тем, что может его не отыскать.
Но сильнее всего порадовал Клод Рис, отец кузнеца Ллойда. Откровенно говоря, я никак не ожидала, что всего четырёх встреч мне хватит для того, чтобы убедить старика в том, что его дела в мире живых окончены. Безусловно, не последнюю роль сыграл визит внука, показавшего, что он прекрасно усвоил дедову науку. И всё же я приписывала огромную часть заслуги себе. Ведь кузнеца тоже нужно было уговорить навестить родственника.
— Пора мне, девонька, — мягко улыбнулся старик в конце беседы. — Ты уж передай внуку моему, что горжусь я им. Хороший кузнец из него вышел.
— Это вы хорошо его воспитали, — улыбнулась я. — И правильно гордитесь.
Старик кивнул и пожевал губами, пряча в бороду улыбку.
— Спасибо тебе, — проговорил он наконец. — Если бы не ты, сидеть бы мне здесь ещё незнамо сколько.
— Да что уж там, — отмахнулась я. — Это моя работа.
— И всё-таки.
Клод медленно поднялся и поклонился мне. Искренне. С почтением. Так, что у меня внезапно защипало в глазах.
— Спасибо, Диана, — повторил он. — Благодаря тебе я теперь могу уйти со спокойной душой.
Шумно втянув воздух, я прикрыла ладонями рот. На глаза навернулись слёзы. Но я их не стирала — не отрываясь, наблюдала, как старик медленно растворяется в воздухе.
Вот его фигура окуталась белой дымкой. Контуры тела словно пульсировали. В какой-то момент показалось, что он светится изнутри. А через несколько секунд я поняла, что мне не показалось: он действительно светился, и с каждой секундой всё ярче, пока свет не начал резать глаза. Потом комнату озарила яркая вспышка, и всё померкло.
Поморгав, я вытерла набежавшие слёзы. И широко улыбнулась. Надо же, мой первый успех. Я смогла. Я сделала это. Отпустила первого призрака. И не так, как вчера, а правильно.
Последние слова Клода звучали в ушах, грея душу. Сколько я готова была отдать, чтобы слышать их как можно чаще… И как же я гордилась собой в этот момент.
Ровно до того момента, как зашла в трактир. Хотя нет, и после этого тоже. Примерно минуты две. Пока не услышала грубоватый голос:
— Ну здравствуй, некроманточка. Поговорим?
Заходя в трактир, я надеялась найти там Ллойда Риса. И я не ошиблась: кузнец сидел на своём обычном месте в компании друзей-бородачей. Как мне успела объяснить Рози, зимой работы не было почти ни у кого. Вот, например, у кузнеца дела начинались за месяц-полтора до открытия шахт — инструменты проверить, снаряжение подновить. А пока он вполне мог наслаждаться жизнью в трактире. Чем он вполне успешно и занимался.
— Ллойд, добрый день, — махнула рукой, подходя к компании.
Разговор моментально стих. Мужчины уставились на меня, словно увидели привидение. И поспешили отвести глаза. Честно говоря, это уже начинало напрягать.
Но я была слишком довольна, чтобы всерьёз расстроиться.
— Как дела? — поинтересовалась, усаживаясь рядом. И расплылась в широкой улыбке. — А у меня новости.
— Правда? — оскалился Ллойд. И добавил с нажимом: — Мы с удовольствием послушаем, да, парни?
И обвёл выразительным взглядом своих товарищей. Те нестройно промычали согласие.
Так, что-то происходило, и я никак не могла понять, что именно. И это что-то мне совершенно не нравилось.
— Ллойд? — нахмурилась я. — А что происходит?
— Не обращай внимания, — махнул головой кузнец. — Просто у кого-то здесь слишком длинный язык и совсем нет мозгов.
— Исчерпывающе, — усмехнулась я. — Ну да ладно, я здесь за другим.
Побарабанив пальцами по столу, попыталась собраться с мыслями. Вот вроде бы и счастливая новость, а всё равно немного печальная. С другой стороны, сообщить всё равно надо, и чем скорее, тем лучше.
— Я только что от вашего дедушки, — нарушила я затянувшееся молчание. — Он… просил передать, что гордится вами.
И снова над столом повисло молчание. Но теперь оно было не напряжённым, а удивлённым, растерянным и недоверчивым. Мужчины переглядывались, словно ища друг у друга подтверждения, что это им не послышалось.
— Он… ушёл? — переспросил Ллойд охрипшим голосом.
— Ушёл, — кивнула я. — Сказал, что вы отличный кузнец и ему больше не о чем беспокоиться.
Ллойд кивнул и отвернулся, пряча заблестевшие глаза. Сложно представить, что он сейчас чувствовал.
— Спасибо, — проговорил он наконец. — Послушай, Диана, я…
— А вот и наша некроманточка, — раздался за моей спиной грубый низкий голос. — Поговорим?
Мужчины за моим столом мгновенно подобрались.
— Тебе чего, Роберт? — нахмурился Ллойд, глядя на подошедшего незнакомца.
Незнакомец внешне неуловимо напоминал Томаса. Те же пшеничные волосы, тот же широкий разворот плеч. Но если мой несостоявшийся жених выглядел простодушно и глуповато, то этот мужчина демонстрировал хищное превосходство. К сожалению, его это совершенно не красило.
Старший брат Тома отталкивал, вызывая чувство неясной тревоги. С ним было неуютно даже просто находиться рядом. Удивительно неприятный тип.
— А я не с тобой разговариваю, — фыркнул Роберт, пренебрежительно мазнув взглядом по Ллойду. — Я вон с красоткой потолковать хотел.
— О чём? — вырвалось у меня. Я тут же скривилась. Вот лучше бы молчала, честное слово. От взгляда, которым меня одарил Роберт Кельсен, по спине побежали мурашки.
— О личном, — оскалился он. — Пойдём-ка, отойдём.
Я быстро облизнула пересохшие губы, пытаясь придумать повод отказаться. Такой, чтобы потом не бояться ходить по улицам… Уж не это ли имела в виду Рози, когда говорила о сопровождении?
К счастью, придумывать и не пришлось: у нашего разговора появился ещё один участник.
— И о чём же таком личном ты собрался беседовать с моей женой?
Цыкнув, Роберт обернулся. Винсент стоял в дверях, заложив руки в карманы. Поза выглядела обманчиво расслабленной, но я-то видела горящие жёлтыми всполохами глаза. Винс был в бешенстве, но мастерски держал себя в руках.
— Граф Эйнсворт, — скривился Роберт. — Какими судьбами?
— О чём это вы? — Винсент надменно вздёрнул бровь. — Я пришёл забрать графиню Эйнсворт, разумеется.
— Кх… графиню? — Кажется, кто-то поперхнулся.
— Именно. Вы не слышали? Мы скоро неделя как поженились… Как ты, дорогая?
Последние слова предназначались мне. Напрочь игнорируя присутствующих, Винс прошёл через зал, приблизился ко мне и, обхватив пальцами подбородок, легонько поцеловал в уголок губ.
— Ирвин сказал, тут что-то происходит, — шепнул он. — С этого момента без меня в город не ходишь, договорились?
Меня хватило лишь на то, чтобы ошалело кивнуть, глядя на мужа широко распахнутыми глазами.
— Умница, — улыбнулся он и ещё раз коснулся моих губ, закрепляя договор.
— Итак, — Винс развернулся к Роберту, притягивая меня за талию. — Если вы хотели что-то сказать моей жене, прошу, говорите при мне. А если нет — советую пойти домой. Думаю, ваша супруга с детьми уже вас заждалась. Кажется, у вас трое?..
Надо же. Винс не переставал меня удивлять. Я-то всерьёз считала, что люди для него лишь статистика. Но нет, он откуда-то знает, что у этого бугая есть жена и дети.
Впрочем, Роберта данный факт не впечатлил. Повисла звенящая тишина. Только сейчас я заметила, что в трактире не разговаривает никто. Все прислушивались к беседе. В том числе Рози, стоящая в дверях кухни, и Ирвин, застывший в полуметре перед ней, слегка прикрывая ее плечом.
За спиной послышался шорох одежды — из-за стола поднялся Ллойд, а за ним и все его товарищи. Роберт снова скривился, но всё же ответил:
— Некромантка брату моему хату вернула. Пусть теперь и мне вернёт.
— На каком основании? — холодно спросил Винсент.
— У меня дети. Мне нужнее.
— Здесь у многих дети, — повёл плечом Винс. — Вставайте в очередь. Моя супруга постарается как можно скорее…
— Какая к драхнам очередь! — перебил Роберт. — Засуньте эти свои разговорчики себе в…
— Куда же? — вкрадчиво поинтересовался Винсент.
Роберт осёкся и нехотя склонил голову. Потом поднял и уставился исподлобья:
— Пусть изгонит отца нашего. Так, чтобы чин по чину, как бабку: раз и готово.
— Нет! — ахнула я. И даже головой замотала. — Ни за что!
Перед глазами встало призрачное лицо госпожи Кельсен. Грудь снова кольнуло чувство вины. Это он что же, предлагает… Повторить? Да ни за что на свете!
— Вы слышали мою жену, — отрезал Винсент. Его ладонь успокаивающе накрыла мои пальцы. Только сейчас я поняла, что до белизны в костяшках вцепилась в его предплечье. — Если вам нужно, записывайтесь в очередь.
Роберт смерил меня недобрым взглядом. Издевательски усмехнулся. После чего быстрым шагом вышел из трактира. Я выдохнула, только когда за ним хлопнула дверь. Хотела наконец отпустить руку Винсента, но он не позволил.
— От меня ни на шаг, — проговорил он, не сводя напряжённого взгляда с двери. — Что бы ни случилось.

Глава 23

Понятия не имею, с чего я решила, будто на следующий день ситуация изменится. Нет, стало только хуже. Меня опять провожали взглядами. Кто-то злыми, кто-то сочувственными. И хотя я знала, что совершенно ничего плохого не сделала, меня так и тянуло опустить взгляд.
Но — не на ту напали. Нет, я прекрасно понимала, как работает толпа. Стоит дать слабину, и меня попросту заклюют. Сами придумают и сами же обвинят в тысяче грехов.
Поэтому я расправляла плечи, гордо поднимала подбородок и смотрела прямо вперёд, сдерживаясь, чтобы не ускорить шаг.
К счастью, я была не одна. Сегодня меня сопровождал не только Зигмунд, но и Винсент. Оборотень не отходил ни на шаг, крепко сжимая мою руку. Как будто и вовсе забыл о том, что брак наш временный. Впрочем, мне и самой всё меньше хотелось об этом вспоминать. Хотелось защиты и поддержки. А ещё уверенности, что завтра я их тоже получу. И Винс эту уверенность мне давал.
— Может, останешься дома? — предложил он утром. — Пока всё не уляжется.
— У меня же пациенты, — вздохнула я. — Они ждут.
Винс глубокомысленно кивнул и заявил, что в таком случае будет ходить со мной вместе. И сегодня, и завтра, и всё время, пока я не решу остаться дома. И в данный момент, ловя на себе недобрые взгляды горожан, я была ему благодарна как никогда. Хотя до сих пор не могла понять, по какой именно причине Винс это делал. То ли из чувства долга перед временной супругой. То ли всё-таки испытывал ко мне симпатию. Хотя, по идее, не должен был: на его груди всё ещё висел амулет от истинности.

Судя по всему, информация о Клоде Рисе уже успела облететь Эйнсвилль… Но эффект это вызвало прямо противоположный от того, что я ожидала. Я-то думала, жителей это обрадует… Не тут-то было.
Зависть. Недовольство. Злость. И снова зависть.
Возле домов сегодняшних пациентов дежурили их родственники… и толпы зевак, разумеется. И все задавали один и тот же вопрос: когда? И разумеется, ответ, что психолог не даёт гарантий, их не устраивал. Психолог не даёт, а некромант должен.
Только я не некромант. Я этой роли не хотела и не была к ней готова. Пожалуй, в данный момент я всё сильнее понимала поведение Рафаэля. Его циничность и полное отсутствие сопереживания. В течение дня я не меньше трёх раз ловила себя на том, что не хочу никого видеть.
Но толпа преследовала. Взгляды. Лица. Шёпот, говор и крики. У меня кружилась голова. Хотелось плакать. Но я упрямо расправляла плечи и шла вперёд…
— Мы можем вернуться домой в любой момент, — напомнил Винсент вполголоса, когда мы отошли от калитки первого дома.
— Ещё одна такая стычка — и я тебя уведу. Нравится тебе это или нет. И можешь считать меня тираном, — заявил он после второго.
— Великий Хадон, наконец-то… Я думал, это никогда не закончится, — поделился он после третьего.
— Ы, — поддержал Зигмунд. Зомби тоже приходилось несладко. Всем своим видом он показывал, что он, конечно же, очень сильный… Но больше приспособлен для приготовления сырников, чем для запугивания недовольной толпы.
— Давай завтра останемся в замке? — предложил муж, когда мы почти поравнялись с трактиром.
Возле входа тоже собралась толпа, и я всерьёз подумывала о том, чтобы её обойти… Но тогда пришлось бы делать огромный крюк: возвращаться назад, сворачивать на повороте и петлять по незнакомым улицам. Вряд ли мы бы заблудились, но однозначно провели бы больше времени в городе. И скорее всего, столкнулись бы с кем-то ещё. Так что решение идти вперёд было в какой-то мере осознанным.
— А как же пациенты? — вздохнула я. — Горожане, конечно, устроили тут… Непонятно что. Но призраки-то не виноваты.
— Ты слишком их жалеешь, — покачал головой Винс. И добавил в ответ на мой сердитый взгляд: — Я не говорю, что не должна. Просто… Никто ведь этого не понимает. У местных своя правда.
А то я не знаю. Замечаю ведь, как на меня смотрят. Винс хотя бы видит призраков. А у большинства и этого нет. Просто верят на слово одной пришлой некромантке. Или не верят…
Додумать мысль я не успела, потому что мы как раз дошли до трактира. Послышались голоса. Толпа, стоявшая у входа качнулась и заволновалась.
— Не смей! — голос Рози.
— Не указывай мне! — незнакомый мужской голос.
— Папа, а… — дети. Двое детей, цеплявшихся за одежду отца.
Я застыла, как муха в киселе. Время растянулось. Я наблюдала, как ко мне решительной походкой идёт незнакомый мужчина. Я видела его впервые, как и двоих детей, бегущих следом…
Но, кажется, где-то глубоко внутри уже знала, что произойдёт дальше.
— Госпожа Диана! — Голос мужчины дрожал от эмоций. — У меня двое маленьких детей. Умоляю!
Меня замутило. Взгляд метнулся по толпе и выцепил знакомое лицо. Эва Риддл, с которой мы познакомились в купальнях две недели назад. Та, что рассказывала про своего кузена, потерявшего жену и дом вместе с ней. Вынужденного поселиться вместе с детьми у неё.
Женщина смотрела напряжённо и оценивающе. И не возникало сомнений, что идущий ко мне мужчина — это и есть её кузен. Как и в том, что именно он хотел от меня.
— Умоляю, — повторил мужчина. И с ходу рухнул на колени. — Изгоните дух жены из дома. Нам с детьми негде жить!
Винс, сделавший было движение, чтобы заслонить меня собой, замер в недоумении. На меня не нападали, нет. Но сама по себе сцена выглядела отвратительной. И, кажется, супруг не понимал, что делать в данной ситуации. Точно как и я.
— Нет… — Я попятилась. — Нет, я не могу. Я не стану!
— Прошу! Умоляю! — мужчина уже не стоял на коленях. Нет, он растянулся на снегу и валялся у меня в ногах. А за его спиной застыли двое детей, в ужасе глядя на своего отца. Мальчик и девочка. Восьми и шести лет на вид.
— Я не понимаю, — пробормотала срывающимся голосом. — Как вы можете? Это же ваша жена…
Сказала — и вздрогнула, столкнувшись с горящим яростью взглядом.
— Моя жена погибла. Умерла от лихорадки. Оставила нас. И теперь нам негде жить… — Выражение лица опять изменилось, вновь становясь жалобным. Вряд ли кто-то, кроме меня и Винса вообще заметил эту метаморфозу. — Я прошу вас! На вас вся надежда, госпожа Диана! Прошу, госпожа Диана!
Я замотала головой, закрывая ладонями рот. На глаза навернулись слёзы. Нет, в чём-то я его понимала — у него дети, дом потерян… Но и выполнить его просьбу не могла. Не могла — и всё!
Дети оторвали взгляды от лежащего в снегу отца, переглянулись и шагнули вперёд.
— Пожалуйста, госпожа Диана! Помогите нам! — послышались детские голоса.
Тошнота усилилась. Зажмурившись, я закрыла уши и замотала головой. Как будто это могло хоть чем-то помочь. Увы, это лишь приглушило звуки, но не избавило от мерзости ситуации.
— Вы посмотрите на неё, — послышалось из толпы. — Дети её просят. Безутешный отец в ногах валяется. А она… Тьфу!
— Вот что ей ещё надо? За призраков своих цепляется. А тут живые страдают.
— Сказано — некромантка. Все они одинаковые. О людях не думают!
— Нет… — голос срывался на хрип. — Нет…
— Дина? — Винс попытался меня обнять, но я шарахнулась в сторону. Едва не влетела в Зигмунда и застыла, затравленно озираясь.
— Да она и кузнеца покойного изгнала, точно вам говорю!
— Точно, я сама слышала. Ей Ллойд заплатил больше остальных.
— А ну тихо здесь! — попыталась встрять Рози, но её голос потонул во всё возраставшем гомоне.
— Эй, некромантка, сколько тебе надо заплатить, чтобы ты изгнала кого надо?
— Сколько ты стоишь, некромантка?
Споткнувшись, я чуть не упала. Вцепилась в руку Винса, чтобы сохранить равновесие. И тут же отскочила. Нервы не выдерживали. Голова кружилась, тошнота усиливалась. Гул становился всё громче.
И — вот странность. Я всегда считала себя спокойным человеком. Выжила в компании двух братьев. Защитила диплом на «отлично». Спокойно перенесла перенос в другой мир. Не заорала, увидев на пороге зомби. Пережила встречу с баньши и падение в пещеры. Даже внезапное замужество не выбило меня из колеи.
А сейчас нервы не выдерживали. Дыхание не помогало. Паника нарастала с каждым ударом сердца. Развернувшись, я бросилась прочь. По улице — в сторону дома Айрис. Сама девочка летела рядом и что-то кричала, но я не слышала. Сзади слышались звуки погони. Но я не оборачивалась. И даже если бы обернулась, всё равно вряд ли бы что-то увидела: глаза застилали слёзы, и всё, что я видела — это белая пелена.
Неадекватная реакция. Совершенно неадекватная. Надо было расправить плечи и с достоинством пройти мимо. Надо было…
Поперёк пояса обхватили сильные руки, прижимая к груди. Шёпот обжёг ухо.
— Дина, стой. Стой, родная.
Сморгнув слёзы, я развернулась и всем телом прижалась к груди Винса. Зарылась лицом в шею и позволила укрыть себя полами плаща. Слёзы не останавливались, рискуя насквозь промочить одежду временного мужа. Но он не возражал. Прижимал к себе, укрывая от свидетелей.
— Вы посмотрите на неё! — И, конечно же, люди не отстали.
— Говорила я вам — надо было её раньше замуж отдать. Сейчас бы уже детей растила…
Я нервно усмехнулась сквозь слёзы. Как я могла бы за три недели успеть завести детей — не представляю. Но вряд ли кого-то здесь это смущало.
— Подстилка графа…
— Стерва…
— Ведьма…
Оторвавшись от груди Винса, я ошарашенно обернулась к толпе и увидела лишь перекошенные злобой лица. И ненависть… Откуда в них столько ненависти? И почему вся она направлена на меня? Что я сделала не так?
Открыла рот, чтобы что-то сказать, но не успела. Прямо перед моим лицом лопнул снежок. Ну, то есть он не сам лопнул — ему помогли. Винс хищно оскалился, поигрывая огненной плетью. Когда только успел?
— Ещё предложения будут? — прорычал он.
— Да как они смеют? — выкрикнули из толпы. — У нас есть права!
О каких именно правах речь, я так и не узнала. Потому что в следующую секунду снежные снаряды полетели со всех сторон.
Казалось бы, снежки — весёлая детская забава. Но сейчас смешно не было. Совершенно не было. Сейчас я смотрела на людей и медленно умирала внутри. Снег уже облепил плотным слоем прозрачный щит, выставленный Винсом. Это обеспечивало нам двоим безопасность, но ещё сильнее злило толпу. Снежки полетели с двойной силой. Следом понеслись ругательства.
— Может, всё-таки отложишь консультации? — бесстрастно поинтересовался Винсент, прижимая меня к себе. — Или завтра вернёмся?
Не сводя взгляда с белого от снега купола, я медленно помотала головой.
— Пожалуй, возьму выходной, — проговорила севшим голосом.
— Хорошее решение. — Улыбнувшись краешком рта, Винс поцеловал в висок. И в тот же момент щит буквально взорвался, обдавая нападавших потоками ледяной воды.
Люди, не ожидавшие, что им дадут отпор, застыли в недоумении. Кто-то с поднятым снежком, кто-то наклонившись, чтобы зачерпнуть снега.
Винсент обвёл всех ледяным взглядом и скривил губы в ухмылке.
— Следующий, кто бросит что-нибудь — что угодно — в сторону моей жены, останется без руки.
Сказано это было совершенно нейтрально, но люди почему-то поверили. Застыли, глядя исподлобья. Но расступаться по-прежнему не спешили. Словно всерьёз взвешивали все плюсы и минусы того, чтобы лишиться парочки рук.
И в этот момент что-то изменилось. Толпа зашевелилась, послышались крики. И прямо к нам, расталкивая людей локтями, выкатилась Рози. Развернулась, уперев руки в бока, сделала глубокий вдох, и…
— Вы что, изверги! Совсем совесть потеряли? Забыли, как вас граф старый шпынял? Решили Диану тоже довести? Не ожидала от вас, не ожидала!
Я моргнула. Рози стояла, распекая горожан на чём свет стоит. А следом за ней сквозь толпу протискивались мужчины. Кузнец Ллойд со своей компанией, Ирвин и ещё несколько рослых мужиков. Да и толпа сама резко начала редеть. Словно никому не хотелось ненароком попасть под горячую руку трактирщице.
Те, кто стоял подальше, делали вид, будто просто проходили мимо, и спешно уносили ноги. Те, кто такой возможности не имел, просто усердно отводили глаза.
— Ы… — виновато промычал Зигмунд, оказавшись рядом.
— Я в порядке, не переживай, — успокоила я зомби. — Просто перенервничала.
Рука на талии напряглась. Винс прижал крепче, не давая возможности отстраниться.
— Да уж, толпа — страшная сила, — прокомментировал Ирвин, пристраиваясь рядом с Винсом. — Раньше я в это не верил, но после сегодняшнего…
Винсент неопределённо хмыкнул и развернулся к трактиру, не выпуская меня из объятий. Мужчины во главе с кузнецом уже успели разогнать толпу. Путь был свободен. И сильнее всего мне хотелось сбежать из города.
— Идём, — послышался над ухом ворчливый голос Рози. — Обедом вас покормлю.
— Да мы… — Я хотела возразить, что вполне могу поесть и в замке, но меня оборвали:
— Я только что объявила, что отныне все недовольные могут питаться в другом месте. Так что рассчитываю делать прибыль на довольных. Ну и плюс приготовленная сегодня еда пропадает. — Рози, прищурившись, уставилась на меня: — Или у тебя есть возражения?
— Я с удовольствием поем, — робко улыбнулась я. И, спохватившись, обернулась к Винсу: — Ты ведь пообедаешь со мной?
Логика была проста — возможно, у него были другие планы. А идти через город одной мне не хотелось совершенно: коленки до сих пор тряслись, и сердце колотилось как ненормальное, всё ещё переживая недавние события…
Но Винс явно всё понял по-своему. Если судить по тому, как осветилось улыбкой его лицо. И снова эта ямочка на щеке…
— С удовольствием, — мурлыкнул он и, склонившись ближе, быстро поцеловал в губы. После чего выпрямился и, как ни в чём не бывало, повёл меня к трактиру, по-прежнему обнимая за талию.
Ну, а я пошла с ним — куда деваться. Ежеминутно поднося пальцы к губам и стараясь унять внезапный румянец — от мороза, не иначе.

Вообще, меня всегда удивляло, как работает человеческая психика. Казалось бы, я только что пережила такой стресс, что впору забиться в уголочек и выть от безысходности. Но нет, спустя каких-то десять минут я сидела в заполненном людьми зале, за одним столом с Винсом, Ирвином и Рози и уплетала рагу.
А о произошедшем предпочла вовсе не думать.
Впрочем, опыт показывал, что накроет меня ночью. Где-нибудь перед сном, когда я буду лежать одна в кровати. Ночью некому будет меня отвлекать. Вот тогда и нахлынут воспоминания.
— Ты где сегодня ночевал? — послышался голос Винса. Ирвин что-то пробормотал в ответ, смущённо отводя взгляд.
Покосившись на мужа, я отметила три пустые миски из-под мяса и усмехнулась. А сам-то говорил, что от оборотня в нём одно название. Вон как мясо уплетает — Ирвину и не снилось.
— Ты как? — толкнула меня плечом Рози. — Айрис мне всё рассказала. Прости, что так долго: мужики у нас умом не блещут. Пока я их организовала, пока втолковала, что от них требуется…
— Всё в порядке, — улыбнулась я. — К счастью, Винс меня догнал. Без него… Не знаю даже, как бы всё было. — Потому что Зигмунд оказался намного медленнее меня. А вот толпа, наоборот, не отставала. Да уж…
— Держи.
На стол с тихим стуком опустился пузырёк.
— Это что? — нахмурилась я, разглядывая бутылочку на свет.
— Успокоительное, — вздохнула женщина. — Тут пустырник, валерьяна, мята и ещё куча травок. Оно и сон улучшает. Я для себя брала, но тебе сейчас точно нужнее. А я к травнице ещё раз схожу.
Я хмыкнула. Ну да, сама же собиралась поспрашивать у местных валерьянку. А тут и просить не пришлось.
— Спасибо, — искренне поблагодарила я. — Насчёт оплаты?..
— Ой, успокойся, — отмахнулась подруга. — Потом как-нибудь сочтёмся.
Я кивнула и от души поблагодарила Рози. С учётом подарка я могла больше не бояться бессонницы. Несколько капель на стакан — и никаких кошмаров. Только спокойный и здоровый сон.

Глава 24

До замка возвращались большой компанией. Ллойд заявил, что уж лучше он проследит, чтобы мы точно вернулись в целости, чем потом переживать будет. Такая забота невероятно трогала. Настолько, что я даже не стала напоминать, что с нами, вообще-то, боевой маг и защитный зомби. Идти в большой компании всё равно было веселее. Ну и не так обидно встречать хмурые взгляды из-за заборов.
— Вы уж пересидите, — напутствовал Ллойд на прощание. — До понедельника хотя бы, некроманточка. Никуда твои призраки не денутся.
— Знаю, — хмыкнула я. — Столько лет они меня ждали и ещё подождут…
Сказала — и скривилась. Потому что убежать-то не убегут. Но моя профессиональная гордость требовала повторения успеха. Клод Рис наконец освободился, и я была уверена, что у меня есть ещё несколько призраков, практически готовых к упокоению… Но что толку, если я не могу с ними встретиться.

Распрощавшись с провожающими, мы наконец-то скрылись в замке. Зигмунд тут же унёсся на кухню готовить ужин, Айрис улетела следом за ним. Ирвин же, махнув рукой, сбежал в свою комнату. Остались только мы вдвоём с мужем.
— Ты как? — поинтересовался Винс. — В порядке?
— Всё хорошо, — кивнула я, отводя взгляд.
Почему-то в памяти всплыл короткий поцелуй, которым наградил меня Винс после той стычки. А следом — сама стычка.
— Ведьма…
— Стерва…
— Подстилка графа…
И лица, перекошенные яростью.
Вздрогнув, я обхватила себя руками. И очень вовремя вспомнила про пузырёк с успокоительным.
— Можно мне воды? — Я встретилась глазами с настороженным взглядом Винсента. Он явно хотел помочь, как-то поддержать… Но не знал, как.
— Конечно, — кивнул он. — Подожди минуту.
Проводив взглядом скрывшегося из виду Винса, я присела на диванчик. Тот самый, на котором пришла в себя в тот день, когда мы выбрались из пещер. Казалось бы, с того момента прошла всего неделя. А ощущение было такое, как будто я знаю Винса всю свою жизнь. Удивительно даже.
Послышались шаги, и из коридора появился Винсент с двумя стаканами воды. Присел рядом со мной и протянул один мне.
— Спасибо, — поблагодарила я, принимая сосуд.
Рози говорила, что для спокойного сна достаточно трёх капель. Для крепкого — шесть. А если день выдался особенно нервным, то восемь.
Вздохнув, я отмерила семь капелек, прикинув, что завтра мне всё равно никуда не надо идти.
— Что это? — поинтересовался Винс, следя за моими действиями.
— Успокоительное, — хмыкнула я. — Рози дала. Тебе нужно?
Винс пожал плечами и кивнул, протягивая стакан. Ему я накапала десять. С учётом того, что его масса тела явно больше, чем у меня. После чего залпом опустошила стакан и на миг прикрыла глаза.
— Ладно, я спать, — сообщила, ставя опустевшую посуду на столик у дивана. — Тебе бы тоже не помешало. Ты вообще сегодня спал?
— Спал, — кивнул Винс, задумчиво озираясь. — Немного, правда. Надо было выяснить, что там с артефактом.
Он поставил свой опустевший стакан рядом с моим и тяжело поднялся.
— У тебя всё хорошо? — нахмурилась я, прикидывая, не переборщила ли с дозой. Масса тела — это, конечно, важно. Но, возможно, магия всё меняет.
— Очень хорошо, — опять кивнул Винс и неожиданно одарил меня широкой улыбкой. — Проводить тебя до спальни?
— Давай-ка лучше сначала проводим тебя, — пробормотала обеспокоенно, обхватывая локоть Винса. — Идём наверх.
— О, ты пойдёшь со мной в спальню, — обрадовался оборотень. — Будем спать в обнимку?
Да уж, с дозой я точно перестаралась. И вот что теперь с ним делать? Не могу же я позволить ему уснуть прямо посреди коридора.
— Винс, миленький, идём пожалуйста! Тебя надо положить…
— А ты со мной? — он расплылся в ленивой улыбке, но наконец двинулся в сторону лестницы.
Ступени на второй этаж мы преодолевали долго. Я бы даже сказала, слишком долго. Винс то и дело норовил куда-то завалиться, каждый раз будто случайно приобнимая меня. Так что к тому моменту, как мы миновали лестницу, я успела тысячу раз проклясть собственное решение выпить успокоительное внизу. Насколько всё было бы проще, если бы я сначала поднялась по лестнице, а уже потом отмерила капли…
— Вот так. А теперь…
Я застыла, внезапно осознав, что понятия не имею, где именно находится комната Винса. До сих пор именно он приходил к моим дверям, а не наоборот. Вот и что делать?
— Ирвин! — позвала я. Потом поняла, что в замке нас всего трое, так что стесняться, в общем-то, некого, и крикнула громче: — Ирвин!!!
Помощь мне была нужна, и очень сильно. Потому что в данный момент Винсент практически повис на мне, уткнувшись носом в шею. Ума не приложу, как он так извернулся. Но идти в таком положении было просто невозможно.
— Что там у вас? — В конце коридора приоткрылась дверь, и оттуда высунулась взлохмаченная белобрысая голова. — Только в душ соберёшься…
— Помоги! — взмолилась я. — Винс выпил слишком много успокоительного. Я его одна не дотащу.
Повисла пауза. Выражения лица Ирвина я с такого расстояния не видела. Но уверена, что оно было очень выразительным.
Наконец блондин сдался и, прикрыв дверь, направился ко мне. Услышав шаги, Винс напрягся и обхватил меня сильнее, практически закрывая от своего друга.
— Ай, да пусти ты! — Я попыталась оттолкнуть оборотня. Разумеется, безуспешно. В итоге сдалась и с мольбой уставилась на Ирвина. Который замер в паре шагов и явно наслаждался зрелищем.
— Ну ты поможешь или как? — рассердилась я. — Он же меня сломает скоро!
— Не сломает, — успокоил блондин. — Оборотень никогда не причинит вреда своей истинной паре.
Прозвучало неубедительно. Ещё и потому, что тяжесть мужского тела я ощущала в полной мере.
— Что там за успокоительное? — фыркнул Ирвин наконец.
Я на ощупь пошарила в карманах и не глядя протянула ему флакон. Но отдать не успела: из груди Винса вырвалось угрожающее рычание.
— Да ты издеваешься… — ошарашенно выдохнула я.
— Да уж… — Блондин явно развлекался. — Давай так: заткни пузырёк за пояс Винса сзади. И убери руки.
Ужасно хотелось послать Ирвина подальше. И Винса заодно. Только что-то подсказывало: не стоит. Оборотень всё равно никуда не уйдёт. А без помощи Ирвина я точно не обойдусь.
Затолкав пузырёк за пояс Винса, я послушно спрятала руки за спину. Хмыкнув, блондин сделал шаг ближе и на этот раз без труда забрал предмет. Винсент даже не шелохнулся. Так и стоял, уткнувшись лицом мне в волосы.
— Скажи, у него всё в порядке? — заволновалась я. — Он так тяжело дышит…
— Ага, — отозвался Ирвин, крутя в пальцах пузырёк. — Это он вдыхает твой запах.
Ох, лучше бы я не спрашивала. Это было так… странно. Слишком странно для меня.
— Скажи, пожалуйста, что ты пошутил, — попросила шёпотом, отмечая, что на меня успокоительное что-то всё никак не подействует. Надо было отмерять восемь капель…
— Если тебе так спокойнее, можешь считать это шуткой, — разрешил Ирвин и, вскрыв флакон, принюхался к содержимому. — Как интересно… Скажи пожалуйста, Диана, а как тебе пришло в голову поить кота на грани оборота валерьянкой? Ещё и с кошачьей мятой в составе?
— Что?
Кажется, я ослышалась. Или же просто ничего не поняла.
— Что именно в моём вопросе тебе неясно? — вежливо поинтересовался блондин. — Хочешь сказать, ты не знала, как действует валерьянка на котов? Или так и не поинтересовалась, кем были предки твоего собственного мужа?
— Он н-не говорил, — прошептала я, чувствуя себя невероятно глупо. А потом сообразила: — Но он же должен был сам понимать, что ему нельзя! Он же…
— Раньше было можно, — оскалился Ирвин. — Но, видишь ли, когда оборотень встречает истинную, его организм начинает меняться. Появляются новые особенности…
— Но Винс же должен был это знать! — Я даже ногой топнула. Не знаю, кому я это пыталась доказать. Ситуация-то от этого лучше не становилась совершенно.
— Ты правда хочешь сейчас обсудить именно это? — Блондин вскинул бровь. — Тогда я пошёл.
— Не хочу! — спохватилась я. — Помоги, пожалуйста довести его до комнаты!
Закатив глаза, Ирвин подошёл вплотную к товарищу, поднырнул под вторую руку и приподнял. Оборотень заворчал, но подчинился.
Вдвоём мы кое-как довели хозяина замка до его спальни. И даже дотащили до кровати. И даже почти сумели его на эту самую кровать сгрузить… Но в последний момент Винс извернулся и утянул меня вместе с собой.
Зашипев, я попыталась выпутаться из внезапных, но очень крепких объятий. Не тут-то было. Винс держал крепко и отпускать явно не собирался.
— Ну ладно, чем смог — помог, — резюмировал Ирвин. — Дальше уж сами.
Что? Нет!
— Подожди! Помоги мне встать! — воскликнула я, протягивая руку за помощью.
Ирвин обернулся, вскидывая брови.
— Я что, похож на самоубийцу? Ты просишь меня отобрать у неадекватного оборотня его пару.
— Но я же…
— Хорошо, смотри.
Обойдя кровать Ирвин протянул руку в мою сторону. Из груди Винса вырвалось глухое рычание. Да что за?..
— Что и требовалось доказать, — пожал плечами блондин. — Он тебя не отпустит.
Не отпустит? Это как вообще? Я не согласна!
Забившись в объятиях оборотня, я попыталась спихнуть его с себя. Результат? Винс довольно заурчал, подтащил меня ближе к себе и лизнул в шею.
— Сожрёт, — обречённо прошептала я.
— Это вряд ли. Ты его истинная пара. Он ни за что тебе не навредит. Так что расслабься и получай удовольствие.
С этими словами Ирвин всё же направился к выходу.
— Подожди! Но это же… Сколько… Когда это закончится?
Он затормозил на пороге.
— Сколько ты ему накапала?
— Десять капель…
— Немного. Не переживай. Довольно скоро действие валерьянки закончится, и он уснёт. Сладкой ночи!
Дверь захлопнулась, и я осталась одна. В мужской спальне. В компании пьяного оборотня.
Мамочки, как пережить эту ночь…

Первые минут десять я старалась шевелиться как можно меньше, ежесекундно ожидая, что крепкие объятия вот-вот расслабятся и я смогу тихонько выскользнуть из постели.
Но время шло, а Винс держал крепко. И продолжал глубоко дышать, уткнувшись в мою шею. Может, всё-таки уснул?
Ага, конечно. Стоило мне пошевелиться, как руки напряглись, не позволяя освободиться. Ещё и в груди Винса снова затарахтел моторчик… Замерев, я досчитала до десяти. Ничего не происходило.
Тяжело вздохнув, я сдалась. В конце концов, какая разница, где именно спать, верно? Вон, в доме Айрис мы уже пролежали ночь в обнимку. И всё было в порядке. Так что, уверена, в этот раз всё будет так же.
Изогнувшись, я подтянула к себе правую ногу. Раз уж я собралась оставаться на ночь, надо хоть разуться.
До сих пор я ни разу не задумывалась, какой сложной может оказаться такая простая задача, как избавление от обуви. Но расшнуровывать уличные ботинки, когда сверху на тебе лежит горячее тело… Да уж, занятие на любителя, конечно. Левая рука была прижата к груди Винсента, поэтому приходилось орудовать одной правой. И если с левой ногой я ещё разобралась, то с правой пришлось изгибаться рогаликом. Словом, минут через пять, когда я наконец зашвырнула второй ботинок куда-то в угол, я чувствовала себя героем — не меньше.
И я была не единственной, кто оценил мои старания. Не знаю уж, к лучшему или к худшему.
— Рад, что ты решила остаться, — прошептал Винс, обдавая горячим дыханием чувствительную кожу на шее.
— Ты очнулся? — выдохнула я. — Ну наконец-то! Пусти, пожалуйста. Я к себе пойду…
— М-м, мне показалось, ты приняла другое решение, — мурлыкнул он, приподнимаясь на локтях.
— Но я… — Я замерла, удивлённо открывая и закрывая рот. Все аргументы — без сомнения, очень разумные — внезапно вылетели из головы. В глазах оборотня плескалось расплавленное золото. А взгляд, которым он меня одаривал… На миг мне показалось, что я готова начать плавиться вместе с ним.
И, конечно же, передумать мне не позволили. Подавшись вперёд, Винсент накрыл мои губы жарким поцелуем. Одна рука скользнула по животу, пальцы другой запутались в моих волосах. Он бережно прикусил мою нижнюю губу и сразу лизнул, словно извиняясь. И я, не выдержав, застонала, чем оборотень тут же воспользовался.
Язык Винса ворвался в мой рот, подчиняя и лаская. Меня никто никогда так не целовал. Не сказать что у меня был большой опыт… Но и всё, что было, полностью меркло по сравнению с тем, что происходило сейчас.
По телу пробежал рой мурашек, а внутренности внизу живота сжались в горячий узел. Мысль о подтверждении брака мелькнула и предательски сбежала, признанная несостоятельной. Мы ведь женаты? Женаты. Так зачем что-то менять? Всего-то и осталось что…
Горячие губы скользнули по скуле и переместились на шею. Длинные пальцы забрались под рубашку, посылая волны жара по всему телу. Меня уже трясло. От счастья. От близости. И от желания. У меня никогда не было близости, но это не мешало мне осознавать, чего именно я хочу. С ним…
— Ты меня с ума сводишь, — прошептал Винс. — Жить без тебя не могу. Не могу, слышишь?
— У тебя же амулет, — зачем-то возразила, задыхаясь.
Винс на миг замер, приподнялся и растерянно заглянул мне в глаза.
— Какой амулет?
— От истинности…
На лице оборотня отразилась работа мысли. А потом он ухмыльнулся.
— Ты про этот? — Он вытащил из-за ворота кулон. И, дождавшись кивка, фыркнул: — Он не блокирует истинность. Он нужен, чтобы видеть призраков.
Я опешила.
— Но ты говорил…
— Я обманул тебя, — легко признался он. — Прости. Ты позволишь загладить свою вину?
И, не дождавшись ответа, он приступил именно к этому: заглаживанию своей вины. А ещё зализыванию и зацеловыванию. И так у него это ловко получалось, что уже через пару минут я и вспомнить не могла, на что именно сердилась.
Тело накрывала одна волна наслаждения за другой, но мне хотелось большего. И с каждой секундой всё сильнее.
Я пропустила момент, когда лишилась рубашки, а Винс скинул свою. Мне было жарко и невероятно хорошо. Губы и пальцы мужа были везде. Он каким-то невероятным образом угадывал самые чувствительные точки моего тела, воздействуя на них. Вот мужские пальцы скользнули под юбку, огладили бёдра. Губы проложили горячую дорожку по животу, спускаясь ниже.
— Винс! — простонала я. — Пожалуйста! Умоляю!
Глаза оборотня сверкнули весельем, и он съехал вниз по кровати. Поднёс к лицу мою коленку и провёл губами вниз, до щиколотки. Я задохнулась от ощущений. А этот наглец улыбнулся шире и… лизнул кожу!
— Винс! — возмущённо зашипела я.
Потому что это не то, чего я ждала от мужа. Совсем не то. Но он словно издевался. Медленно, искушённо целовал стопу. Сначала правую, потом левую. Поймал губами мизинец и втянул в рот. Прикусил легонько и выпустил.
— Винс…
Я выгнулась, молясь, чтобы он перестал изучать моё тело и перешёл наконец к самому интересному. И он услышал. Ещё раз поцеловал свод стопы. Провёл губами по ноге до колена. Лизнул бедро, не сводя с меня сверкающего золотом взгляда.
Грудь вздымалась в рваном ритме. Я была уже готова ко всему. И муж понял. Улыбнулся дьявольской улыбкой и… коснулся губами живота. Скользнул выше, накрыл ладонью грудь. Поцеловал в шею… И замер.
Совсем замер.
— Винс? — позвала я через минуту. Нет, конечно, опыта в этих делах у меня не было никакого. Но даже мне было понятно, что что-то не так. — Винсент…
Осознав, что муж не отвечает, я в панике принялась трясти его за плечо. И что же? Этот нахал повернулся на бок, притянул меня к себе и тихонько заурчал.
Он спал! Спал! Да, конечно, Ирвин говорил, что действие валерьянки скоро закончится и Винсент уснёт. Но не так же! Не в тот момент, когда я уже на всё согласна!
Винс прижал меня крепче и сладко улыбнулся во сне. Да уж, ему явно снится что-то хорошее. А мне-то что теперь делать???

Глава 25

Винсент
Просыпался я медленно. Всё тело обволакивала ленивая нега, а лёгкие наполнял умопомрачительный запах. Не открывая глаз, я заурчал и потёрся щекой об обнажённое плечо.
Стоп, что?
Вздрогнув, я распахнул глаза. И тут же столкнулся с прищуренным взглядом карих глаз. Таких прекрасных… и таких сердитых.
— Дина? — спросил охрипшим со сна голосом. — Ты что здесь делаешь?
Изящные брови взлетели вверх, и она задохнулась от возмущения.
— Что я здесь делаю? — переспросила она.
— Это же моя спальня, — проговорил, словно извиняясь.
Откровенно говоря, ситуация была странная. Я находился в собственной постели, хотя абсолютно не помнил, как сюда попал. Кажется, вчерашние события заканчивались где-то в районе лестницы на второй этаж. Тогда я почувствовал, что теряю равновесие, облокотился на Дину… А дальше всё как в тумане.
И, судя по реакции Дины, я в какой-то момент очень сильно накосячил. Ещё и голова болела…
— А ты вообще что помнишь из вчерашнего? — вкрадчиво поинтересовалась она.
– После того как мы вернулись в замок? — уточнил я. — А что, я что-то пропустил?
Дина резко втянула воздух, а мне наконец пришло в голову осмотреться.
Девушка лежала у меня на плече. Без рубашки. И моя ладонь покоилась прямо на… Ох, драхнова задница…
Чтобы убедиться, что мне не мерещится, я пару раз сжал пальцы, отметив, как пружинит упругое полушарие, за что едва не получил затрещину. В последний момент успел перехватить летящую ладонь и прижал к губам.
— Дина-Дина, так выходит, ночью у нас что-то было?
— Размечтался! — прошипела она, стремительно краснея. — Ничего не было. Совсем ничего, понял!
Ещё раз оценив то, в каком виде мы находимся, я задал единственно логичный вопрос:
— Ты уверена?
Дина зашипела и забилась, требуя, чтобы я её наконец выпустил. Что я и сделал — злить её ещё сильнее не хотелось.
Скатившись с меня, она натянула упавшую на пол рубашку, выловила откуда-то из-под кровати обувь и гордо направилась к выходу из комнаты.
— Позавтракаешь со мной? — крикнул вдогонку, за что был послан к драхнам.
Дина ушла, а я откинулся на кровать, заложив руки за голову, и расплылся в довольной улыбке. Ночью что-то произошло. Что-то, что невероятно сильно разозлило Дину. И я бы правда хотел чувствовать себя неудобно и раскаиваться… Но я понятия не имел, за что именно. А когда не помнишь, где провинился, испытывать вину становится почти невозможно.
Тем более что постель ещё хранила самый потрясающий в мире аромат… А сама Дина с головы до пальчиков ног пропиталась моим запахом. Я раньше даже не задумывался, насколько это приятно, когда твоя женщина пахнет тобой.
Моя женщина. Мне определённо нравилось, как это звучит.
Вдохнув полной грудью, легко поднялся на ноги. Как бы замечательно ни начался день, впереди было много работы. Мне до сих пор не удалось выяснить, что случилось с кристаллом и куда исчез семейный резерв. Кристалл не реагировал ни на один из доступных мне методов. А книгу с информацией по артефакту я найти не мог, как ни старался — кажется, всю библиотеку облазил. Даже за книгами смотрел. Ничего.
Самое обидное, что книга точно была. Раздел о кристалле находился в книге с информацией по графству. Я помнил эту серую книгу с фиолетовым корешком. Жаль, в прошлые визиты мне не хватило ума изучить вопрос.
— Как прошла твоя ночь?
Вздрогнув, я вскинул взгляд. Ирвин сидел за кухонным столом и поглощал испечённые Зигмундом лепёшки. И не сводил с меня крайне заинтересованного взгляда.
— Почему ты спрашиваешь? — напрягся я.
— Просто интересуюсь, — фыркнул друг. — Тут только что была твоя супруга. Набрала с собой еды и сбежала. Вот я и подумал…
Он осёкся и поспешил уткнуться в чашку с кофе.
— Постой, — прищурился я. — Ты что-то знаешь? О том, почему Дина на меня злится?
— Понятия не имею, — легкомысленно отозвался Ирвин, закидывая в рот кусок лепёшки. — Разбирайтесь друг с другом сами и меня не впутывайте. Но просто для справки: я бы на твоём месте почитал, что случается с оборотнями, встретившими истинную пару. Поверь, неожиданностей станет намного меньше.
— И какой ты друг после этого, — вздохнул я, садясь напротив. Зигмунд тут же поставил передо мной тарелку с едой.
— Самый лучший. Кстати, я сегодня иду в город. Если тебе что-то нужно, скажи.
— А не слишком ли ты часто туда ходишь? — поинтересовался я, прожевав кусочек теста.
— Я навожу справки. Между прочим, ради тебя стараюсь.
— Ну да, конечно… Признайся: нашёл кого-то?
Спросил наугад, но судя по тому, как замер Ирвин, попал в цель.
— Да ладно! Неужели и правда кого-то нашёл? Познакомишь?
— Обойдёшься, — буркнул друг. — Со своей женой разбирайся.
И, не дожидаясь дальнейших вопросов, он попросту сбежал. А я решил не давить — сам расскажет, как захочет. Да и в чём-то Ирвин был прав: у меня было достаточно собственных проблем. Например, жена, которая на что-то обиделась… И неработающий артефакт.

Я сидел в лаборатории пятый час, силясь добиться хоть какого-то отклика от артефакта, когда дверь отворилась.
— Поговорить решил? — поинтересовался я, не поднимая головы. Шагов слышно не было, а значит, пришёл не человек. — Неужели наконец решил рассказать, кто тебя убил?
Мягко ступая пальчиками, Рафик подошёл к моему столу, взобрался по штанине, устроился на коленях и требовательно потеребил меня за рубашку. Я машинально почесал его за мизинцем, как часто делала Дина, и наконец поднял взгляд на сидевшего в кресле отца.
— Я не помню, — повинился он, отводя глаза. — Ты же понимаешь, последние дни…
— Но хоть что-то ты помнить должен? — проговорил с нажимом. — Догадки? Странности? Что-нибудь?
— Последнее, что осталось в памяти — какая-то активность на кладбище. Кажется, я пошёл проверять, что там случилось.
Отец нахмурился и сжал пальцами виски, как будто голова действительно могла болеть.
— Ну хоть предположения есть? Или мысли о том, куда мог деться резерв?
— Не особенно, — покачал головой Рафаэль. — После смерти носителя резерв должен возвращаться обратно в кристалл. Если только…
— Если только что?
— Если только его не забрали насильно, — ошарашенно прошептал отец.
Дина
Надо ли говорить, что эта ночь далась мне нелегко? Уснув, Винс вовсе не выпустил меня из объятий. О, нет! Он так и продолжил сопеть мне в шею. А стоило начать вырываться сильнее — попросту по-хозяйски накрыл ладонью мою грудь и оставил руку там.
Лёжа в мужской постели, полностью обнажённая выше пояса, я краснела, бледнела и придумывала всё более и более страшные кары на голову своего пока-ещё-не-совсем-мужа.
О, я хотела заставить его страдать! А ещё — чтобы он проснулся и довёл всё-таки дело до конца. Но время шло, Винс не просыпался, и я постепенно начала остывать.
Конечно, остывать можно было и побыстрее — например, если бы поверх моей груди не лежала мужская ладонь… Но я имела что имела.
Наконец настал момент, когда успокоительное начало действовать и на меня. Я расслабилась в объятиях Винса и… не уснула, нет. Как тут вообще можно уснуть? Нет, я лежала и думала о плюсах и минусах брака. Постепенно я пришла к выводу, что подтвердить брак и оказаться замужем за Винсом — не такая уж плохая перспектива. Только нужно сначала выяснить, как он сам к этой перспективе относится. Как бы это сделать половчее?
Под эти мысли я всё-таки смогла провалиться в чуткий сон. Правда, случилось это ближе к утру. Так что в момент, когда меня разбудил Винсент, трущийся колючей щекой о моё плечо, я оказалась, мягко говоря, невыспавшейся.
Невыспавшейся. Неудовлетворённой… И ко всему прочему успокоительное снова прекратило своё действие.
А что сделал этот невероятный мужчина? Мало того что даже не поцеловал — выяснилось, что он ничегошеньки не помнит из прошедшей ночи. Ничего! То есть я тут полночи страдала, а он попросту забыл?
— Ты уверена?
Он спросил, уверена ли я, что у нас ничего не было ночью! О да, я была более чем уверена в этом. Да как он посмел вообще!
Набрав на кухне еды, я забаррикадировалась в библиотеке. Винса видеть не хотелось. Вообще никого видеть не хотелось. Я бы вовсе сбежала из замка и спряталась у Рози, если бы не вчерашняя встреча с горожанами. Та стычка, от которой меня спас Винс…
С губ сорвался вздох, и я мысленно отвесила себе затрещину, в который раз за день запрещая себе думать про Винсента. Да кому он нужен вообще? Не поцеловал. Не извинился. И даже искать не побежал.
— Скучно? — поинтересовалась Айрис.
Я прикрыла учебник по некромантии и подняла голову. Подруга зависла в воздухе возле кресла, в котором я сидела, подтянув под себя ноги. Отличное место, кстати — оно находилось в углу библиотеки и было скрыто за стеллажом. Но при этом стояло так, что я могла видеть дверь. Пару раз за утро здесь появлялся Винс. Подходил к каким-то полкам, брал нужную ему книгу и опять уходил. Меня он ни разу не заметил.
— Очень, — призналась я. — Ненавижу сидеть на одном месте, а уйти никуда не могу.
— Ты же заклинания учишь?
— Учу. — Я печально кивнула на учебник. — Только знаешь, заклинания спасают от умертвий. А опыт показывает, что люди намного опаснее.
— Ну нет, — хмыкнула Айрис, опускаясь на подоконник. — Умертвия могут тебя съесть.
— А люди — убить.
Я посмотрела в окно сквозь подругу. Где-то там, по ту сторону моста, прогуливались зеваки. Специально притащились из города, чтобы посмотреть, не выйду ли я наружу. Не выйду. Не настолько я ещё отчаялась.
— Они не станут, — возразила девочка. — Ну, подумаешь, пару снежков кинули…
Я перевела выразительный взгляд на лицо подруги, и она осеклась.
— Айрис, они просят меня сделать именно это. Они хотят, чтобы я убивала людей…
— Призраков, — глухо поправила девочка. — И в чём-то они правы. Мы и правда давно мертвы.
— И тебя бы это устроило? — прищурилась я. — Если бы я просто пошла и изгнала всех духов города?
— Что? Разумеется нет! Я просто говорю, что есть у людей своя правда.
— Ну какая правда, Айрис! — вспыхнула я. — Этот, вчерашний… Как его там? Он просил изгнать его собственную жену, понимаешь? Вот что ему мешало пойти к ней самому и объяснить ситуацию? Уверена, она бы либо упокоилась, как Клод Рис. Либо просто согласилась жить вместе с детьми.
— Дина…
— Хотя, конечно, труп матери в доме — не то, что пойдёт детям на пользу. Но в таком случае можно…
— Дина!
— Ну что?
— Они не понимают! — Девочка смотрела на меня полными отчаяния глазами. — Не видят и не понимают! Просто представь: ты просыпаешься и понимаешь, что мертва. И не помнишь событий последних дней. Вообще! Как думаешь, что мы испытываем?
Я пожевала губу, представляя себя на месте Айрис, и ответила неуверенно:
— Растерянность. Чувство несправедливости. Неверие.
— Злость! Ярость! Панику и отчаяние! — практически выкрикнула девочка. — А теперь представь, что твоё тело хотят забрать и похоронить.
— Я была бы в ужасе…
— И попыталась защитить свои останки, верно?
Я задумчиво кивнула, представив Айрис, которая в панике отгоняет людей, пришедших за телом. А ведь в этот момент она ещё не верит, что действительно умерла. Принятие приходит позже…
— Но они же вас не видят… — прошептала я.
— Зато прекрасно чувствуют. И, поверь, мы умеем внушать ужас. Второй раз за останками не приходит никто.
Мы замолчали. Я представляла, как Айрис мечется по комнате. Летает вокруг с боем отвоёванного тела. А оно никак не оживает. Сначала она не верит в то, что умерла. Потом злится. Пытается что-то придумать. Дальше впадает в депрессию. И в итоге полностью принимает своё новое состояние. Только никто больше не хочет приходить её хоронить. Тело продолжает лежать. Разлагается. А людей всё нет и нет…
— Они не возвращаются, — вздохнула я. — Конечно, они не возвращаются. А я ещё не понимала, почему Ллойд не хотел идти к своему деду. Просто он у него уже был.
Айрис смотрела в окно, обхватив себя руками. Очевидно, тема была для неё тяжёлой.
— Они нас не видят, — резюмировала она. — В этом всё дело.
Тяжело вздохнув, я уставилась на учебник. В голове промелькнула и растворилась мысль. Вздрогнув, я попыталась её поймать. Вот же… решение-то было совсем близко!
— Значит, надо заставить их увидеть! — выдохнула я.
— Как? — хмыкнула Айрис. — Призраков могут видеть только некроманты.
— Но Винс тоже вас видит. И Ирвин!
— У них амулеты. Завязанные на крови владельца. Ты спроси на досуге, сколько времени у него займёт изготовление нескольких сотен таких же…
В памяти всплыл полуобнажённый Винсент, признающийся, что на нём амулет для нежити, а не от истинности. Воспоминание я затолкала подальше и резко поднялась.
— А то заклинание, что мы провернули с Рози, помнишь? Чтобы она видела тебя?
Айрис подлетела поближе и зависла, настороженно заглядывая в глаза.
— Что ты предлагаешь? Проделать то же самое с каждым черепом в городе?
Я усмехнулась.
— Ну нет, такой объём работы я не потяну. Но у заклинания наверняка есть более широкий аналог. Помнишь, в учебнике была классификация заклинаний по радиусу действия?
Девочка недоверчиво покачала головой, но возражать не стала. Что ж, кажется, моя идея в целом пришлась ей по душе.
Предвкушающе потерев ладони, я бодрым шагом направилась к стеллажу с книгами по некромантии. То, что мне нужно, должно было находиться там.
Я как раз собиралась поставить учебник на полку, когда из корешка появилась прозрачная голова.
— Бу! — выдохнула Айрис и расхохоталась.
— Фу на тебя, — фыркнула я, опускаясь на корточки, чтобы поднять выпавшую книгу. — Шуточки детские.
Девочка самодовольно хмыкнула и приземлилась рядом.
— Что-то нашла?
— Не знаю. — Я пожала плечами. — Тут какая-то ещё книга завалилась.
Я брезгливо вытащила из-под стеллажа потрёпанную серую книгу с фиолетовым корешком. Кажется, на ней когда-то были нарисованы золочёные вензеля, но все украшения стёрлись со временем. Даже жалко.
Вопреки ожиданиям книга оказалась не такой пыльной, как стоило ожидать. Как будто находилась под стеллажом совсем недавно.
— Она вообще не из этого раздела, — покачала я головой. — Ни слова о некромантии.
Пожав плечами, я оставила книгу на подоконнике. Если кому-то понадобится, он поставит её на положенное место. Мне некогда его искать.

Винсент нашёл меня, когда солнце уже окончательно укатилось за горизонт. Я успела пролистать не менее пяти книг в поисках нужного мне ритуала. В них нашлось очень много полезной информации, но такой скучной, что я сама не заметила, как уснула.
— Долго собираешься от меня прятаться? — послышался мягкий голос над ухом. А через секунду на мои плечи легла тяжёлая ткань.
С трудом разлепив правый глаз, я убедилась, что Винсент действительно притащил в библиотеку покрывало. Как будто знал, что найдёт меня именно здесь.
— Ты бы хоть на ночь в комнату возвращалась, — подтвердил мои догадки муж, присаживаясь на подлокотник.
— Между прочим, я всё ещё невероятно сильно на тебя зла, — недовольно пробурчала я. Спросонья злиться не получалось. Но ворчать я уже могла. Сказывался опыт жизни с братьями.
Винс неопределённо хмыкнул в ответ. Наклонился и поднял упавшую на пол книгу.
— Массовые ритуалы в некромантии, — прочитал он. — Зачем тебе?
Я пожала плечом и подняла взгляд на оборотня. Надо же было дать понять, что я с ним разговаривать не собираюсь…
Но стоило увидеть лицо мужа, все воинственные мысли напрочь вылетели из головы. Уставший, осунувшийся… Он так и не побрился. И сейчас в самом деле намного больше походил на оборотня, чем на графа.
— С тобой всё в порядке? — вырвалось против воли. Добавлять Винсу ещё больше стресса резко расхотелось.
— Со мной — да, — вздохнул он и отстранённо почесал подбородок, поморщившись от обилия растительности. — Пока, во всяком случае.
— Я могу что-нибудь сделать?
— Просто побудь рядом…
И Винс попросту сполз в кресло, пересадив меня к себе на колени. Желания возмутиться не возникло. Рядом с Винсом было тепло, уютно и безумно надёжно. И я, не сдержавшись, уткнулась ему в шею, вдыхая потрясающий запах. А потом ещё потёрлась щекой о кожу, наслаждаясь близостью.
— Драхнов хвост… Родная, я бы на твоём месте меня не провоцировал. Если, конечно, не хочешь прямо здесь и сейчас стать окончательно и бесповоротно замужней женщиной.
И он не шутил. Это я могла сказать точно, учитывая, что я в данный момент сидела на его коленях и прекрасно ощущала… Серьёзность его намерений.
— А ты не хочешь? — пробормотала я, пьянея от запаха. Да уж, если вдали от Винса я ещё могла мыслить здраво, то вблизи мне напрочь сносило крышу.
— Хочу. Больше всего на свете. Но я обещал дать тебе выбор.
— Вчера ночью ты об этом не задумывался, — обиженно фыркнула я.
Винс аккуратно обхватил за плечи и заставил отстраниться. Я с трудом сфокусировалась на глазах, в которых плескалось расплавленное золото. В точности как и вчера.
— Что я сделал ночью? — спросил он, облизав высохшие губы. Я же подумала, что он их облизал недостаточно хорошо. Надо повторить самой. Я подалась вперёд, но Винс отклонился. — Дина? Скажешь, чем я тебя обидел?
Моргнув, я попыталась вспомнить, о чём речь. Ах, точно. Он же вчера меня обидел. Потом ещё извинялся…
— Ты соврал насчёт амулета, — ответила, медленно приходя в себя. — Того, что у тебя на шее.
Винс удивлённо подцепил амулет и посмотрел на меня. Я же осторожно сползла с мужских коленей и отошла к подоконнику, продолжая кутаться в покрывало.
— И зачем-то выпил валерьянку, хотя тебе нельзя. Признайся: специально?
— Что? Нет! — Оборотень помотал головой и опять почесал подбородок. — Веришь или нет, я никогда не интересовался, как работают истинные пары оборотней. Явление-то редкое, и я почему-то был уверен, что никогда свою не встречу.
— Почему?
— Просто… Не хотел жениться.
— Почему? — Да, словарный запас вышел в форточку.
Винс устало потёр глаза.
— Ты же слышала, что оборотни заключают браки на всю жизнь?
Я сдержанно кивнула. Слышала, конечно. Оборотни не разводятся — никогда. Наш случай исключение, потому что брак ещё не подтверждён окончательно.
— Это ещё не всё. Оборотни не могут пережить измен. И не только… — Словно не в силах сидеть на одном месте, он поднялся на ноги и растерянно огляделся. Запустил пальцы в волосы. — Я уже говорил, что родители поженились по расчёту?
Я кивнула.
— Отцу не нужна была мама, ему нужен был резерв Эйнсвортов. Женившись, он почти не обращал на неё внимания. И я год за годом видел, как она затухает без внимания пары. А потом, в один день… — Винс скривился и замолчал.
Я не торопила. Просто сделала шаг и прижалась к нему, даря молчаливую поддержку.
— Он не вернулся ночевать, — глухо закончил Винс. — После того дня в ней что-то сломалось. Она сгорела за неделю. И всю эту неделю я смотрел, как красивая сильная женщина превращается в мумию. А потом она умерла. И я поклялся себе, что никогда не повторю её ошибок.
Он резко выдохнул и, отстранившись, заглянул в мои глаза. Винс ничего не спрашивал — просто смотрел. Я медленно покачала головой, не сводя взгляда с золотых глаз.
— Я бы никогда так не поступила, — прошептала я. — И поверить не могу, что Рафаэль…
— Я думаю, он не знал. Или не верил. Я никогда не спрашивал, почему он так поступил.
— А он сам не захотел поделиться?
— Вряд ли он вообще об этом задумывался. Я был ребёнком — скорее всего, отец решил, что я ничего не понял.
— Мне жаль, — выдавила я самые дурацкие слова поддержки.
— Не стоит. — Винс улыбнулся уголком рта. — Прошло так много времени, что мне уже давно не больно.
Мы замолчали, глядя друг другу в глаза. Я, прислонившись к подоконнику, и Винс, застывший в шаге от меня.
— Так что… Насчёт той части, где ты себе поклялся ни за что не жениться? — спросила я, нарушая молчание.
— Ну, формально клятву я уже нарушил, — хмыкнул Винс. — Бояться больше нечего. И это возвращает нас к вопросу: чем же я тебя ночью так сильно обидел?
Я поперхнулась воздухом и во все глаза уставилась на Винсента. Он же скользнул ближе и навис надо мной, вглядываясь в глаза.
— Расскажешь, что я сделал?
— Ты… — Я облизнула губы, и Винс приклеился к ним взглядом. — Ты меня це… Ты ко мне приставал!
— Правда? — от его бархатистого тона по спине пробежали мурашки и пальчики на ногах поджались сами собой. — И как же именно я это делал?
Длинные пальцы пробежали по скуле и спустились вниз, задев уголок рта. В горле окончательно пересохло.
— Очень долго… — прошептала я срывающимся шёпотом.
— Правда? — шепнул он, обжигая дыханием кожу. — А потом?
— А потом уснул, — нервно хихикнула я.
Винс уткнулся лбом мне в плечо и беззвучно рассмеялся. Я стояла и, поджав губы, смотрела, как трясутся его плечи.
— Правда? — переспросил он, поднимая голову. — Уснул?
Я молча развела руками.
— Так чем именно я тебя обидел? — широко улыбнулся он, сверкая глазами. — Тем, что приставал, или тем, что уснул?
— Ну…
Говорить не пришлось: Винс понял без слов. Наклонился ниже и поймал в плен мои губы. Втянул нижнюю. Пробежался языком.
— Я готов исправиться прямо сейчас, — шепнул он, слегка отстранившись.
Что, прямо в библиотеке? Куда в любой момент может зайти кто угодно?.. Хотя кого я обманываю, в замке нас всего двое, а Ирвин так и не вернулся. Но это всё равно совершенно неприлично…
— Прямо сейчас? — Почему-то это прозвучало с надеждой.
Винс снова расплылся в улыбке, демонстрируя ямочку на щеке. Подхватил под бёдра. Усадил на подоконник. Склонился ближе…
И замер, глядя куда-то мне за спину.
— Откуда у тебя эта книга? — сдавленно спросил он.
Вот же… Судя по всему, я снова остаюсь в пролёте.

Глава 26

— Вот здесь?
Винс ползал вдоль стеллажа с книгами по некромантии. Того самого, под которым я обнаружила книгу. И не просто ползал — пригибался к полу, то ли пытаясь что-то высмотреть, то ли учуять. Как будто не понимал, что делать подобное в узких брюках совершенно противозаконно.
— Нашёл что-то? — спросила я как можно более нейтрально.
— Ничего, — признался Винсент, наконец-то выныривая из-под полок и усаживаясь на пол. — Ни запаха, ни других следов.
— А какие ещё могут быть следы? — поинтересовалась я, опускаясь рядом.
— Например, следы взлома. Ты ведь помнишь, что в поместье могут войти лишь ближайшие члены семьи… и ещё Ирвин — на него я сделал отдельный доступ.
— Думаешь, что он?..
— Не думаю, — отмахнулся Винс. — Ему это не нужно. Да и запах он бы замаскировать не смог. Нет, здесь действовал кто-то ещё…
Я нахмурилась, пытаясь изобразить серьёзную работу мысли. Вышло неубедительно: по большей части мне просто хотелось спать.
— Может, книга сама туда упала? — предположила, отчаянно зевая. — Если это был грабитель, ему было бы гораздо проще эту книгу украсть.
— Не проще, — нахмурился Винс. — Книга защищена от выноса из библиотеки.
Час от часу не легче. Я вздохнула. Вздох медленно перешёл в очередной зевок.
— Пойдём-ка провожу тебя до спальни, — тепло улыбнулся муж. — Заодно защитное заклинание на дверь повешу. И сигналку за компанию.
Что он, в общем-то, и сделал. Повесил на дверь защиту и ушёл в библиотеку, где я его и нашла следующим утром.
С этого момента мы сидели уже вдвоём. Вернее, вчетвером: ещё к нам присоединились Айрис и Рафаэль. Ну и время от времени заходил Зигмунд с очередным перекусом, каждый раз заставая присутствующих всё более мрачными. Ситуация с убийством графа вырисовывалась намного более неприятная, чем казалось изначально. Хотя, казалось бы, куда уж хуже.
Судя по всему, Рафаэля хотели не просто убить, но ещё попутно отобрать его силу, вместе с тем самым семейным резервом Эйнсвортов. Это подтверждалось и тем фактом, что смерть случилась в полнолуние. Очень многие ритуалы зависели от фазы луны. С помощью найденной книги Винс с отцом ограничили список ритуалов, которыми вообще можно было семейный резерв забрать.
Выводы были неутешительными. Во-первых, все они предполагали кровное родство или хотя бы какую-то близкую связь между участниками. А значит, ритуал проводил кто-то из ближайших родственников или наследников титула. Жаль, что характер Рафаэля привёл к тому, что никого из родственников жены он в глаза не видел с самой свадьбы, и уж точно не был способен узнать при встрече. Что уж говорить про Винсента.
Во-вторых, подобные ритуалы предполагали почти стопроцентную смерть носителя. По крайней мере в тех случаях, когда жертва оказывалась против передачи силы. А что-то нам говорило, что Рафаэль бы по собственному желанию отдать резерв ни за что не согласился. Хотя почему что-то? Он сам и говорил.
— Сила переходит с последним вздохом, — просвещал призрак, меряя комнату шагами. — Значит, тот некромант и был тем, кто меня убил. И забрал себе наш резерв.
Почему некромант? Да потому, что семейный резерв мог прижиться лишь в некроманте. И что-то мне подсказывало, что именно этот злоумышленник и поднял останки госпожи Кельсен. Только вот зачем? Кстати…
— А при чём тогда здесь я? — нахмурилась, поднимая голову от очередного справочника по ритуалам.
— В каком смысле? — нахмурился Рафаэль.
— Ну, вы говорили, что перенесли меня из моего мира ценой собственной жизни. Или соврали?
У Рафаэля дёрнулся глаз. Винс фыркнул, пряча улыбку.
Теорию пришлось срочно менять. Теперь выходило, что злобный некромант лишь хотел убить Рафаэля. Но по какой-то причине не смог или не успел. В процессе проведения ритуала Рафаэль освободился и успел заключить сделку с богом. Попросил Хадона пригнать из нашего мира меня как истинную пару своего сына. И пожертвовал ради этого жизнью, как благородный…
— А резерв? — поинтересовалась Айрис.
— Да чтоб вас! — выругался призрак. — Что резерв?
— Он бы тогда вернулся в кристалл, разве нет? — подтвердила я.
— А резерв злоумышленник забрал в последний момент, — выдохнул Рафаэль. — И вообще, у кого-нибудь есть версия получше?
— Нет, но есть вопрос, — встрял Ирвин. За обсуждением мы даже не заметили, как он присоединился. — В какой момент вы успели написать письмо и, главное, где, если были всё время заняты? — Блондин огляделся и нахмурился. — Что? Собрание разве закрытое?
— Присоединяюсь к вопросу, — встрял Винс. — Судя по тому, что мы видели, ты заперся изнутри семейного склепа и покончил с собой. Вряд ли кто-то мог бы отобрать резерв на таком расстоянии. Разве что ты направил его к новому носителю добровольно.
Рафаэль нахмурился и опустился на пол. Судя по всему, надо было думать дальше.
— Кстати про письмо, — встряла я. — Как вы узнали, что в нём написано, если не вскрывали?
— Так там ещё записка была, — буркнул Рафаэль. И бросил хмурый взгляд исподлобья. — Что? Да, я написал записку и письмо. Письмо было запечатано.
— А что было в записке? — Винсент подался вперёд, впиваясь в отца хищным взглядом.
— Что-что… Указание найти в городе некроманточку и обеспечить её свадьбу с моим сыном. Если не согласится — шантажировать и угрожать. При необходимости — использовать брачный сбор. Что я и сделал.
— Откуда он у нас вообще? — возмутился муж.
— Да ещё с нашей свадьбы с Мари остался, — всплеснул руками Рафаэль. — И, заметь, я его ни разу не использовал. Уважал, значит, твои решения!
Все замолчали. Я в десятый раз уставилась в учебник… Что-то не складывалось.
— А можно как-то определить наличие резерва? — спросила я, почёсывая млеющего Рафика. — Может, мы хотя бы так этого злоумышленника вычислим?
— Никак, — вздохнул Рафаэль. — Пока резерв не активирован, его не видно. После активации появится связь с кристаллом. Но не раньше.
— А активация — это?..
— Подтверждение входа в семью, — с достоинством сообщил Рафаэль. — Вот когда тот злодей встанет во главе рода, тут-то мы его и раскроем.
— Только сделать ничего уже не сможем, — кивнул Винс. — Он с такой силой, да ещё ресурсами графства, станет почти непобедим.
— Ну, ещё его можно подвергнуть смертельной опасности, — предложил Ирвин. — В такие моменты раскрываются все внутренние резервы организма. Я вам как лекарь говорю. Он испугается, резерв раскроется, мы его заберём.
— Предлагаешь отлавливать жителей по одному и пугать до смерти? — заинтересовалась Айрис. — Я в деле.
— Ну уж нет, — запротестовала я. — Должен быть другой способ.
— Как же без другого способа, — хмыкнул Винс. — Ещё можно поднять всех прирученных зомби и отойти.
— Ты сейчас про слуг говоришь? — нахмурился Рафаэль.
— Именно. Ты же их резервом подчинял? Вот, они, оставшись без хозяина, потянутся к владельцу резерва. А мы пойдём за ними следом и проследим.
Я представила себе, как по улицам Эйнсвилля бредёт толпа умертвий, а следом мы с Винсом… И горожане из-за заборов выглядывают.
Меня передёрнуло. Нет уж, обойдёмся.
— Ладно, предлагаю прерваться, — вздохнул Винсент.
— Тем более что у меня есть просьба! — обрадовалась я. — Рафаэль, вы не поможете?
— В чём? — обернулся призрак.
— Да тут такое дело… Мне нужно провести ритуал, но я пока не нашла в книгах ничего похожего.
Я вкратце обрисовала задачу — сделать призраков Эйнсвилля видимыми для жителей. И объяснила, зачем это нужно. Внимательно слушали все, даже Ирвин и Винс. Айрис сидела рядом и важно кивала — она-то всё уже знала. Даже придумывать помогала.
Наконец я закончила и выжидающе уставилась на задумчивого Рафаэля.
— Мысль хорошая, — резюмировал он. — Проблема в том, что я такого ритуала не знаю.
Я сникла. Винс тут же придвинулся ближе, ободряюще сжал руку и поднёс к губам.
— Но его можно вывести, — закончил призрак. — Изначальное заклинание у нас есть, нужно будет сделать поправку на площадь и использовать одну из базовых моделей ритуалов… Рафик, ко мне.
Малыш встрепенулся, спрыгнул с моих коленей и вприпрыжку поскакал к хозяину.
Следующие несколько дней прошли в расчётах. Рафаэль показывал, как правильно начертить схему. Заставлял зубрить словесные формулы. Вместе мы разбирали возможные источники энергии, способные напитать ритуал. По всему выходило, что они нам точно понадобятся — поскольку ритуал экспериментальный, способов экономии энергии для него не существовало, а права на ошибку не было. Приходилось действовать в лоб.
Я была почти счастлива, что нашла себе такого крутого учителя. А вот муж, наоборот, был недоволен. Оборотню сильно не нравилось, что я почти всё своё время провожу с его отцом.
В один из перерывов он не выдержал. Отловил меня в коридоре, втащил в неприметную нишу и прижал к стене, накрывая жадным поцелуем губы.
— Наконец-то, — выдохнул он мне в шею. — Дина, я так соскучился… Я с ума схожу.
— Правда? — хмыкнула я, отворачиваясь. — Мне казалось, это ты в прошлый раз нашёл занятие поинтереснее. А в позапрошлый вообще уснул.
Лицо Винса вытянулось, но он быстро взял себя в руки.
— Готов исправиться прямо сейчас, — мурлыкнул он, поднося к губам руку и по одному целуя пальчики. После чего склонился ближе и принялся покрывать моё лицо короткими поцелуями.
Длинные пальцы скользнули по вырезу рубашки. Обрисовали ключицы. Голова сладко закружилась, и стало резко нечем дышать… Но — женщина я или нет? После того как меня дважды обломали, вот так просто дать ему то, что он просит? Ну уж нет.
— Прости, милый, в другой раз, — выдохнула я и, вывернувшись из объятий, выскользнула в коридор. Обернулась к мужу и ехидно улыбнулась: — Теперь уже мне некогда.
Расправив плечи, я направилась в сторону библиотеки, а из-за спины послышался мечтательный вздох:
— Жестокая… — И, едва слышно: — Впрочем, справедливо.
И припустил следом. С этих пор время в библиотеке мы проводили втроём. Рафаэль учил, я училась, Винс скучал. Зато рядом со мной.
— Жаль, что со дня моей смерти прошёл целый месяц, — хмыкнул Рафаэль, изучая нарисованную мной схему накопления магии.
— Это почему? — ревниво проворчал Винс.
— Потому что для перемещения резерва нужны огромные объёмы энергии, — ответил Рафаэль. — Тот некромант наверняка их собрал каким-то ритуалом. Именно поэтому на кладбище была та странная активность… Вспомнить бы ещё, какая именно.
— А мне-то что делать? — вздохнула я. — Я не умею поднимать мёртвых и тянуть из них энергию смерти.
— Это не так сложно, — успокоил Рафаэль. — Я сейчас всё объясню. Зови Зигмунда.
А дальше зомби сидел и терпел, пока я выстраивала с ним связь. Дальше мы всё-таки сходили в подвал. Рафаэль показал ту самую комнатку, где в деревянных гробах покоились слуги. И я даже смогла поднять одного из них. На вид это была женщина средних лет в платье горничной.
Вопреки опасению ни к какому некроманту зомби не пошла — так и сидела в гробу, глядя на меня преданными глазами. Видимо, расстояние до злоумышленника было слишком большим.
Полюбовавшись на потенциальную подчинённую, я отправила её спать дальше.
— Ы! — не выдержал Зигмунд, когда мы вышли из подвала.
— Конечно, ты у меня самый главный! — развеяла я его опасения. — Даже если я подниму других слуг, ты всё равно останешься для меня самым важным зомби. Потому что ты мой друг.
— Ы! — смутился Зигмунд и, отвернувшись, украдкой затолкал в рот выпавший от избытка чувств язык.
Проведение ритуала было назначено на вечер понедельника. Прошло ровно четыре недели с того момента, как я попала в этот мир, и вот опять наступило полнолуние. Рафаэль настаивал, что именно в полнолуние мне стоит осуществить свою задумку — энергия в такие дни накапливалась лучше всего, да и ритуалы выходили значительно мощнее.
Поэтому после ужина мы собирались идти на кладбище.
Впрочем, планам нашим было не суждено сбыться: ужина мы не дождались. Сразу после обеда в замок прибежал запыхавшийся Ирвин. Дождался, пока мы с Винсом выбежим в прихожую, и выпалил:
— На городском кладбище что-то происходит. Местные говорят о… Какой-то странной активности.

— Куда они идут? — шёпотом спросила я у Ллойда.
Наша группа застыла на краю Эйнсвилля. Увы, прямого пути от замка до кладбища не было, пришлось обходить через город… Вернее, путь-то был, но не зимой. Зимой был снег и неплохой шанс сломать ногу, пробираясь в сумерках через лес.
Поэтому сейчас мы прятались в кустах у перекрёстка, глядя как мимо нас, покачиваясь на ходу, проплывает уже третий зомби. Прятались, впрочем, исключительно по моей прихоти: создавалось впечатление, что умертвия не замечают ничего вокруг. Просто бредут в одном направлении как… Как зомби, в общем-то.
— Они собираются на главной площади и просто там стоят, — шёпотом поделился кузнец. — Мы не знаем, что делать. То есть пока они не нападают, но…
М-да, ситуация так себе. Толпа мертвецов в центре города — неутешительное зрелище. А если учесть, что тут полно и женщин, и детей…
— Ждут команды, — предположил Ирвин.
— Ещё и полнолуние, — выругался Винс. — Сейчас любой ритуал гораздо сильнее работает.
— А если учитывать, что может быть использован семейный резерв, — кивнул Рафаэль, — то нас ждёт взрыв.
Резко выдохнув, я прикрыла руками лицо. До слуха донёсся скрип снега, и я выглянула сквозь пальцы. Мимо нас, пошатываясь, прошёл уже четвёртый зомби. В отличие от предыдущих, этот сохранился совсем плохо: почти всю одежду он растерял по дороге. Вместе с половиной внутренностей. Так что сейчас сквозь дыру в его теле я видела забор на противоположной стороне улицы. Из-за которого торчала пара испуганных детских макушек.
Рафик взволнованно переступил пальчиками и погладил меня по ноге. Я отстранённо почесала малыша и с надеждой взглянула на Винса. Он улыбнулся краешком рта и решительно обернулся к Ллойду.
— Значит, так, — расправил он плечи. — Сейчас первоочередная задача — изолировать горожан. Собирайте всех, кого найдёте, и ведите в храм Эмеса.
Храм Эмеса, в отличие от храма Хадона, стоял прямо в черте города. Там же находились местная школа и аналог больницы. В которой, впрочем, уже год как отсутствовал целитель.
— Думаешь, там все поместятся? — спросила я с сомнением.
— Там есть убежище, в котором точно поместятся женщины и дети, — отрезал Винсент. — И старики. Мужчины остаются в храме, у входа на защите. Соберите всё оружие, что найдёте… Не оружие тоже.
— В смысле, не оружие? — влез Ирвин. — Например?
— Например, лопаты. А ты… пойдёшь с ними и замкнёшь защитные контуры.
— Не понял… Почему я?
— Потому что ты целитель, — терпеливо проговорил Винс. — А значит, на тебе благословение Эмеса. Защита тебя послушает.
— Так она и тебя послушает, — нахмурился блондин. — Ты же граф. Или ты куда-то ещё собрался?
— Я иду на кладбище, — кивнул Винсент. — Умертвия же не просто так сами выкапываются. Надо выяснить причину и остановить это.
— Не придумывай! — возмутился Ирвин. — Я иду с тобой. Одного не отпущу.
— Он и не один, — встряла я. Поймала удивлённые взгляды присутствующих и пожала плечами: — Я тоже пойду.
— Нет, не пойдёшь, — покачал головой муж.
— Ещё как пойду, — прищурилась я. — Мне ещё ритуал проводить, помнишь?
— Какой ещё ритуал? С ума сошла? Ты посмотри, что происходит!
Винс не глядя ткнул в сторону дороги, по которой как раз проходила очередная парочка зомби. Один шёл чуть впереди, волоча левую ногу. А второй время от времени на эту ногу наступал, спотыкался, выправлялся и шёл дальше. Только чтобы ещё через пару шагов снова наступить на ногу товарища…
— И что? — подбоченилась я. — Полнолуние-то к утру закончится. Или ты предлагаешь просидеть в замке ещё один месяц, до следующего?
Муж тяжело вздохнул и покачал головой.
— От меня ни на шаг, — проворчал он. — И будешь меня слушаться. Скажу прятаться — спрячешься. Скажу бежать — побежишь. Ясно?
Я хмыкнула и кивнула. Всё равно сделаю по-своему, так зачем человека раньше времени расстраивать? Винс мой жест понял, но комментировать не стал. Обречённо вздохнул и обернулся к Ирвину.
— Ты за старшего. Запрётесь до утра. Или пока я не приду и не дам отбой. Это понятно?
— Понятно, — буркнул Ирвин, глядя исподлобья. — А если… ты не придёшь?
— Тогда прощаю тебе тот карточный долг с первого курса, — хмыкнул Винс. Хлопнул друга по плечу и обернулся к отцу. — Пригляди за ними.
— Рафаэль не пойдёт с нами? — удивилась я. Сразу стало не по себе.
— Не пойдёт. Ни он, ни Зигмунд, ни Айрис. Мы не знаем, что происходит на кладбище — им опасно к нему приближаться. Ты ведь не хочешь вместо Зигмунда получить одного из этих…
Муж кивнул на ещё одного бредущего мимо зомби. Этот зачем-то надел на голову гнутое железное ведро. Ещё бы дорожный конус нацепил, честное слово.
— Не хочу, — подтвердила я и аккуратно пересадила Рафика на плечо Зигмунда. На второе плечо повесила сумку с черепом Айрис. — Ведите себя хорошо, — проговорила серьёзно. — Я вернусь и…
Придумать, чем закончить предложение, так и не получилось. Поэтому я просто порывисто обняла своего зомби, молча кивнула Айрис и вприпрыжку побежала вслед за мужем, который уже шагал в сторону кладбища.

Глава 27

На кладбище было… Людно. Очень. Жаль, что живых среди присутствующих не наблюдалось. Хотя, возможно, это, наоборот, к лучшему: не хотела бы я оказаться на месте того несчастного, случайно попавшего на кладбище, кишащее умертвиями. И пусть эти умертвия пока не проявляли никаких признаков агрессии, испытывать их мирный настрой лично решительно не хотелось.
— Он собирает энергию, — сообщил Винс, возникая рядом. Пока я пряталась в кустах, он успел сползать до ограды кладбища и обратно. — Камни-резонаторы в стандартной пентаграмме по краям кладбища и накопитель по центру. Не могу только понять, для чего ему это нужно.
— А зомби? — нахмурилась я. — Зачем он их отправляет в город, если тут накопитель? Или я запуталась…
— Хотел бы я знать, зачем, — покачал головой муж. — С учётом семейного резерва сил у него более чем достаточно. Уж для того, чтобы провернуть абсолютно что угодно в маленьком Эйнсвилле, точно хватит.
Я закусила губу, наблюдая за бесцельно бродящими между могил умертвиями. Нет, призраков я рядом с ними не видела, так что за души не переживала. И тем не менее становилось не по себе. Ну как так можно в самом деле! Это ведь когда-то были живые люди… Посмотреть бы в глаза этому некроманту.
А впрочем, нет, лучше не надо. Не хочу с ним встречаться. После всего что он сделал, я была уверена, что человек он крайне неприятный.
— И какой план действий? — обернулась я к мужу. — Кстати, ты не заметил, какая связь у вершин пентаграммы? Облегчённая или?..
Винсент скривился и покачал головой.
— Увы, укреплённая со страховкой. Придётся снимать каждый резонатор по отдельности.
Я вздохнула. Ну да, будь пентаграмма облегчённой, достаточно было бы убрать всего одну вершину из схемы, и ритуал бы рассыпался. Такие схемы были намного легче в исполнении, поэтому использовались чаще. Во всяком случае, если верить учебнику.
— Ладно, я пошёл, — выдохнул Винс, поднимаясь на ноги. — Жди меня здесь. Соберу все камни — вернусь.
— Ещё чего, — возмутилась я, вскакивая на ноги. — Я иду с тобой. Ты же не думал, что я тебя отпущу?
Винс замер. Обернулся ко мне. Осторожно взял за плечи и нагнулся, проникновенно заглядывая в глаза.
— Дина, это опасно. Я не хочу тобой рисковать.
— А я не хочу рисковать тобой, — прищурилась я, утыкая пальчик в мужскую грудь. — Тем более ты сам только что сказал, что там опасно. Я не собираюсь становиться вдовой, не успев толком выйти замуж.
— Я боевой маг, — нахмурился муж.
— А я — некромантка.
— Необученная.
— Вполне себе обученная! Я уже месяц учебники зубрю.
— В теории! — простонал Винс.
— Ой, всё! — прервала я дискуссию и первая зашагала ко входу на кладбище. В конце концов, если Винс хочет меня остановить, придётся как минимум меня связать. А я ему подобного точно не прощу.
— Осторожнее, — шепнул муж, догоняя и легонько задвигая за спину. — И смотри по сторонам.
Я фыркнула, но промолчала. На самом деле страшно было до чёртиков. Но оставаться одной у входа на кладбище было намного страшнее. Так что выбора у меня, в общем-то, особо и не было. Так я хоть спину мужу, если что, прикрою.
На удивление сбор резонаторов начался довольно бодро. Первые два мы вообще сняли незамеченными. И лишь когда подошли к третьему, умертвия заволновались.
Пока Винс деактивировал кристалл, я успела упокоить двух наиболее настырных зомби. Поскольку, в отличие от случая с госпожой Кельсен, здесь душ не было, то и совесть меня не мучила. А заклинания, которые я успела отработать после того нападения, довольно легко слетали с пальцев.
Рядом с четвёртым камнем пришлось ставить щит. Я всё-таки потратила время на тренировку и освоение сферического щита, и теперь вполне могла обеспечить нам с Винсом защиту, пока сам он был занят. Зомби подходили к поверхности прозрачного пузыря, скалились. Били ладонями по поверхности, шипели и только сильнее злились… На смену тем, что стояли в переднем ряду, подходили другие. Так что к моменту, когда четвёртый камень оказался нейтрализован, вокруг нас собралась весьма внушительная толпа.
Умертвия всё время перемещались, отталкивая друг друга и стараясь подойти как можно ближе. Зрелище… впечатляло. Тем более что от недавнего отстранённого дружелюбия не осталось и следа. Нет, теперь толпа волновалась, возбуждённо мычала и старательно тянула к нам руки. Пожалуй, сейчас я без труда могла поверить, что сильнее всего зомби любят мозги. А наши с Винсом — и вовсе деликатес.
— Слушай, а как ты собирался справляться без меня? — спросила, чуть повернув голову. Сводить взгляд с умертвий было страшно.
— Ну… Если честно, я надеялся, что они меня просто не заметят, — признался муж. — Они выглядели довольно рассеянными.
— А про опасность ты говорил, чтобы меня попугать?
— Не без того… Знаешь, сейчас я даже рад, что ты пошла со мной.
— Да неужели? — саркастично заметила я.
— Давай уже выбираться… Драхны, ещё же пятый.
Покачав головой, я попыталась вспомнить, какие массовые способы упокоения я знаю. По всему выходило, что для подобного придётся чертить схему и напитывать её силой. А на это не было ни времени, ни умения. Увы, из всех ритуалов у меня пока хорошо выходил только тот, что мы отрепетировали с Рафаэлем. Тот, что должен был показать жителям Эйнсвилля их призраков.
Увы, сейчас он ничем не мог мне помочь.
— Держись за меня, — прошипел Винс. — На счёт три снимай щит — будем прорываться. Раз… Два…
На счёт три щит упал, и мы рванули вперёд. Винс снова сотворил своё подобие напалма и направлял его на окружавших нас зомби. Большинство успевало отскочить. Те, кто не успевал, — падали в снег и сбивали огонь. Но так или иначе, это создавало свободное пространство вокруг нас обоих.
— Ыаа… — возле меня, как будто из-под земли, выскочило очередное умертвие. Впрочем, почему «как будто»…
— Винс! — завопила в панике. — Они из земли лезут!
— А ты думала, с неба спускаются? Очнись, мы на кладбище!
— Да чёртовы… Ай!
Из-под снега высунулась полуразложившаяся рука, ухватила меня за юбку и с силой рванула вниз.
— Мы пришли, ставь щит…
— Да погоди ты, тут на мою честь покушаются!
— Любимая, — прозвучало максимально спокойно. — Если ты сейчас не поставишь щит, покушаться будет уже не на что.
Заклинание слетело с пальцев практически на автомате. Плюнув на юбку, попросту рванула ткань, оставляя кусок в руке излишне настойчивого умертвия, и подлетела к мужу. Нет, большинство зомби остались вне купола, но кое-кто с поразительным упорством пытался выбраться из-под земли.
— Эх, мне бы лопату, — протянула мечтательно, отправляя очередного энтузиаста обратно в могилу.
— Зачем?
— Отбиваться удобнее… Да и тем более: какой же некромант и без лопаты?
— Спорно, — пробормотал Винс. — Но хорошо, выживем — куплю тебе лопату. Самую лучшую.
С этими словами он выпустил из пальцев последний камень и выдохнул. Я огляделась. Контур потух. И лица зомби — или то, что от них оставалось, — постепенно разгладились… На них появилась какая-то детская обида и растерянность. И несколько секунд спустя наши преследователи начали сонно разбредаться, постепенно замедляя шаг. А спустя минуту принялись укладываться прямо на снег и замирать.
Неужели всё? Мы победили? Даже не верилось!
— Винс? — Я с широкой улыбкой повернулась к мужу. — А теперь…
Договорить я не успела. Успела только заметить, что Винсент лежит на земле, а в меня летит сгусток темноты.

— Очухалась? Ну и молодец. Нечего молодой девушке на снегу валяться.
Поморщившись, я с трудом разлепила глаза. Меня мутило, и перед глазами упорно вились мушки, не давая возможности оглядеться. Безумно хотелось протереть глаза… Но руки не слушались.
— Я что, связана? — пробормотала я, пытаясь разлепить сцепленные за спиной запястья.
— Совсем немного, — успокоил смутно знакомый голос. — Вот он — да, связан.
Наконец умудрившись приоткрыть один глаз, я с трудом разглядела привязанного к могильному камню Винсента. Мужа спеленали по рукам и ногам. Даже рот оказался завязан куском верёвки.
— Что вы сделали? — ахнула я и вывернула шею, умудрившись наконец разглядеть третьего участника.
И опешила: это был Ник Морт. Тот самый собачник, которого мы спасали из пещер. Только выглядел он иначе. Сейчас перед нами находился не рассеянный добряк, а импозантный мужчина средних лет — иначе и не скажешь. Редкая бородка, которая в прошлый раз торчала во все стороны, была тщательно уложена, волосы зачёсаны назад, а камзол блестел золотом. Ну, или пиджак — в названиях местной одежды я до сих пор не разбиралась. С двумя рядами золотых пуговиц, украшенных синими кругляшами.
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— У вас одной пуговицы не хватает, — отметила вежливым тоном, кивнув подбородком на туго обтянутый живот Ника. — Прямо на самом видном месте. Хотите, пришью?
— Она потерялась, — отмахнулся он. — К сожалению, парадный мундир у меня всего один, а запасной пуговицы не было. И нет, я тебя не развяжу.
Эх, жаль. Но попробовать стоило.
Пошевелив пальцами и убедившись, что руки связаны крепко, я огляделась. Я в самом деле лежала в снегу. Винс злобно сверкал глазами метрах в десяти от меня. А вот ровненько между нами наш похититель рисовал длинным толстым грифелем ритуальный круг. Одну из стандартных форм — пока было сложно понять, что именно это будет. Впрочем, самый простой способ о чём-то узнать — это спросить. Чем я тут же и воспользовалась.
— А вы принесёте нас в жертву, да?
Мужчина чуть не споткнулся. Остановился, придирчиво осмотрел едва не повреждённый рисунок, удовлетворённо кивнул и обернулся ко мне.
— Что за глупости, — фыркнул он. — Зачем мне это делать?
— Ну, вы же зачем-то нас поймали и связали, — указала я на очевидное.
— Связал, — кивнул он. — Но иначе мой дорогой племянник бы от меня мокрого места не оставил. Да, Винсент?
Винс издал нечто среднее между мычанием и рычанием, что скорее всего являлось однозначным подтверждением слов Ника. И в очередной раз рванул верёвки. Они затрещали, но не поддались. Муж тяжело дышал, сверкая жёлтыми глазами, но вырваться не мог.
Ник несколько секунд понаблюдал за ним и обернулся ко мне:
— Представляешь, такой хороший мальчик, один из лучших на курсе боевой магии — и так подставился. Слишком уж он стал самонадеян, слишком.
— Как вы к нам подобрались? — спросила, пытаясь принять хоть немного вертикальное положение.
Из всех просмотренных когда-то фильмов я сделала один простой вывод: когда тебя хотят использовать в ритуале, надо говорить. Чем дольше говоришь, тем выше вероятность, что тебя успеют спасти. Жаль, в нашем случае рассчитывать было особенно не на кого: Винс сам приказал горожанам до утра сидеть в храме Эмеса. Вряд ли я смогу развлекать Ника настолько долго. Но это не значило, что не могу попытаться.
— О, это было не так уж и сложно, — самодовольно ухмыльнулся мужчина, останавливаясь. Краем глаза я заметила, что Винс пытается перегрызть верёвку, и сделала ещё более внимательное лицо. — Притворился зомби, скрыл запах, подошёл поближе… И прошёл через щит. Ты ж его только от нежити ставила. А я не нежить.
Он рассмеялся странным лающим смехом. Но через несколько секунд спохватился и замолчал. Ещё раз окинул взглядом начерченный круг, перехватил грифель и снова склонился над узором.
— Так что вы собираетесь с нами делать? — спросила, искоса поглядывая на упорно грызущего верёвку Винсента. Не уверена, что его план вообще мог сработать, но другого у меня всё равно не было.
— Да ничего особенного, — фыркнул Ник. — Заберу у тебя резерв Эйнсвортов и отпущу на все четыре стороны. Обоих.
Я подвисла. Настолько, что даже умудрилась сесть ровно. В каком смысле — у меня?
— Вы что-то путаете, — возразила осторожно. — У меня никакого резерва нет. Вы его забрали у Рафаэля посредством ритуала… Или это были не вы?
— Я, я… — пробормотал мужчина. — Но всё не так, я только собирался забрать у него силу. Но старый хрыч меня обхитрил. Сбежал, заперся в склепе и заключил сделку с богом.
— Да, но резерв…
— Перекинул тебе. Не знаю как. Не понимаю… — Он замер на месте, рассеянно уставился в одну точку и забормотал, всё ускоряясь: — Ты ведь никто ему. Никто! Это сейчас ты жена его сына. А там… Но он предпочёл отдать резерв тебе. Тебе, хотя ты ничем этого не заслужила. А как же я? Я должен был стать его носителем с самого начала. Графом Эйнсвортом и сильнейшим некромантом. Но нет, нет! Драхнов кристалл решил иначе. Он ошибся… Ошибся! И пока я ему не объяснил ошибку, Мари вышла замуж. Притащила этого… Он даже не оборотень! А она всё равно его… И кристалл признал. Глупая баба! Правильно я её отравил. Я не хотел, не хотел… Это случайность!
Он резко замолк и перевёл совершенно невменяемый взгляд на меня. Вперился жёлтыми, почти как у Винса, глазами. И вкрадчиво поинтересовался:
— Ты слышала?
Я медленно покачала головой. Ничего не слышала. Ни про то, как Ника не признал семейный артефакт. Ни про то, что он отравил собственную сестру, мать Винсента. Ни про то, что семейный резерв Эйнсвортов каким-то образом оказался заперт внутри меня.
— Вы говорили про резерв, а потом резко замолчали, — прошептала я внезапно севшим голосом. — Вы считаете, что Рафаэль его передал мне? Почему?
— А то кому же, — фыркнул он и, как ни в чём не бывало, снова склонился к рисунку. — Некромантов в городе всего два. А резерв в кристалл не вернулся — я проверял.
— Ыыррр, — дёрнулся Винс.
— Ну что ты удивляешься, — пожал плечами мужчина. — Защита дома пропускает членов семьи. А я — член семьи. Доминик Эйнсворт. Кстати, мы с тобой уже встречались, — он мечтательно улыбнулся, — тебе было года три, и твой отец тогда почти сдох, сцепившись с тварями из пещер. Эх, были времена… Жаль, я тогда прибыл слишком поздно, и он выкарабкался, живучий ублюдок.
Винс затих и продолжил разгрызать верёвку. Плечи едва заметно шевелились — подозреваю, за спиной он пытался то ли развязать, то ли расцарапать узлы. Я искренне надеялась, что это не займёт много времени… Хотя через минуту стало понятно, что он уже опоздал.
— Ну что ж, — резюмировал Доминик. — Приготовления окончены. Осталась сущая мелочь.
Он повернулся ко мне и посмотрел в упор. Стало неуютно… Хотя вру: неуютно мне было до этого момента. Вообще, сложно ощущать уют, когда валяешься на снегу без пальто (потерялось где-то по пути сюда) и в порванной юбке. Нет, сейчас под взглядом Доминика я чувствовала животный ужас. Почему-то даже не сомневалась: стоит его разозлить, и он меня разорвёт без зазрения совести. А потом ещё скажет, что сама виновата. Никакой стабильности же у человека.
— Убивать будете? — спросила напряжённо.
— Зачем убивать? — Он удивился так искренне, что я на миг усомнилась в его кровожадности. Впрочем, он тут же развеял мои сомнения: — Так, немного покалечу. Но согласить: лучше быть калекой, чем мёртвой. Согласна?
С губ сорвался панический смешок. За спиной Доминика рычал и извивался Винсент и уже не скрываясь мотал головой, пытаясь избавиться от верёвки во рту.
— Или мы можем пойти другим путём, — вкрадчиво продолжил Ник. — Я сначала убью его, — кивок за спину, на Винса, — а потом насильно заберу резерв у тебя. Разумеется, ты тогда тоже погибнешь.
— А что мне надо сделать, чтобы мы выжили? — поинтересовалась хрипло. Мозг стремительно просчитывал варианты. Вариантов по-прежнему не было.
— О, элементарно. Ты сейчас пройдёшь следом за мной в центр круга, и мы проведём ритуал передачи силы. Только и всего.
— Не смей! — проревел Винс, наконец сумевший избавиться от кляпа. — Дина, он заберёт всю магию, не только резерв! Ты просто не выживешь в нашем мире без магии…
— Ну, он её в любом случае заберёт, — пробормотала я. — А так хоть ты останешься жив.
— Девочка дело говорит, — подтвердил Доминик. — Да и умрёт она не сразу. Если поспешите, успеете даже ребёночка зачать. А то и родить. Это ведь лучше, чем ничего?
Зачать… В голове пролетели все те моменты, которые мы могли использовать с Винсом для зачатия. На миг стало чисто по-человечески обидно.
Я зло выдохнула и прищурилась.
— Вы можете пообещать, что с Винсентом ничто не случится?
— Могу, — хмыкнул Ник. — Но не буду. Так даже интереснее, не находишь? Тем более что мы же родственники. Кому и доверять, если не родственникам… Кстати, — бросил он через плечо, — зря стараешься. Магию я тебе тоже ограничил — я же не идиот. До утра точно хватит.
Винс, который до этого что-то остервенело шептал, взревел и забился в два раза сильнее. А я закусила губу и обречённо кивнула.
— Согласна.
— Ну вот и умничка, — улыбнулся Ник. Эта тёплая улыбка никак не вязалась с происходящим вокруг кошмаром. — Давай помогу встать.
Доминик попросту вздёрнул меня на ноги и повёл в круг. Напрочь игнорируя мои попытки идти как можно медленнее.
— Только попробуй испортить рисунок, — успел шепнуть он. — Тогда мы сразу пойдём по второму пути. Хотя я и не собирался сегодня никого убивать.
Линии я переступала очень осторожно. Даже удержалась от того, чтобы сбить стоявший рядом накопитель. Хотя соблазн был велик.
— На колени, — холодно бросил Ник. — Дай руку. Молодец…
Спустя секунду на моей ладони появился длинный разрез, и я зашипела от боли.
— Ну-ну, не стоит, — хмыкнул мужчина, рисуя на своих запястьях алые кресты. — Поверь, это совсем не больно. А вот сейчас придётся чуточку потерпеть.
Доминик поднёс ладонь к моей груди. И тут же мир взорвался. Всё тело пронзила адская боль. Заглушая звуки. Затмевая разум. Отключая сознание. Меня выгнуло дугой, и я закричала. Что есть сил, и даже сильнее. Пошевелиться я не могла — оставалось лишь кричать…
С ума сойти. У меня просто в голове не укладывалось, что именно это и есть мой финал. Закончить школу. Отучиться шесть лет в университете, получить диплом… Переместиться в другой мир. Начать частную практику с призраками. Добиться первых успехов. Встретить самого лучшего в мире мужчину — чтобы что? Вот так бездарно погибнуть?
Кажется, на глазах выступили слёзы. Стало ужасно жалко — себя, свою загубленную жизнь и будущее, которое у меня забирают прямо сейчас. Чёрт возьми, я не хочу умирать! Ни сейчас, ни через несколько месяцев. Не хочу!
Внутри меня что-то шевельнулось. Что-то яркое и невероятно сильное. Это что-то вытеснило боль и заполнило жаром каждую клеточку моего тела. Появилось ощущение полёта…
А потом всё закончилось. Я ещё стояла в той же позе, когда боль прекратилась. Послышался крик, переходящий в истошный вопль. А потом донеслись сдавленные хрипы. Мягкие удары, чавкающие звуки. Тёплые брызги на коже. И всё затихло. Совсем затихло.
На мгновение в поле зрения вплыла огромная звериная морда. Такая красивая, белая. С красными разводами вокруг пасти.
— А ты у нас, значит, снежный барс, — пробормотала я, ощущая, как оседаю на землю. — Какой красивый…
Упасть я не успела. У самой земли меня подхватили горячие сильные руки.

Глава 28

— Ну как? — жалобно спросила я, растирая озябшие плечи.
— Идёт, — расстроил Винс и покосился на меня. — Боюсь, до утра точно не остановится.
Тяжело вздохнув, я уткнулась лбом в колени. Я сидела на крышке саркофага в семейном склепе Эйнсвортов. Винс жался возле входа, кутаясь в зимний плащ на голое тело. Выглядело провокационно, но я старательно сдерживала улыбку. В конце концов, это из-за меня он остался в таком виде.
Когда я закричала там, в кругу, мужу потребовалось всего несколько секунд, чтобы сменить форму и напасть на ничего не подозревавшего Доминика уже в виде снежного барса. Изящное гибкое тело сбило старика с ног, и они вдвоём исчезли за надгробиями. Вернулся Винс один. И не могу сказать, что я хоть на секунду пожалела о судьбе некроманта. Наверное, в Эйнсвилле я и правда становлюсь чёрствой.
Увы, в момент оборота вся одежда Винсента оказалась разодрана в клочья. Собственно, как и верёвка, державшая колени и запястья. Уцелел только плащ, да и то лишь потому, что его Доминик снял, чтобы удобнее было связать племянника.
— Между прочим, если бы кто-то не упрямился, мы бы успели вернуться в замок до начала снегопада, — проворчал Винс, подходя ближе и прислоняясь к саркофагу с противоположной стороны.
— Да, а потом просидели бы там весь следующий месяц, — кивнула я. — Без возможности выйти в город.
— Знаешь, а я был бы не против, — широко улыбнулся он, оборачиваясь через плечо. — Оказаться запертым с тобой на целый месяц… М-м, мечта!
Я фыркнула и в очередной раз попыталась вытереть пальцы о порванную юбку. Может, это было бы и не самым плохим решением. Но я всё равно не могла поступить иначе. Ведь полнолуние действительно бывает всего один раз в месяц.
Да-да-да, придя в сознание, я слезла с рук паникующего мужа, деловито огляделась… И внезапно занялась проведением ритуала для проявления призраков. Того самого, который мы успели не менее двадцати раз отрепетировать с Рафаэлем. Тем более что прямо в шаге от меня лежал заряженный накопитель. А основную схему уже успел нарисовать Доминик — оставалось лишь подправить стёршиеся части и заменить некоторые элементы. Винс, разумеется, пытался меня вразумить и убедить пойти домой… Но я, судя по всему, ещё не оправилась от недавнего шока. Потому что вместо того, чтобы куда-то идти, принялась выправлять линии чёрным грифелем.
Итог? Ритуал-то я закончила… Только за это время над Эйнсвиллем и окрестностями успел пойти снег. А вот нам идти было уже некуда: до замка по таким сугробам предстоял почти час пути. Я после всех событий осталась в тонкой рубашке и рваной юбке, а Винс — вообще без одежды.
Так что мы попросту спрятались в ближайшем сооружении, которым оказался семейный склеп, и стали ждать, когда нас спасут. Должны же про нас рано или поздно вспомнить.
— Я должен тебе признаться, — нарушил молчание Винс. — Помнишь, я говорил, что этот наш брак можно будет разорвать в полнолуние?
Я кивнула. Потом вспомнила, что Винс стоит ко мне спиной, и добавила:
— Помню.
Повисла густая тишина. Снаружи не доносилось ни звука — всё заглушал пушистый снегопад.
— Я специально не напоминал. — Слова давались ему с явным трудом. — Надеялся, что ты не вспомнишь, и… Знаешь, я бы не хотел разрывать эту связь. Но если ты всё-таки хочешь, то… Не уверен, правда, что мы успеем дойти до замка. А тут точно нет всего необходимого, но мы могли бы что-то придумать… Если ты захочешь, конечно.
Он осёкся и замолчал, еле слышно выругавшись сквозь зубы. Настала моя очередь признаваться. И никогда слова не выходили так легко:
— Я не забывала.
И снова тишина. Даже шороха одежды не слышно.
— Я бы тоже не хотела разрывать этот брак.
Шумный выдох. Чуть повернув голову, я скосила глаза на мужа. Он стоял, прижав к глазам ладони. Вот он вдохнул и развернулся. Полы плаща взметнулись в такт движению, и он, вздрогнув, запахнулся обратно.
Нет, на этот раз улыбку сдержать не удалось.
— Кажется, ты предлагал мне свой плащ, чтобы согреться? — напомнила я, зябко поёжившись.
— Ты отказалась, — напомнил Винс, делая шаг ко мне.
— У меня ведь есть шанс передумать? — улыбнулась я, закусывая губу.
Он сцедил улыбку в кулак и взглянул исподлобья. Окинул меня жарким взглядом и отвёл глаза.
— Знаешь, я думаю… — Он замолчал на секунду, подбирая слова. — Дина, ты заслуживаешь самой незабываемой ночи. Не здесь.
Звучало, конечно, заманчиво, но что-то мне подсказывало: подходящей обстановки мы дождёмся не скоро. Сколько ни искали, всё время что-то шло не так.
— Мне всё ещё холодно, — напомнила я заговорщическим шёпотом.
Смерив меня выразительным взглядом, Винс быстрым движением скинул плащ и укутал им мои плечи. А сам упёрся руками в плиту по обе стороны от меня, всё ещё держа дистанцию.
— Ты ненормальная, ты знаешь об этом? — шепнул он, пристально заглядывая мне в глаза. И снова я утонула в расплавленном золоте.
— Ты сомневался?
Я пробежала пальчиками по рельефной груди. Задела чувствительное место, и Винс с шипением втянул воздух.
— Дина… — простонал он, прикрывая глаза.
— Мне всё ещё холодно, — шепнула я.
Больше я ничего сказать не успела: мой рот накрыли жадные губы. Винс подгрёб меня ближе и вжал в своё тело, не оставляя шанса на побег. Впрочем, о побеге я и не думала. Тем более что бежать было и некуда: снаружи шёл густой снег. А здесь мою шею целовал потрясающий мужчина, с каждым поцелуем спускаясь всё ниже и ниже.
Воскресив в памяти заклинание от призраков, накинула мерцающую дымку на склеп. И тут же застонала — Винс прикусил зубами кожу под ключицей. Куда делась рубашка, я снова не заметила. А ещё через секунду муж аккуратно снял меня с каменной плиты, чтобы расстелить меховой плащ.
— Удобно, — хмыкнула я.
По губам Винса скользнула дьявольская ухмылка, и… Больше разговаривать мне не позволили. Невозможно разговаривать, когда губы заняты поцелуями, а дыхание срывается, оставляя в воздухе облачка пара.
Волосы растрепались, юбка присоединилась к рубашке где-то на полу. И я сама не поняла, как оказалась растянута абсолютно обнажённая на меховом плаще. Муж навис сверху. Прижимая пальцами мои запястья, он разглядывал моё тело со смесью восхищения и одержимости. Кажется, его трясло от напряжения, а золото в глазах светилось неоновым блеском. И всё же он предпринял последнюю попытку:
— Ты уверена? В спальне было бы удобнее.
— С удовольствием это проверю и сравню, — прошипела я и, выгнувшись, прижалась губами… Куда достала, туда и прижалась, собственно. Достала до плеча. Втянула губами кожу, прикусила…
Винс подхватил под спину, не позволяя отстраниться, и завладел моим ртом. Я стонала ему в губы, прижимаясь всем телом. И умоляя о большем.
Боли не было. Были горячие пальцы на спине. Одуряющий запах мужского тела. Был мягкий поцелуй и медленная, тягучая наполненность. Отстранившись, я растерянно уставилась в золотые глаза.
— Теперь ты моя, — прошептал он, проводя пальцами по губам. — Скажи это…
— Твоя, — выдохнула я.
— Люблю тебя.
Наклонившись, он снова завладел моим ртом. И дальше весь мир исчез. Остались только мы двое. Посреди густого снегопада, в насквозь промёрзшем склепе мы задыхались от жары. И не могли надышаться друг другом.
В момент, когда Винс замер, дрожащими руками прижимая меня к себе, я потеряла связь с реальностью. Тело казалось невероятно лёгким, а по щекам текли слёзы. Я так и лежала, часто дыша и глядя в потолок, когда виска коснулись тёплые губы и длинные пальцы успокаивающе погладили по спине.
Расслабившись, я прикрыла глаза и прильнула к горячей груди. В объятиях мужа было так тепло и так надёжно… Что я сама не заметила, как уплыла в сон.

Кажется, я прикрыла глаза всего на секунду, а когда пришла в себя, снаружи доносились человеческие крики.
— Винс, ты там? Иначе, клянусь…
Взволнованный голос Ирвина сопровождался стуком в дверь склепа.
— Здесь, — недовольно отозвался муж и, поцеловав меня в висок, легко соскочил с камня. По пути отыскал мою юбку и рубашку и бросил мне. Поймав вещи на лету, поспешно оделась, создавая хотя бы иллюзию того, что мы тут занимались приличными вещами.
Застегнув последние пуговицы, я кое-как пригладила непослушные волосы, наскоро оглядела собственный наряд… и поймала восхищённый взгляд уже успевшего обо всём договориться мужа.
— Ирвин принесёт одежду, — сообщил он, приближаясь. — Но пока он дойдёт туда, пока обратно…
Не договорив, Винс склонился ближе и с наслаждением втянул воздух у ключицы. Невесомо поцеловал в плечо, пробежал пальцами по бедру, проникая под юбку…
— Кажется, ты говорил, что в постели намного удобнее, — хихикнула я.
— О, намного, — мурлыкнул Винс. — Но что мешает повторить ещё раз для сравнения? Тем более что всё необходимое у нас уже есть.
Он шутливо раскинул руки, демонстрируя полное отсутствие одежды. Не выдержав, я расхохоталась, спрятав лицо в ладонях.
Нет, предложение безусловно было заманчивым. Я бы, возможно, и согласилась… Если бы с улицы вновь не послышались голоса. А спустя несколько мгновений дверь затряслась. Закатив глаза, Винс забрал плащ и пошёл впускать посетителей.
В качестве посетителей выступали Рози, Айрис и Зигмунд. Я едва успела развеять наложенную ночью защиту от призраков. Зомби подскочил ко мне, ощупал со всех сторон, всплеснул руками и начал раздражённо выговаривать мне собственное возмущение. Айрис летала кругами, присоединяясь к каждому слову и щедро добавляя сверху.
Рози же просто подошла и молча стиснула в объятьях.
Пока мы ждали одежду, друзья поведали о событиях ночи. О том, как Ирвин никого не выпускал из храма, в точности выполняя указания Винсента. Как мужчины за ночь не сомкнули глаз, ожидая нападения. А наутро выбрались из убежища и обомлели.
Посреди улиц лежали засыпанные снегом тела. А главная площадь так и вовсе оказалась усеяна трупами. Но главное было даже не в этом: с порогов домов на горожан смотрели давно погибшие родственники. Родители, бабушки, даже дети…
— Я сразу поняла, что с вами всё хорошо, — сообщила Айрис. — Вот как меня ребята в убежище увидели, так сразу же и поняла. Ты ведь провела тот ритуал, да?
— Ы, — оборвал её Зигмунд, кивая на вход. — Ы.
На пороге мялся Ирвин со стопкой одежды.
— Слушай, я твою-то принёс, — повинился он. — А вот к Диане в комнату заходить постеснялся. Так что…
Короче, домой меня возвращали на руках, закутав в плащ. Уже в замке мы наконец смогли согреться под душем и переодеться — времени отдыхать, увы, не было. Не тогда, когда город завален телами.
Так что остаток дня я под руководством Рафаэля поднимала мертвецов и переправляла их на кладбище. Как заявил покойный граф, раз резерв обнаружился у меня, то и заниматься подобными вещами теперь мне. Впрочем, он пока тоже никуда не собирался и обещал помочь во всём разобраться.
Заодно я освоила основы загробной логистики: выяснилось, что один поднятый зомби вполне способен тащить как минимум одного неподвижного товарища. А уж если взять тележку…
А уже на кладбище Зигмунд на своём языке втолковывал коллегам, как именно стоит закапываться обратно в могилы. А особо непонятливым Айрис устраивала демонстрацию.
Словом, к вечеру я стала профи в воскрешении и упокоении мертвецов. А ещё всё чаще ловила на себе виноватые взгляды горожан. И несколько раз заметила, как люди заходят в заброшенные ранее дома.
Впрочем, извиняться они пришли лишь на следующий день. Зато все вместе. Явились огромной толпой к замку и там и застыли, ожидая, когда на них обратят внимание. Ещё и подарки притащили — кто пироги, кто ткань на одежду. Один мужичок принёс небольшой бочонок мёда. А двое держали на длинной жерди недавно убитого оленя.
Тут уж Винс не выдержал и предложил спуститься и поговорить. Что ж, поговорить — это я всегда за. В компании мужа я спустилась вниз и выжидательно уставилась на горожан. Половина из которых глядела глазами побитой собаки, а половина — отводила взгляд.
Дальше последовали сбивчивые оправдания. Мол, не хотели, бес попутал, простите нас, пожалуйста. Обещаем исправиться, холить, лелеять и никогда больше не сомневаться в ваших методах работы. Возьмите, пожалуйста, в качестве извинения подарки — не тащить же обратно.
Тяжело вздохнув, я обещала подумать о том, чтобы отпустить старые обиды. Но попозже. Винс же доступно втолковал подданным графства, что у его жены тут вообще-то медовый месяц, и попросил до окончания срока не беспокоить нас без крайней нужды.
— Думаешь, стоит оставлять их на целый месяц? — с сомнением протянула я, глядя в удаляющиеся спины. — Всё-таки у меня там пациенты остались…
— Вот пускай твои пациенты со своими потомками пока сами общий язык находят. Эффект от твоего ритуала продлится как минимум до следующего полнолуния. А ты мне здесь нужнее.
— Правда? — мурлыкнула я, откидывая голову на плечо мужа. — Интересно, для чего…
Как выяснилось, я была нужна Винсенту не только для того, о чём я сначала подумала. Нет, для этого тоже — ещё вечером я перебралась в смежную спальню и имела реальную возможность убедиться, что заниматься любовью в мягкой постели намного удобнее, чем на крышке саркофага в семейном склепе. И это я ещё молчу о совместном посещении купален…
Но нет, дело оказалось не только в этом. Ближе к вечеру, когда Зигмунд приготовил ужин и мы уже успели поесть, Винс попросил уделить ему время. Конечно же, я согласилась и, теряясь в догадках, позволила увести себя в библиотеку…
Где меня ждали три стула, на одном из которых уже успел расположиться Рафаэль.
— И в чём просьба? — нахмурилась я, оборачиваясь к мужу.
— Понимаешь, тут такое дело… — протянул он. — Помнишь, ты как-то обмолвилась, что мечтала решать проблемы живых людей?
Я напряжённо кивнула. Конечно, помнила. Кажется, даже не один раз упоминала… Но при чём здесь это? Вопрос договора с Рафаэлем был давно и надёжно закрыт. Так что же они хотели сейчас?..
— Видишь ли, — сдержанно улыбнулся Винс. — Мы с отцом подумали и решили, что нам совершенно необходимо поговорить. Встреча с Домиником показала, что всё это время у нас возникали некоторые недопонимания…
О да, основное касалось обстоятельств гибели матери Винса. И то, что он столько лет был уверен, будто её убил отец своей изменой. Тогда как на самом деле это было дело рук её брата.
По словам Рафаэля, он сам в тот вечер задержался и остался ночевать в городе из-за сильной метели. А Мари выпила вина из графина в спальне мужа. И заодно яд, предназначавшийся ему. И действительно погибла за неделю, как он ни пытался её спасти. А сыну Рафаэль тогда ничего объяснять не стал — решил, что тот слишком маленький.
— У мальчика травма, — хрипло встрял Рафаэль. — Надо его вылечить.
Да уж, покойный граф явно не был сторонником психотерапии. Ума не приложу, как Винс вообще умудрился уговорить отца поучаствовать во встрече.
— Ну-ну, не перегибай, — хмыкнул муж. — Не так всё плохо. Но побеседовать нам точно стоит. Так что?
Последняя фраза была обращена ко мне.
И что я могла тут ответить? Да, психологи обычно не проводят консультаций с близкими. Но другого психолога у Винса не было. А у меня — не было других пациентов…
Закусив губу, я глубоко вдохнула. Выдохнула. И с достоинством заняла своё место. По крайней мере, сейчас это был лучший сюрприз, который мог мне приготовить супруг.
— Что ж, для начала давайте познакомимся, — сдержанно улыбнулась я. — Меня зовут Диана Фрейд, и на сегодняшней встрече я буду вашим психологом.

Эпилог

Комиссия прибыла на следующий день после того, как на перевале растаял снег. Ещё и некроманта с собой притащили. Видимо, уже были наслышаны о нежелании Винса наследовать графство.
Что ж, их ждал сюрприз в моём лице. Им оставалось только смириться. Впрочем, даже если бы их что-то не устраивало, сделать они всё равно ничего бы не смогли: семейный резерв уже признал свою хозяйку.
Тогда, на кладбище, Рафаэль сделал почти невозможное: призвав бога, убедил его переместить меня в этот мир. А после успел добровольно передать резерв. Одному из ближайших родственников. Мне.
— Ты уже была истинной парой моего сына, — пояснил он в ответ на мой вопрос. — Ближе только сам сын.
Я могла бы поспорить… Но не стала. Где я и где принципы родства в магическом мире? Просто приняла произошедшее как данность и продолжила совершенствоваться в некромантии. Рафаэль оказался прекрасным учителем.
Весной я под его руководством очистила шахты от тварей, и в Эйнсвилле закипела работа. Я же продолжила освобождать дома от призраков — по методу Фрейда. И теперь местные не мешали. Наоборот, подходили интересоваться, как чувствуют себя их родственники. Эффект от ритуала развеялся через месяц, но теперь они понимали, что внутри домов не бездушные твари. На меня даже смотрели иначе. И время от времени подсовывали какие-нибудь вкусности. Особенно мне пришлись по душе солёные огурчики госпожи Бергер — пальчики оближешь. Они не уступали даже стряпне Рози.
Впрочем, у подруги сейчас было намного меньше времени на стряпню — она готовилась к свадьбе. Выяснилось, что не просто так Ирвин всё время бегал в город и оставался ночевать в «Печёном баклажане». Нет, он покорял сердце неприступной трактирщицы.
Конечно же, она сдалась, иначе и быть не могло. А дату свадьбы они назначили совсем недавно — не больше недели назад. Я ревела как ребёнок, когда узнала: так была рада за подругу.

— Готова? — поинтересовался Винс, заглядывая в комнату. С момента нашей собственной свадьбы прошло уже полгода, и я наконец-то разгреблась с делами. Чем и воспользовался муж, убедив меня съездить на море. Тем более что с восстановленным семейным порталом перемещение не занимало много времени.
Конечно же, я не возражала… Тем более что было у меня одно дело…
— Не могу закрыть чемодан, — пожаловалась я. — Пальто не влезает.
— Зачем тебе пальто, родная? Там будет тепло.
— Ага, а если похолодает? — насупилась я.
— Если похолодает, я куплю тебе пальто на месте.
Винс мягко забрал из моих рук тёплую ткань и заглянул через плечо в чемодан.
— Солёные огурцы, — задумчиво констатировал он. — Вяленое мясо. И сало. Ты правда думаешь, что я планирую морить тебя голодом? Мы можем оставить всё это здесь, а когда вернёмся, то…
— Нет, я хочу взять их с собой! — Я замотала головой. — Эти огурцы самые вкусные…
— Понятно, — серьёзно кивнул муж, окидывая меня каким-то очень уж задумчивым взглядом. Потом втянул воздух и расплылся в счастливой улыбке. — И сало тут тоже самое вкусное?
— Ты просто не понимаешь! — нахмурилась я и неожиданно для себя всхлипнула. На глаза сами собой навернулись слёзы, нижняя губа затряслась… — Я хочу эти…
— Ну-ну, конечно мы возьмём их, — успокоил муж, бережно заключая меня в объятия. — Я даже найду для сала отдельный чемодан, хочешь?
— Хочу, — всхлипнула я, зарываясь носом в мужскую рубашку. — Тогда туда ещё вяленые персики влезут.
— Конечно влезут, — улыбнулся Винс мне в волосы и потёрся щекой о макушку. — Я уже говорил, как сильно тебя люблю?
— Каждый день, — буркнула я, наслаждаясь прикосновениями.
— Так вот, теперь обещаю любить тебя в два раза сильнее.
Легко поцеловав в губы, муж ушёл искать ещё один чемодан, для еды. А я ещё раз окинула взглядом собранные вещи. Вроде бы ничего не забыла.
Послышались шаги, и в комнату вошёл Зигмунд с черепом Айрис. Я тяжело вздохнула.
— Ты точно уверена? — спросила у подруги. — У нас ещё столько интересного впереди…
— Уверена, — кивнула девочка. — Знаешь, я ведь давно умерла. И мне давно пора уходить.
Я покосилась на Зигмунда, которого подобные тонкости не волновали вовсе, и снова вздохнула. Всё-таки бесполезно сравнивать зомби и призрака. Призраки — это души, которые должны уйти на перерождение. Души отдельно, тела отдельно. И путь Айрис действительно подошёл к концу.
— Хорошо, — кивнула я, протягивая Зигмунду сумку, куда он бережно опустил череп Айрис.
— Ы-ы, — печально промычал он.
— Я тебя тоже не забуду, — улыбнулась девочка. — Ты ведь самый лучший зомби в мире. И… ты уж приглядывай за Диной.

Тем же вечером мы сидели на берегу моря: я, Винс и Айрис. Оказалось, что у нас имелось здесь собственное поместье с прекрасным частным пляжем. Посреди холла стоял кристалл, готовый забить тревогу в случае, если что-то случится в графстве. А за комнатами следили настоящие живые слуги. Вот уж не ожидала.
— Это прекрасно, — вздохнула Айрис, глядя на исчезающее за кромкой моря солнце. — Даже жаль, что я больше никогда этого не увижу.
— Ты можешь уйти завтра, — прошептала я, с трудом сдерживая слёзы. — Или послезавтра.
— Нет, — девочка помотала головой, — я готова. Дина?
— Да?
— Спасибо тебе за всё. Если бы ты тем вечером не появилась на пороге, я бы…
Она не договорила. Отвернулась, и через секунду её тело окуталось белёсой дымкой. Свет разгорался всё ярче… А через минуту резко померк.
А я, не сдержавшись, разрыдалась в тёплых объятиях мужа. Не было больше Айрис. Той самой, без которой я бы попросту погибла тем самым вечером в тёмном холодном Эйнсвилле.
Винс баюкал меня на руках и шептал разные глупости. А ещё обещал, что всё будет хорошо.
Небо окончательно потемнело. Потом на нём зажглись звёзды. И слёзы незаметно высохли.
— Знаешь, — поделилась я. — Если у меня когда-нибудь родится дочь, я хочу назвать её Айрис.
— Согласен, — улыбнулся муж.
— Ты же… хочешь детей? — запоздало уточнила я. И застыла. Потому что внезапно поняла, что не помню, когда…
— Я о них мечтаю, — мурлыкнул Винс, целуя в шею. — Чем больше, тем лучше.
Я с облегчением вздохнула. Потому что, кажется, у меня был для него сюрприз.
— Я люблю тебя, — улыбнулась я.
Послышался смешок.
— А я тебя — в два раза сильнее.
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